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INTRODUCTION

THE following selections are adapted from three of
Xenophon’s minor works, the Hiero, called also the
Tyrannicus, or treatise on the tyrant, the Cynegeticus,
or treatise on hunting, and the Oeconomicus, or
treatise on domestic economy. In the first-named
of these works Xenophon, under the form of a
dialogue between Hiero, despot of Syracuse, and
Simonides, the celebrated lyric poet, discusses the
privileges and the perils of a tyrant's position.
Hiero was despot of Syracuse from 478 B.c. to 467
B.c. He was rigorous in his government, but he
was a liberal patron of men of letters, many of
whom resorted to his court. His intimacy with
Simonides was particularly celebrated.

In the Cynegeticus, Xenophon describes various

kinds of hunting. He was himself an enthusiastic
vii



viii INTRODUCTION.

sportsman, and what he tells us is doubtless drawn
from his own experience while he lived at Scillus
near Olympia in Peloponnesus.

The Oeconomicus, like the Hiero, is in the form
of a dialogue. The speakers are Socrates and Crito-
bulus, one of his disciples. They discuss various
details of domestic economy, and Socrates repeats
the substance of a conversation he once had on the
subject with one Ischomachus.

The Selections are greatly abridged from the
original, and the language has been simplified.
The Exercises are based on the Text, and most of
the words used in each exercise occur in the cor-
responding section of the Text, except in the case
of some very common words, and of a few others
which are supplied within brackets in the several
Exercises.

The Vocabulary is divided into sections corre-
sponding with those of the Text, and each Greek
word is explained in the Vocabulary on its first
occurrence. When the same word recurs in a later
part of the book, its place in the Vocabulary may
be found by means of the Index.

The Notes supplement the Vocabulary in the few
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cases where an explanation of the Text is required
in a form not suitable for a Vocabulary.

I have derived much assistance from Holden’s
valuable editions of the Hiero and Oeconomicus.

My best thanks are due to Dr. Bellingham Brady
for suggestions as to the plan of the present book,
as well as of the books I have previously edited
in this series, and for valuable help in their pre-
paration.
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ILLUSTRATIVE OF GREEK LIFE.

THE TYRANT.

1. Simonides inquires of Hiero how the Tyrant’s Life differs
JSrom that of the Private Man.
Ziuwvidns 6 womTns apikerd Tore wpos lépwva
Tov TUpavvoy.
o0 8¢ Sumwvidns elwev’
a 7 "’ aery ’ ’
apd pot é0énets, & ‘Iépwy, Spicacbai Tva;
kai woia TavT éoTiv; épn o Tépwv.
Al !’ ¥ € ! \ ’ ’ A
oV O¢, Epn 6 Zupwvidns, kal (O1dTns yeyévnaar kat
Vv TUpavvos €l.
‘) o) ~ ’ 3 \ e \
oloOa odv, mp Siapéper 6 Tupavvikos Kkai (SiwTikos
Bios els evppoaivas Te kal Avmas.

2. The Joys and Pains of both are from the same Sources.

\ a8 4 e e ’ e ’ ’ Ad ~ 9
ov &, Epn o Tépwv, bmouvnady e Ta év T diw-
~ 13
Tk Bie.
[ 1
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\ T .
6 8¢ Ziuwvidns elrey
\ ~ \ \ -~ -~
of Oy bidTar Sia mev Tav oPpBarudy dpapacw
o ’ \ ¥ \ \ -~ ” hd U
Wovral Te rai dxBovrar, dia S¢ TV dTwyv dxov-
\ \ -~ e~ ke -~ \ \ ~ ’
auaat, ta e TOV Py oauais, Sta O¢ ToU cTOMATOS
’ -~
olTows TE Kal TOTOIS.
| ~ N eers 3’ ’ .
wpos TavTa 0y o ‘Iépwy amexplvaro
b4 ’ o 9 \ E4 9 ’
& w TouTwy, & elpykas, 0vdevos dA\ov aloBaverTa
’ .
o TUpavvos
24 Yé ’ A 14 I3 \
doTe uéxpt ye TOUTOU 0V Stapépel 6 TUpavvikos
Bios Tov iSiwTicoD.

8. The Tyrant, however, feels less Pleasure and more Pain
than the Private Citizen.

\ e ’ 3 .
xal 6 Zipwvidns elmey
9 ~ ’ .
A\’ év Toiade, by, Stagpépet
4 \ ’ e ’ 4 9 ’
woANaTAagia puev O’ ekagTOV TOUTWY EUPpaiveTAL
e 4 N \ ’ \ \ ¥
0 TUpawvos, TONV 8¢ pelw Ta AvTnpa EXeL.
e - .
kai 6 ‘Lépwy elmey
> o s 33 ’ ~ .
ovy oUTws €xet, & Zipwvidn, TavTaA
hd \ ’ Al il ’ (3 ’ -~
aA\la pelw TONV evppaivovTal of TUpavvor TEV
’ ’ h -~ \ \ -~
peTpiws Stayovrwy (SiwTdy, TOAV O¢ TAelw Avrovy-
Tat.
-~ o) ’ ~
wis obv, épy 6 Zipwvidns, émibumoiot woAlol
TUPAVVEL ;
o b4 [ 3L 4 L4 14 *
ot1, épn 6 Tépwy, ameipol elow.



THE TYRANT. 3

4. He cannot enjoy Public Spectacles.

éyw 8¢ mepacoual oe Siddaxew, 5Ti aNn07 Aéyow.

wpdTOv Yap €év Tois da THs OVrews Oeauadt
etovekTovaty of TUpavvor

ol uev yap 0Tl Epxovral els Tas Kovas Tavy-
yipeis'

of d¢ TUpavvor oV mdha augi Bewplas Exovaw.

Tois Yap TUPpdvvoLs ovk Gopalés éaTw lévat, Smov
) KpelTTOVES TRV TapovTwy wéAlovow éxeabar.

8. Praise gives him no Pleasure.

\ ’ Y .
kal 0 Zupwvidns elmwey
’ ’ ~ ’ ~ ’ ~
AN, el Tois Oeauaat uetovexTeite, Sia yé ToL THs
9 ~ ~
aKo7s TA€EOVEKTELTE.
K] A} ~ Al eQ’ k 4 9 ’ E4
émel ToU mev 70lCTOV AKPOAMATOS, €Talvov, oU-
wote awavilere
\ ! ~ 4 ~
TavTEs yap ol TAPOVTES UMAS TAVTA ETALVOUGTL.
-~ a ’ 9 ’
T00 & al xalemwTaTov akpoamaTos, Aoidopias,
’ .
avijkool éore
\ \ b ’ 4 ) 9 A
ovdels yap é0éler TUpavvov kat' dpBaiuovs ka-
Kknyopeiv.
\eery .
kail 6 ‘Tépwy elme
\ ! ¥ (4 M ’ ~ td ’
kal Ti, épy, of un AéyovTes kaxds evgpaivovat
‘ U
Tov TUpavvov ;
n ’ ~ ’
olde yap, 6T TavTes of TIWTDYTES Kakovol eloly.
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e o ~ 4] k4 ’ o ’
ol e emaoivTes ovk evppalvovay, UTOTTOL Yap
elot.

6. A Sense of Insecurity destroys his Enjoyment.

\ -~ \ 3 3 ! .
wpos TavTa O¢ elmev 6 Siuwvidns
hd ) b4 3 13 14 ¢ U ~
aAN’ ey éxetvows ye Stagépovaty of TUpavvor TV
-~ o \ ~ A A
{0wT®dY, 8Tt peyala uev émwooiat, Taxy 6¢ kaTep-
\ ~
valovrar, kéxcTnvrar 8¢ Siagpépovras mev dpery
4 ’
irmovs, Stagépovra d¢ kaX\et §mha, weyalorpe-
4 \
TeoTaTas de olkias.
L4 \ e ’ [ ) -~ 9 ’ v A
éT1 8¢ ikavwTaTol elot kaxwoar uev éx0povs, dvijoal
8¢ piAovs.
\ ~ \ eeT/ ™ o
wpos TavTa 8¢ o Tépwy elmev
\ 1 ~ -~ o
T0 pev wAj0os Tov avBporwy, & Siuwvidy, éfa-
~ \ -~ ~
maTaTar vmo Tis Tupawidos, kal TouTo O OV
Oavuadw.
b \ \ \ ~ )y 9 -~ ~ ’ ~
el 8¢ xai oU TaUT a<yvoeis, TouTo uot dokel Oav-
NN
pmacTov elvad
oo -~ e 2
éyw b¢ gagns olda, & Zipwvidn, kai Aéyw aot &1t
-~ -~ ’
ol TUpavvor TOV ueyioTwy ayabov éNdxioTov weTé-
~ A\ ~ -
Xovot, TV 8¢ pueyloTwy kakdv ThAeloTa KékTIVTAL.
L) - \ -~
avTika yap n uev elpijvn Sokei uéya ayabov Tois
3 ’ % \ 4
avBpdTos elvar, 6 8¢ woONeuos uéya kaxov.
~ \ o3 4 -~ ’
THS Mév obv elpivne ENAXOTTOV TOlS TUPAVYOIS
~ ~ ’ ’
uéTeaTU TOU O¢ TONEUOV TAEiTTOV MEPOS Of TUpav-
’
VoL meTEXOVaTLY.
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- \ Y ’ A e ’- A Ly
Tols eV yap [OLdTaLs, v mua 1 TONS QUTDY KOLVOY
4 ~ ¥,
woNemov mwolemy, éfecTi Tavraxose wopevesBat
\ ’ .
undev poBovuévors
[ 1 U 4 ~ e \ ’
ol 8¢ TUpavvor wavres wavraxy ws S woleulas
TopevorTat.

7. He has no Friends.

du\lus &' ab kaTabéacar b kotvwvovow of TUpavvo.

7 mev yap duNia wéyworov ayabov kat fdioTov
avBpdmots éo Tt TOUTOV TOIVUY TOD KTIIATOS JAELOVEK-
Tolow of TUpavvol TavTwy MANTTA.

el 8¢ Bovket, & Ziuwvidy, elbévar 311 a\nby Néyw,
®be émiorerat.

BeBawdraTar yap &jmwov Soxoior Pikiar elvar
yovevat 7rp69 waidas, kal Tl wPOS ‘yoveis', Kkal
a3€>\¢019 TPOS a36>\¢ouc, rkai yovatft 7rpos' avdpas,
Kkal G'I'alpOlS‘ 7rpos' e'roupoug.

of uév Tolywy (SidTat Vo ToUTwY dilotvTa.

T@v 8¢ Tupavvwy woANo! pev Taidas éavTdv drek-
Tovagt, moAoi & Umo mwaldwy avrol amoAwAast,
woM\ol 8¢ kal vmo yuvawdy TV éavtawv Segbap-
uévot elai kai Vo éTalpwy TGV maioTa SoxourTwy
diAov elvar.

ofTwes ody UTo TOV PUCEL TEPUKOTWY MANIOTA
P \eiv olTw woovvTal, wHs v ANNov yé Twos

oleaOar xpn avTovs PpikeioOar ;
B
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8. He fears Poison in his Food and the Dagger of
the Assassin.

9 \ \ \ ’ o N 7 ’
a\\a umy kal TieTews 6O TIS ENAXICTOV METEXEL,
- kd \) 4 ~ -~
Tds oUXL meyalov ayaboi metovekTel ;
) ] ’ ’ .
Kal TOUTOV TOlwy ENAXLTTOV UETETTL TUPAVYY
\ 14 \ -~ ’ \
ovde yap aiTols kai ToTOls WOTeEVEL, AANQ Kal
\ ’ ~ ’
ToUTwY TOUs Jlakdvovs TPDTOV KeNeveL AToyey-
gacBar
b -~ N | \ b ’ ’ 4
amaTel yap uy kai év TOUTOLS Kakdv T payp
£
n T
b N | ) -~ 1 - hd ’
GA\a unv kat af TaTpides Tois mev dANows avBpd-
’ 14 - -~
wois TAeloTOV Gflar moNiTut Yap Sopudopovaty
aANPAovs.
~ A} ’ | ~ ¥ !
Tois 0¢ TUPAVYOLS KO TOUTO EUTANY QVETTPATTAL
b \ N ~ -~ ’- 14 ~
avTL yap TOU TIUWPEEY al TONELS REYANWS TIUOTL
\ ’ \ U \ ’ -~
TOV QmoKTelvarTa TOV TUPAYYoY, Kal €lkovas €v Tois
-~ ’ ~ -~ ’
{epois (FTATW al TONEIS TV TOLOUTG TL TOLNTAVTWY.

®. He judges Wealth by a different Standard from the Private
Person, and therefore draws no greater Pleasure from his
larger Possessions.

\ \ 90\ L 14 bQ ’ € ’
Kkal uny ovle eppalveTar 6 TUpavvos s TAElw
L4 ~ ~
éwv ToV SiwTdv kTinaTa.
o \ ¢ A t) [.4 N ~ ’
domep yap of aOAnral ovx dTav idiwTdy yévorTal
’
KperTTOVES, TOUTY eVppaivovTal, aAN Srav Ty
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L) ~ ’ A }
AVTAYWVTTOY TTTOVS, TOUT® AN®VTAL, OUTW Kal O
i .4 -~
TUpavvos ovy, 6Tav TOV (SwTdv TAelw paiyTal
L4 7 ) ’ 9 ) o [ 4 ’
EXWV, TOT eugppaiveTalr, aAX, 6TAV ETEPWY TUPAVIWY
R ] ’ -~
eAaTTw éxy, TOUTO AvTeiTat
U h A - ~
TOUTOUS yap QvTaywwaTas nyeiTar avT® Tob
/ 3
wTAoUTOV €lvat.
’81 9»\ ’ ’ f ~ ’ ! ~
ovéé ye QarTov T ylyveral T® TUpaww ¥ TE
) ] -
(S v émiBuuet.
[ \ \ A 4 s s A hd ~ X 7
0 pmev yap (0tdTns olklas 7 aypov 7 oikéTov
kd -~ ¢ \ ’ A ’ L) ’ ~
émBuuel, 0 8¢ TUpavvos ) ToNewy ¥ xWpas TOAN7S
L) 14 a2 ’ I -~ v 9 \
N Muévov 7 axkpomolewy iaxXvp@y, d €oTt TOAV
\ -~
XaAemdrrepa kal émikivdvvdTepa kaTepyacacdat Tdv
iwTicdv émibBuunpmaTov.
\ - \ % 7 >, \ ’ ’
kal Tois uev (SivTaws Efeatt Tas Sawavas curTéu-
-~ 1
vew, Tois 8¢ Tupavvols ovk evééxeTal.
-~ ’
af yap uéywrTar avtols Sawavar kai dvaykatd-
9 \ ~ -~ ’ .,
TaTat €fs Tas Tis Yuxis pulaxas eiot
\ \ U ’ -~
70 0¢ Tovtwv Tt gurréuvew Aebpos Soxei
elvat.

10. He knows the Good, but fears them ; he loves the State, but
subjects it to Mercenaries.
(3 b ’ ’ \ A ’

of & TUPUVVOL YUYVOTKOUGL HEV TOUS KOO JLOVS Te€

\ A \ ’ ’ 9’ 9 \ ~ ¥
kal gopovs kal Sikalovs, TouTovs 8 avti Tov dyacOat
doBovvTa

dtav 8¢ Tovs TotouTous Sta Tov poBov vmefar-
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-
povTa, Tives aANot kaTalelrovTar GAN 7 of ddikol
\ -
Te kal akpaTeis kai avdpaTodwdes ;
A a -~ 1 -~
XaXemov odv kai TouTo TOo Tabnua émorye Sokel
) \ . \ - A4 4
elvat, TO GANovs uev nyeiaOar ayabovs avépas, dA\ots
1 ~
8¢ xprobar avaykaleosOar.
¥ \ ’ 1 b 4 \ \ U
&t e PINOTOAW wév avaykn kal Tov TUpavvoy
7 4 \ ~ ’ » ’ ’
elvar dvev yap Ths wohews ovTe awleaOar SvvaTa
olTe evbatuoveiv.
13 | ’ ¥ 9 ! ¥ ) L4 A
0 Jd¢ TUpavvos oUT a\kipovs oUT evOTAOUS TOUS
moliTas wapacrevalet.
\ \ ’ -~ - -
Tovs yap Eévovs detvoTépovs T@Y TONT@Y ToOlEl
\ -~ ’
kal TouTols XpiTat Sopvgdpots.

11. He cannot enjoy Social Life. Fear poisons his Pleasures.

Bovlouar 8¢ oo, @ Ziuwvidy, éxelvas Tas evdpo-
avvas SqAdaal, doats éyw éxpouny, 8T §v (SidTrs.

éyw yap awiy nAuidTas n0ouevos ndouévors éuol.

vov 8¢ ameaTépnuar pev Tov ndouévwv éuol Sou-

Ay 9, \ 4 ¥ | 4 ’

Aovs yap avTi Ppilwy €X®w TOUS €TALPOVS.

ameaTépnuat & avTos Tou ndéws éxelvols Opmi\elv’
ovdeuiay yap évop®d elvotav éuol Tap avTdv.

& e Eévois paXhov i moliTars mirTevw, Bap-
Bapots d¢ uaiiov i "EX\naw.

(4 \ ’ Al ’ v\ 9\ -~ -~

6 8¢ ¢poBos ot movov avros évwv Tais Yuxais
Nvrnpds éoTwv, AA\Na kai TavTwy TOV 7éwy Avuav-
Tip yiyveras.
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12. The Honour he enjoys is Unreal.

. , LI
0 8¢ Syuwvidns elmey
¥ o) QI ’ ’ 5 ¢ ’
éowcev, & Lépwv, méya Tu elvar i Tywi.
U \ hd b4 1
TavTns yap opeyouevol ol avBpwrot wavTa ey
’ ’ \ !
Tovov vmwodvovTat, wavra e kivéuvov VTomévouat.
\ ” \ ’ s\ A > ’
kal TouTw Oy Sagéper avnp TV ANy {Owy
-~ \ hd ’
T yap opéyerat.
ovdepia d¢ avBpwmrivy ndovn ueiwv doxet elvat.
Tpos TavTa Oy elrev 6 ‘Iépwy
3 2 \
al\’, & Zuypwvidn, af vwovpylar ai vro ¢oBov-
Uévwy ov Tiual elaty.
? ’ ’ s I’ I 90y N\ o
aO\dTaTov 8¢ éatw 3 Tupavvis'  0USe yap ama-
- 9 A ry . \ ’ 3 ~
)\ay:)vat avris dwvaTov €T wOANOL yap elot TQ
[4
Tupawe exOpol.
s o~ ’ - .
aAla T@ Tupave Avattelel arayfacOa
’ ) ~ ’
uove yap avte ovre éxeww ovre karabéorbau Ta
KaKa AVoITENEL.

18. He makes more Enemies by the Exercise of his Authority
than Friends by the Favours he confers.

\
kal 6 Ziuwvidns vrohafwv elmey
. ) ~ 5 eT” sn’ » 2 \

ov wev v, & Lépwy, aBVuws Exers mpos Tv

Tupawida.
-~ ~ -~ N
émibuueis uev yap pkeicOar v’ avBpdrwy, Ty
e o

8¢ Tupawida éurodwy aot TovTov vouilers elvar.
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’
éy» uévror didafw ae, s ovY oUTws Exel' AAAa
\ - \ ¥ ~
Kkal TAeovekTel TO Apxew THs (SwTelas.
~ \ \ ¥
wpdTOV pMév yap wAelw xapileaOar 6 dpxwy
dvvarar.
L4 ) N 4 ~ 1.4 b ’ A}
éretTa 06, v Ta Gmota Touway & TE (B1WTNS KAl
\ - »
o0 TUpawos, uellw amo Tov lowv kTATAL 0 TUpaAVVOS
’
Xapuv.
e . ~ ¥ ’ ~ 9 ’
N Yap ToU apXovTos TPOGPNCLS hAANOY €V paLVEL,
-~ ’ -
kai al vro T@v SwaTtwTaTwy Oepamelar xapav éu-
wowovot peyloTny.
’ \ hd \ I 4 ’ \
ocuuTapémeTar 0 avépl GpxovrTt Tyw) TIS Kal
’ o A\ ’ -~
Xapts, GaTe kal ka\iwy dokel elva.
A ’ ’ A -
TOUS 00V TOLOUTOUS T poajket wONV MGANOY ilei-
aBar ToV SiwTdv.
LA 4 N\ b ol ’
kal o lépwy etbis vmoraBav, aAX, & Ziuwvidy,
\ ~ ~
épm, of TUpavvor TONY TAelw TRV (SiwTRY TpayMa-
W]
Tevovrat, €€ &v amrexOdvorrar avlpwmor
4 \ ’ A
TpATTOVGL YAp XpiuaTa, kal kohalovar Tovs
07 \ ’ \ e ’ ’
adikovs, kal kwAvovat Tovs UBpiety BovAouévouvs.
¥ \ ’ [ \ ’ - ’
&t de uaBopopwy mev avdpl Tupavvy Sei TouTOU
\ ’ - ’
d¢ BapiTepov popnua ovdév éaTi Tois TONITALS.

14. Simonides suggests that Favours should be conferred by the
Tyrant himself, Punishments inflicted by his Ministers.

Tpos TabTa 8y waAw elwev 6 Ziuwvins'
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3 . ’ . ’ 9’ , aeT s v
a\\a Tavrwv pev ToUTwy €miuenTeoy, & lépwv.
\ \ b 4
empuéletar uévror al pev wpos éxBpav dyovow, al
A} ’
de waw da xapiTwy elaly.
D \ A x . ) .
avdpi odv dpxovTi To mev kohaew aAots T poo-
’ y ’ [y e » ’ y e ~
TaxTéoy éoTi, To d¢ Ta dONa dmwodidovar 8 avrov
wouyréov.
e o\ -~ ~ ¥ PO ’
o5 O¢ TabTa kaAds EXel HapTUPEl Ta Yryvoueva.
\ \ [.4 N €~ ’ 9 ’
kal yap 8Tav xopovs nuiv BovAdueba aywvile-
> 1 (4 !, M ’ \
alat, AONa pmev 6 apxwv wpoTiOnow, abpoifovar de
\ L] ’ -~
ToUs Xopovs xopnyol kai avaykny poatibéact Tois
évdeds TL ToOLOVTW.
9 ~ k] \ \ \ b ’ ) ~ »
ovkotv evBis To mev émixapt Sta ToU dpyovros
bd ’ N hd I3 ) ¥
éyévero, Ta & avritura 8 EA\wv.
’r A , \ » . I
T{ 0UV kwAUeL kat TAANQ Ta TOMTIKA OUT® Te-
’
patveofa ;

18. The Use of Mercenaries.

« eery 2 .
xat o ‘Tépwy elrey
\ ~ @ ~ ~
aA\a TabTa pév, @ Zuwvidy, kalds mot Sokeis
’oo
Aeyew
\ \ ~ ’ ¥ b ~ o,
wepl O¢ Tov wabopopwy Exets T eleiv ;
A ’ 3 ’ ’ ¥ LX) ¥
7 Aéyers o5 p\lav kTHoauevos apxwy ovdev éTi
Senaerar Sopupdpwy ;
[ ' 2 ¢ ’ ’ \ 2
vai ma Ala, elmrev o Ziuovidns, SejoeTat pmev odv.
\ o o N
boTep yap év lrmwots ovTw kat év avBpoTols Tigly
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éyylyvetar, o maAhov &mhea Ta Séovra Exovar,
TooolTy VBpiaTorépors elvar.

Tols mév oy TowoUTovs cwppovifer 6 amd TV
dopugpspwy ¢oos.

Tois 8¢ kahois kayaBois woOAAG Suviay dpeNi-
paTa Tapagxelv amo Tov wobopspwy.

- Tpédes yap Siimov avrovs cavTe Pulakas.

Xpn odv Tois uabipopors TposTdTTEW KAl TaOL
Tois moAlTats Bonbeiv

ylyvovrar ydp wov, is wavres émiaTaueda, To-
Aol kaxovpyot év TONea .

&rt 8¢ woheplwy pev épddovs kpugpaias kal éfami-
valas Tives éToluoTepol kwh\ioar TdV ael év SmAots
Svrov;

év 8¢ aTpatela T{ érTw WPehtudTepoy TONTaLS
wmaBopopwy ;

olTo yap mpomoveiv kai Tpokwdvvelew kal Tpo-
pvAaTTew éTotudTaTol elow.

8rav odv yvaaw of woNitar 8Tt obTol Kakov uév
ovdev wotolat TOV undev 4diovvTa, Tods 8¢ Kaxoup-
eiv Bovhouévovs kwhvovat, BonBoiat 8¢ Tois dducou-
uévots, Samanigovar els TobTovs HéioTa.

16. How to be happy though a Tyrant.

1 ’ o \ \ -~ ’
xpn 6 & Tépwy, kat amo Tov iwy kTHmaTOY
~ 1 1 9 ’
Samavay els o xowov ayadov.
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A A A ) \ ’ M ’ ~ s
Kat Yap Ta €$ THY TOANY avaAOUMEVQ MAANOY €l§
\ o - r L) \ wa [y . ’
T0 Oéov TeheiTat 3 TA €is TO iOtov avdpl TUpavvey.
’ \
ov yap mpooiker avdpi Tupdwe TPOS (StwTas
3 ’ .
aywvifeaOu
-~ A -~
vikwv pev ydp ov Bavmalerar aAa ¢pOoveiTar,
’ \ ’ ~
VIKOMEVOS € TAVTOY MANTTA KATAYENATAL.
h b b3 ’ L4 \
aAX\’ éyd ool pnut, & lepwy, Tpos dANovs T po-
’ lé \ -~
oTATAS TONEWY TOV GydVa elva.
A . 9 ’ \ ’ »
kal W oV eléaipmovesTaTNY THY WOAW, s TpPO-
’ ~ !’ \
oTaTEVELS, TAPEXYS, VIKNTELS TWO KAANITT® KAl pMEYa-
’ bd h b
ANompemeaTaTw év avBpdmols aywvicuaT.
\ ~ \ \ ~
Kal TPATOV MeV PNy VTO TV APXOMEVWY
¥ \ ’ 14
éreta 6¢ mavres avlpwmor Vuvicovar TRV ony
9
apeTijy.
\ A~ meT/ 1 .
A& Bappidv, & ‘Tépwy, ThovTile uev Tovs Ppilovs
\ -, \ . ~
cavTov yap TAouTiels abfe 0 THY WO oauT®
\ U ’
yap Svvauy wepiayres.
’ ) \ \ ! 9 A \ !
vouie ¢ Tyv pév waTpida olkov, Tovs ¢ woliTas
’ \ ~ A ’
éTaipovs, Tovs 0& PiAovs TékVa TEQUTOY, Kal TOUTOUS
TAVTAS TEPD VIKAY €) TOLDY.
N \ A r ~ D -~ L) ’ ’
7 yap Tous piAovs kpaTys € ToLwy, ov SumigovTal
oot avTéxew ol ToONéumIoL
~ ! ~ ’ -~ b4 hd ’
kal v TabTa TavTa Tous, wavtwy Tav év avbpd-
4 - .
TOIS KAIANMGTOV KQl MAKAPLOTATOV KTHMA KEKTIOEL
N ~ ) ) ,
evdatuovey yap ov plovicet
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THE SPORTSMAN.
17. Cheiron and his Pupils.

\ 1 o ~
To uev evpnua Oewv, ’AmrorAwvos kai ’Apréuidos,
dypat kal kUves eloiv.
&oaav 8¢ TovTo Xet'pww dia &xaw"rn-ra.
6 8¢ NafBdv, é exapn T 3wpw Kkal éxpnTo.
kal ToANoi éyévovro avTe mabyral kvyyesiov
T€ Kal ETEPWY KANDY.
’ N A ~ o e 2 PO ,
ToUTwy 8¢ TV nabyrov EaoTos vro Bedv éTiuiOn.
\ o)
éBavuacOnoay d¢ xata Tnv apeTiv, v of mév
9 \ ¥ \ ~ 9~ (3 | A -~
ayaboi éT1 kai vov épaaw, of 8¢ kaxol ¢pBovoiov.
’ ) 13 1.4 (3 \ 9 A , ’
OavualéTw S¢ mndels, 6Tt of wOANOI avT®Y, apé-
akovres Oeols, Ouws érelevTnoay
~ \ \ 4 ’ kd ) ¢ ¥ Y -~
ToUTO pmEv yap 7 ¢Puots, GAN' ol émwawor avTdY
14
UEYANOL EYEvorTo.

18. What things Men must provide for the Chase.

2 \ - -
® véol, un xatappoveite kuvnyeaiwy, unde THe
¥ ’
aA\ne matdetas.
9, ’ A ’ L \
éx ToUTwy Yyap yevijoceaOe els Te TOV TONeuoV
9 \ \} J \ ¥
ayabol kai els Ta aA\a.
[.é \ -~ ’ 1 ~ \y ’
oaa 0¢ Oel wapaaxeva{'ea'eat €ls TOUTO TO €miTI)-
3eu,ua, TavTa ¢paa’w
Kkal undeis avta Ppavia vomodTe eval.
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k4 A N 4 ki " 4 ~
dvev yap O TouTwy, ovk dv €ln Tpags.
| > |
XP1 0dv dpkvs TapaskevaiesBat kat kivas.
¥ 3 (3 ) » b4 ’ \ ) ’
éoTwoav d¢ al pev dpkves évvealtvol, TO Oc méye-
4 \ \
Oos wevragmwiBapor, StralawrTor S¢ Tovs Bpoxovs.
A \ 4 ) 4
Tas d¢ kvvas xpn elvar peyalas.
A ol ~
kal Wy doL TotabTat ai kvves, érovrat loxvpal.
A 3 L k) -~ 17 \ ’ o
Ta 6¢ ovopara avtais TileaOar xpn Bpaxéa, va
s 5 4 \ ) ra .
evavakhyra 3 elvar S xpn Towade Pvhaf, ‘Opu,
? ’ ’ ’
AvOeds, Tais, PAéywv, Zmépxwr.

19. Hare Hunting.

A \ ~ -~ ~ \ -~ ’
Ta 6€ IXyn TOU Aay®, TOU Mev XEuwros pakpa
) A\ A -~ -~ A o\ ’ 3
éati, S1a TO pikos TV vkTdy Tou d¢ Bépous Bpaxéa,
\ \ ’
da To évavriov.
-~ \ 2 A Y W y A & ’
Xetu@dvos uév odv mpwi ovk 8let avTdy, dTav Taxvy
A ’ ) e 7 ) ’ B ’
7 1 wayerds, kal ai kvves ov Svvavrar alcBavesOar.
’ ’ \ A | ’ 4
agaviler 8¢ kal nj ToANy Spdaos avTa.
1 \ ¥ 14 \ ¥ ’
70 d¢ éap wapéxel Ta ixvn Nappa.
’ \ o3 hd
wodwkéoTaTot uev obv elaw of dpewol, of Tedvol
R \
8¢ ArTov, BpudiTaror de of ENetor.
. \ \ ¢ \ ~ ’ 4
&ovot 8¢ Aayws al wmoMat TV viowy, al Te
4 \ ’
Eonuot xal al olkovuevar.
’ ’ h bl 9 ~ A 2 -~ 9 ’
mAelovs O¢ elow év avTals ) év Tais pweipots.
i ’ , ¥ 2 9 ’ k3 -~ ~ -~
oU yap elow oUT aAwTekes €v Tais TOAAAls TOY
o \ A \ ) ’ ~
viocwy, afries kal avTovs kal TA Téxva émiovoat
9 ’ ’
avacpoivTat, oUTe GETOL.
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\ ’ . 27 B4 hd 1 o~ * \

Ta peydha yap 6pn éxovoty aetol mailov i Ta

o ! TR \ ) [ -

MIKPd' ENATT® O €ml TO TONV €0°TL TA €V Tais
vijcows Spn.

20. How to Hunt in Winter.

-~ A} o 14 i3 ’
xveveaBar e Sei Tovs Aayds, dTav vigpy o Oeds,
’ \ -~
ware npavicOar Ty yiy.
M ¥ ’ ’ » ¢
e & &earar pehayxipa, Svolitnros érTar o
Aayos.
E's r o \ i) ’ 2 ’ \ ¥
éoTi 6, GTav pev émwigy kai § Bopeoy, Ta ixvy
-~ \ \
oAUV xpdvov Sha’ ov yap Taxy cuvTikeTa.
Ed 1 ’ 2 \ o 2 4 "N 7
v G¢ vOTOS Te | KAl NALOS EMARUTY, ONLYOV
A \ . \ -
Xpovov Snha érTar Ta Ixvy Taxv yap SiaxeiTal.
o y ’ ~ s ot ~ )
dtav & emwigy auvexds, oudev Oei [xvevery' €mi-
\ \ \
KQAUTTEL yap O VipeTOS TA IXV.
’ \ ol 9 -~ ¥ ke ’ N\ A ’
KkUvas uev ovv ov Oel Exovras éfiévar émt Ty Opav
TavTyy.
\ \ -~ | -~ A -~ A
7 Yyap Xuwv ToOV pev Kuvdy TAs pivas Kalel Kal Tovs
’ -~ \ -~ 9 ’ N hd ’
wodas, Tov ¢ Aayo apaviler Thy dauiw.
’ \ - \
AaBovra J¢ Sei Ta SikTva, uer dAAov éAOovra,
\ \ ’ \ ~ A
wpos Ta dpn wapévar awo TV épywy, kai émelday
t 4 ~
AaBp Ta ixvn, mopeverBat kxaTa Tavra.
b \ \ -~ \ ¥ 04 ~ , \
éreiday Oe ¢pavy TO ixvos, wpoievar Oel els TO
’
mpooOev.
” A .\ ’ ’ A \ v
afet 6¢ i) wpos olskiov TOTOV i) TPOS ATo-
Kpnuvov.



Hunting-net.

Double avds.



vazssty GOOGlE
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| \ ~ | ’ \ ~
Ta yap TveluaTa UTepPopel THY XL0va UTEp TOY
TolUTWY.
’ 2 L4 v, ~ o\ ~
wapaleimerar obv evvaciua moAa {nTei 8¢ Tob-
To 0 Aayds.
\ \ ~ ’ ~ \ ’
uera 8¢ TavTa wepirelvew dei Ta dikTva.
L) Al ~ 9 -~ ’ -~ - \
7v 8¢ éxxvhiaOy éx Tov Suctiwv, uerabeiv dei kata
\ ¥
Ta .
e v 3,7 v ~ r A )
o de a¢t§e‘ra¢ Tpos E€Tepa TowavTa Xwpla, Ny my
» ~ ’ ’
dpa év avTy Ty XOw Tiéay EavTov.
ey 7 LI oy ~ . )
aldoeTar Oe €vioTe kal Avev TOV SkTUwV Taxv
| b ’ \ \ ’ -~ ’
vyap amwayopever S o (3abos Trs xiovos.

21. How to Hunt Fawns.

) \ 2 \ ~ -~ - PO
ToUs wev ovv veoyvols Tav veBpdv Sel Tob 7pos
\ ’
Onpav: TavTyy ydp THv dpav yryvovrat
\ ~ ’ ” \ L4
katackéyracBat 8¢ Sei poTepov, ol eloly ENagot
TAeloToL.
o ' A A ¥ \ \ \ \
omov & dv daw, éxovTa Tov Kvvaywyov Xpy TaS
’ \ e ’ 1 \
KkUvas kal akovtia, Tpo nuépas eNOovra els Tov
’ ~ A 1 ~ E4 9y ~
TOTOV TOUTOV, TAS MéV KUvas Ohoar dmwolev ék Tis
A (.4 ’ k) b4 N ’ € ~ .
Ane, Gmws wi, qv dwat Tas é\agous, UAakToow
9 N 1 ~ . )
avTov 8¢ aromiwpeioBar.
o \ ~ L1 ’ 1 ’ ¥ ki ’
dua 8¢ Ty nmépa Tas élagovs dYreTar ayovgas
Al \ \ \ ’ .Y ’ [ 4
Tovs veSpovs TpPOs TOv TOTwoY, 00 dv MENNY éxacTy
| e -~ ’
TOV éauTHs evvagely.
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’ 1\ e ’ \ e -~ S
kaTak\ivaca 8¢ éxagTyn Tov éavThs dmetot.
"0 7 \ ~ ~ A \ ’ ~ k) \
(dovTa 8¢ TavTa Oel Tas meyv Kuvas AVoal, avTov
\ ’ A ’ . \ \ \ \
d¢ NaBovra axdvria wpoiévar émi Tov veBpov Tov
-~ o > ’
wp@TOV, 6oV €ldev evvacBévTa.
14 \ & 9 ’ ’ e ’ \ ~ \ s/
6 d¢ éfer aTpéuas, wiéTas Gs émt YRy, kal éacet
9 ’ A ) ’ A, ’ ) ’
avekeéaOau, v wy epuouévos Jj' TouToU ¢ yevouévov,
~ A \ ~ -~
oV pevel aldoeTat e UVTO TV KUv@Y
1 ’ ~ ~ 9, ’ ~ ~ ’
év 8¢ ToUTw TQ Kalpe éykehevew Ol Tais kval,
-~ - s . \ ’,
kat xpnoOw Tois arxovriows kpaTicavra J¢ ToUTOU
’ A \ »
TopeverBat kal émwt Tovs AANous.
\ 3 1 ’ -~ -~ o ey / . ]
Kkat of pév véor Tav veBpav ovTws alickovTar  of
A 1 -~
Ge #6n meyalot xakewads.
’ \ \ ~ ’ \ (3 ’
VEMOVTAL Yap METU TOV MNTEPWY Kal €Tépwy
’ . (U] ~ o 3
éNagpwy kal amoxwpovow, GTav JSwkwvTal év
’ (3 \ \ ’ » \ ~ E4 9
umécats, oTe O¢ wpoolev, év S To Omabev Ot
’
vaks.
e Qv ¥ \ ’ e\ 9 A 9 ’
al 8¢ éNagot Tas kvvas, VTEP AVTAY GuUVOmMEvaL,
~ 3 i ’
KATATATOUTY OFT OUK eVAAWTO! €loLy.

23. The Boar Hunt.

7pos 8¢ Tov Uv Tov dypov kexTiocOa Sei kivas
Aaxaivas kai akovria.

Tas pev odv kuvas Xpr elvar ék ToUTOU TOU Yévous,
uwy Tas émruxolaas, va ETowmor dat Tolemel T®
Onpiow.
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\ \ hd ’ b4 ’ L4 \
Ta d¢ axovtia éoTw wavrodoma, €xovra Tas
, ~
Aodyxas evmAaTets kai fvpikets.
-~ \ ’.\ \
TPRTOV WmEv olv Xpn Tous kuvnyéras éNOovras,
P L4 \ R ) \
ol dv olwvrar Tov Uv elvat, Urayew To kuvyyéaiov,
Noavras piav Tov kwey Tov Aakawov, Tas &
@X\as éxovras dedepévas cuumepuévar Ty Kuvi.
b3 \ 1 ’ ki ~ \ v o !
émetbav Oe Aaﬁn avTov Ta ixvy, Erealar xpif.
7 8¢ KUy émri TO TONV apifeTar els TOTOV VAGSY
xvevovoa’
\ | ’ 13 A} \ \ b
kaTax\iverat yap To Onplov & émi T0 wONV els
TowavTa.
-~ \ . ~ 7 3 b ’ ~ o\ ’
TOU pev yap Xeyuavos érTw aleewa, Tov 6¢ Oépovs
4
Yuxewa.
\ -~
éreidav 8 apiknTar éwt Tyv ey, VAakTel 6 &
2 v ! A
OUK QUiTTATAL ®F TA TOANA.
2 ) \ N A
AafBdvTas odv Ty klva xpn Kkai TAVTNY META TV
E'4 ~ 4 b3 \ -~ Y A ’ | ,
aM\wv Snoat aweBev amwo THs euvis WOMNU, kal €ls
\ & ki 4 N »
Tovs dpuovs éuBariesOar Tas &prus.
bl \ \ -~ ¢ N b ’ A \
émelday ¢ aTdow al dprves, éNOovTas xpn TpPOS
\ 4 ~ € ’ \ ’ N b ’
Tas kUvas Nvoat awacas, kai AaBovras Ta akovTia
\ \ .o
kat Ta wpofolia Tpotévar

28. The Boar Hunt continued. The Boar’s Revenge.

k3 ’ \ | -~ A4 \ b ’
éyxehevewy 8¢ X pn TAls KUY Eva TOV EUTELPOTATOV,
A 3] L4 ’ 9 ’ ha )
Tovs 8’ aA\ovs EémreaBar xoomiws, amolelTovTas AT
3 r ’r o n 3 9 ~ e \ ’
aA\jAwy ToAY, 6Tws Qv ) avte (kavy Stadpou.
c
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3 \ e y v & ~ LR T S
émeiday e ai kuves eyyvs dat THS evvrs, émiact
1 ~
OopuBovuevos d¢ éfavacTicerTar, kai fTis Av TOV
-~ ’ ~ \ \
KUVOV TPOCPEPTAL QUTW TPOS TO TPOTWTOV,
avappiryet.
’ 1 i3 -~ ‘ \ b4 . A \ ’
Oéwv 8¢ éumeceiTar els Tas dpkvs I O wi,
-~ ’ -
pmetabely avayn.
\ a0 .
allarovrar 8¢ xai e
CJ )M 9 -~ e N ’ \ \ ’
loTavTar pev avtois al dprves émt Tas daBacers
-~ -~ Al
TGV vaTdv els Tovs Spupovs.
e \ ’ Ed \ ’
0 0¢ TeTayuévos, Exwv To mpofoiov, puhaTTet
\ ¥
Tas apKvs.
¢« ot . ’ y \ , -~
of 8¢ Tas xvvas éwayovat, Tovs Tomwovs {nTovvTeES
\ ’ b \ \ e =~ ’
Tovs kaANlaTous. émedav Oe eVpedy, SiwkeTar
A a | ¥ ’ 1 \ b 4
7 oDV els TRV ApKvy EUTITTY, XPY TOV GPKUWPOY
9 ’ . ’ ’ \ I
avalafBovra To wpoBohov Tpooiévar kal Taiew
A \ \ ’ -~
W S¢ uy éuméop, merabeiv.
ey 7 \ \ o o} 14 ’ €\
aliokeTat 8¢ xai OTav ) mwviyn, Sukouevos Vo
TGV KUV
\ \ ’
T0 yap Onplov, raimep UmepBariov OSvvduet,
amwayopevel vrépacOuov yryvouevoy.
Iy ’ \ ’ LR ~ ’
amoBvjoxovot J¢ Kkives moNkai év Ty TolauTy
’
O1ipg, kai avTol of kwiyéTar Kwvduvevovo .

24. Advantages of the Chase.

7l'€pl [461’ OUV av-raw ‘TwV wpafe«w Tt!)V GV ‘TOts‘
Kvmyea'tms' €lp7ﬂ'al.
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1 9y ’ ~
opeNjoovTar d¢ of embuutocarTes TOUTOV TOU
r .
épyov ToAAa.
4 ’ -~ ’
Uyletay T€ <yap Tols Copact Tapackevacovot,
| ¢ ~ \ b ’ ~ ’ 1 n
Kal 0pav Kai akovely mai\ov, ynpackew 6¢ HTTOV.
\ A Y \ \ ’ U €
Ta 0¢ wpos Tov TONemov maAigTa Tadever 1
Oipa.
’ ’ 3 \ o
Aéyovat S¢ Tives, ws ov Xpn €pav kKuvnyeaiwy, va
\ ~ . 9 ,
Uy TOV olkelwy GueNDT ovk eldoTes 8TL of Tas
\ ’ r o) ~ ’ -~
TONels kal TOUS PiNovs € ToLOUYTES, TAVTES TW:
’ ’ ’
olkelwy émipueréaTepol elow.
s A I3 ’ ’ e \
€l odv of ¢l>\0KUV']‘y€‘1'at wapaaxeua{‘oua'w éavtovs
'rn raTpidi xpr/aw.ovs' elvac els Ta péyirTa, ovs Qv
Ta rpootwo.
1 ’ 9 2’ N
oW yap T moNet kai coleTat kal aTOANVTAL T
LIS e 7 N \ ~ -~ \ ~
olkela €KATTOV' (GTE TPOS TOIS AUTOV KAl TA TOV
» -~ ~
Ay SuwTdv of TowovTol clovay.
\ ~ k3 ’ ’ ’
kal TouTo emidébeikTar peyaiy TapadelyuaTi.

28. The Pursuit of Virtue difficult but glorious.

-~ N ’ 3 \ ’ o
TOV yap walawoTépwy of wapa Xeipww, OV
bl ’ ¥ hd 4 \ ~
emeunioOny, véor Ovres, apfauevor amo TV Kuvy-
' \ \ ¥ Y S R
veaiwy, moAka kai kala émabor €€ dv éyévero
9 ~ ’ hd ’ y o \ ~ 4
avrois weya\n aperi, 8 Ay xai viv Oavualovrar.
o oy oA ’ ¥ I [y \ ’
s 07¢ pev épdat Tavres evdnhov, 6Tt e S mwovwy
~ ~ ’
éaTi TUXElY avThs, of TOANOL aploTarTal.
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Ny \ ’ s 4w . e\
T0 pev yap katepyacesBar avtiiv, adyhov: of de
’ ~ ’
TovoL ol év avTy €vovTes davepol.
¥ \ o) " \ -~ 9 ~ A~ ”
lows pev obv el Ay T0 adua avTois Ao, HTTOV
N k4 14 ¢ ¥ b ~ 107 o o
av fuélovy of avlpwmor apetis, eldoTes O, D TEP
43 - v \
avTols éxelvy éudanis éoTw, oiTw Kal avtol VT
b4
éxelvns opdVTaL.
L4 \ A -~ b -~ t] 7’ b3 -~
Umo Oe THs apetis ovk olouevor émiokomeicOa,
\ \ \ \ - o \ -
TOAAG KaKG KAl QioTXPG TOLOUGLY, OTL auTHY €éKelvor
¢ -~
oUx 0p@aty.
(3 1 -~ ’ N 1 k 9 ’
7 0¢ mwavraxov wapesTt, ta To elvar aBdvaros,
\ ~ \ | 9\ kd \ 1 A}
xkal Tiug Tovs wepi avTny ayabovs, Tovs ¢ Kaxovs
’
ariuade
’» @ 0 A ~ o ~ 0 \ L) ’
€l obv eldeiev TouTO, 67t BedTar avrovs % aper,
\ A ’ | \
fevro dv émwi Tovs wavovs, kal Tas mwabevaets, als
ey 7 ’ \ ’ " ",
alloreTar pos, kai katelpyalovro Gv avThy.

THE HOUSEHOLDER.

268. Xenophon repeats a Conversation which he once heard
between Socrates and Critobulus on Household Manage-
ment.

fxovora 8¢ Tore ZwkpaTous Tepl oikovopias Tordde
diakeyouevov.

dpa ye, épn, & KpirdBovhe, 5 oikovoula ém-
oTiMNS TWOs Svomd Ty, GoTep N laTpuy Kai 1y

XAAKEUTIKY Kal 3 TEKTOVIK ;
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éuovye Soxei, épn o KpiroBovhos.

7 xal SvvapeOa elmeiv § T Epyov Tis oovoulas
éotiv;

Soxet yovv, épy o KpirdBovos, olkovuov ayaboi
elvar € olkeiv Tov éavrov olkov.

7 kal Tov dA\ov olkov, &pn 6 Zwkpdrys, € émi-
TpEToL TIs AVTY ;

éuotye dokel, @ ZokpaTes.

duvioerar dpa, épn 6 ZwxpdTns, 6 TRV TéEXVMY
TavTyy émioTamevos TOV dANov oikov olkovomdv
wsBogpopeiv ;

vy Ala kai oAy ye waOov, Epn 6 KpirdBovhos,
Pépot Gy, e Suvarro abfev Tov olkov.

27. What is meant by Property.

1 1 ’ ~ 3
olkos 8¢ &1 T( Soxel elvar ;
2 [4 L A \ o 3, ~ s
dpa 8mep oixia, 7 xai doa Tis éfw Ths olkias
’ ’ ~ ~ ’r 9
KEKTNTAL, TAVTA TOD OIKOV TADTA €TV ;
3 -~ ’ -~
émot yov, épn o KpirdBovhos, doxet wavra Tov
b4 ol
otkov elvat Soa Tis KéxTnTAL
~ A ’
ovkovy kai éxBpovs kéxTnvTal Twes ;
1 ’
vn Ala kai moA\ovs ye évot.
Kl \ ’ A ’ % Al k] ’
7 kal KTiuaTe aUTdY Pricouey elvar Tovs éxOpovs ;
’ » £ € ’ 9 €
yelowv uévrol Qv €tn, épn o KpirdBovhos, e o
\ b3 \ ¥ ’ A} \ ’ ’
Tous éxBpovs alfwy TpoaéTt kal uiaBov TovToU Pépor.
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8 Tt yé Tis ayaBov réxTnTar kTHUA éoTw GAN
€l Tt Kakdy TI§ KEKTHTAL, OV TOUTO KTHMG €Y KAAD.

ov & éowkas, épn 6 ZwkpdTrs, Ta éxATTY OPEéNua
KTHMATO KaNEL.

waww uev odv, Epy Ta 8¢ ye BAamTovra {nuiav
Eywye vouilw wailov 7 xpipara.

Kkal Iy Gpa yé Tis trwoy wpiduevos ui émicTHTAL
avrg xphcBai, aA\a karamimTev ar’ avTob kaxa
AauBavy, oV xpimara avte éoTw 6 trmos ;

obk, elmep Ta xpiuara ¥ éotiv dyabov.

ov dpa, @5 éowe, TG MEV GPelotvTa XpiuaTa
nyel, Ta 8¢ BAamrTovTa ov xprimaTa.

oUTws.

28. Its Value depends on the Skill of its Possessor.

9 \ b 4 ~ \ ~ ~
TavTd dpa T mev émoTauéve xpnabar avrois
’ ~ 1 1
XPIMaTa €GTL, T® 06 iy éTTTAMEVD OV XpNMaTa.
A
Aéyew Eowcas, & ZdkpaTes, 6Tt ovde TO apylpiov
éoTe xpipaTa, e wj Tis émioTaro Xphobar avre.
\ \ ’ - - T
kal av 8¢ wot Sokeis ouvomoloyelv, ap’ Gv Tis
w¢e>\eto'0at &wa-rac, xpn,u.a-ra elvat.
e youv Tis xpw-ro ) ap'yvptw woTe, Tptauevos'
Tt, 8la TOUTO Kakiov TO TOua &xot, TS dv éTL TO
9y~ t4
apyvpiov avTe wpéAuov €l ;
k] ~ , ’ ’ \ \ L4 ’ ’
oudau@s, €l pj TEP Ye KAl TOV VOTKUGMOV KANOU-
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uevov xpiuara elvar gicouey, vp' ob of Paydvres
\ -~
avTov TapamwAijyes ylyvovrar
\ \ M - ~
TO mev 6y apyvplov, € wij TS émicTArTo AVTE
-~ 6 - 9 6‘ ’ r [] 6\ 4 ¥
xpioBai, ovde xpimara éorw. of d¢ ¢piloy, Wy Tis
b4 13 -~ -~ -~
émioTnrar avrois Xpnobaw doTe wpeleicOar aw’
avTo, T pricomey avTovs elvar ;
N
xpinata vy AL, épn 6 KpirdBovhos, kai ol ye
maXiov i Tovs Bovs’
kg ’ I3 7 9 ~ ~
wpehiudTepol Yé elat Tov Sodv.
kal of éxBpol ye dpa xpiuara elot To Suvaméve
b A -~ b3 ~ 9y ~
awo Tov exOpdyv dpereiclar.
éumol youv Soxei.
b ’ » 9y \ b ~ | -~ b -~ b4 14
otkovopov dpa éotiv ayabloi xai Tois éxOpois émi-
~ o k4 -~ b \ -~ 9 -~
oracOat xprolat GoTe wpereicOar amo Tov éxOpwv.

29. Evil Habits make Men Slaves.

~ - -~ ’
aAAa yap TaiTa uev kakds émorye doxel AéyeaOar,
) ’ .
& Zokpates, épn 6 KpiroBovios
-~ ~ ’
éxetvo &' nuiv T galverar;
-~ 4 1 L4 \
OpOUEY yap Twas émaTimas mev Exovras kai
) ST ’ 9 ’ ¥ \
agopuas agp’ bv Svvarrar épyalouevor alifew Tovs
L4 h ’ \ ] \ ~ \ ’
olkovs, alcOavouela d¢ avrovs TaiTa un BéNavras
-~ ) A -~ hd ~ k] -~ 2
oy, kal S1a TOUTO Avwelels elow avTois al émt-
oTHRAL
- L) ’ oI (353 ~ ’ ’
GANo Tt ) TouTOLs al oUTe al émoTAHMAL XPHMATC
‘ \
elow oUTe TA KTHMATA;
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\ ’ » ¢ ’ ’ . A
Tepl Sovdwy mot, Epy 0 ZwkpaTrs, €wLXeLpels, d
’ ’
KpirdBovhe, diaréyesbar;
\ 1 k4 4 9
ov pua Al, Eépn, ovkx Eywye, aAla kai Taw evTa-
A Ay N e A . \ ’ \ \ \
TPIOBY, BV €Yyw 0p® TOVS eV TONEMLIKAS, TOUS O¢ Kal
\ 53 LA 14
elpnvikas émaTiuas éxovras, Tavras o¢ ovk é0éAov-
3 ’ 3 \ I\ ? » 9\ ~
Tas épyaledOai, ws mev éyw olmar. 8¢ avro TovTO
[:4 ’ ]
0Tt deamaTas ovk Exovay.
~ Ed 4 / 9, >
Kkal wos av, épn 0 ZwkpaTns, SeaTOTAS OVK EXOLEY,
9 9 /’ k] ~ \ -~ ’ b ’
el evxomevor evdaupmovely kai moweiv SovAouevor agp
-~ -~ \
@v éxotev ayaba érerra kw\ovral Totelv TavTa VTO
-~ ’
TOV apXovTwy;
\ ’ \ 2 ’ e ’ A
kai Tives 65 ovrol elaw, épn o KpiroBovAos, ol
-~ b4 9
agaveis Syres ApXOVTWY aAbTEY ;
b \ \ " v € ’ ~
alka pa A, Epn o ZwrpaTys, ovk apavels elow,
’
dA\\a kai Tavv gpavepol.
\ ’ ’ 1
Kkat wovnpoTaTol y elly elmep wovnplay ye voui-
b 3 ‘A \ -~ k]
$ets apylav 7' elvar kal pakakiay Vuxis kal aué-
Aetav.
\ ¥ } 9\ 9
kat aA\at 6’ etotv araTyhal Twes Séamowvar T po-
’ € \ > -~ 7 \) b -~
omoovpevar ndoval elvat, kvBeial Te kai avwpeeis
13
avBpoTwv ou\iar
2 M 4 ~ - -
avTar 8€ TPOIOYTOS TOU XPOVOU Kai aUTOls TOiS
b4 -~ -~ ’ -~ F 4
eararnleior kaTapaveis yiyvovra §Ti Nomar dpa
i (3 ~ V3 a
foav gdovais mwepiTemweupévar, al StakwAvovaty av-
\ M \ -~
TOUs amo TOV OPeNuwy Epywy.

. 1 ~ ’ K ’ . N ’
ai de ToavTar Séomowvar alki{ouevat Ta couaTa
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~ , ’ \ \ N \ \ U4 E 4
Tov avBpodmwy kai Tas Yuxas kal Tovs oikous 0U-
woTe Nijyovaw.

80. Critobulus asks how he can Increase his Wealth.

e = ’ 3 o
6 ovv KpiroBovos éx Tovrwy &8¢ mws elmev
¥ ’ o n -~ ¥ \
€l pot cupBovievots § Tt dv oy avfoiut Tov
< L4 -~ -~
olkov, ovk &v pot Sok® VTo ye ToUTWY TGV decTroOL-
~ \ ~
vov kwhveaOar aAha Oappdy cupuBovleve & Tt Exets
.’ ’ ., A 14 -~ )
ayalov 3 kaTéyvoxas nuov, @ ZdkpaTes, (kavds
~ \ 1 -~ ’ -~
wAovuTety kal oudev Sokovpév oou mpoadeicOar xpn-
’
HaTwy ;
’ | D
olkow Eywye, Epn 0 Zwkpatis, el Kal Tepl €pmol
’ - - ’ .
Aéyets, 0udéy pot Soxkd mpoadeicOar xprpaTwy
. , » , ’ - ’
oV uévro, & KpiroBovle, maw pot Sokeis mévea-
|
Oat, kai éoTw ST kai wdw olkTelpw T EYB.
‘e , ’ P
xai 0 KpirdBovhos yehacas elme
1 ’ [ 4 o) ’ » o 1 Y
Kai woéoov av, @ Zdkpates, épn, elpot Ta Ga
\ N ’
kTimaTa Tolovueva, Tooov 8¢ Ta éua ;
N \ % ¥ [3 4 9 0 ~ 9 ~
éyo pev oluar, épn 6 Swkpatns, e ayabov wvnTov
4 - Ed \ ’ | \ ¥
émiTuxotuL, eVpeiv Gv mot TNV olkiav kai Ta OvTa
L \
wavTa Tav padiws TévTe puvas TG MéVTOL oG AKpL-
-~ 9 o 14 N o a ¢ ’
Bas olda &t TAéov dv elpot 3 exaTovTamAaciova
’
TouTov.
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81. A Maw's Wealth must be judged by his Wants and the
Demands on him. '
K(I‘T(l ov ;ueu ovx r;yet rpoa&eur@at xpr],ua-rwu,
éue 8¢ our'retpets' em ™ mevia;
’ 14
Ta pev yap éua, épn 6 Ewlcpu‘rtls‘, {kava éoTw
éuol Tapéxew Ta émol apkovvTa
, 1 \ | ’ Q) b \ o ~ ’
els 8¢ Ty anv Sofav, 0vd’ € Tpis doa viv kékToat
TPoayEévorTo aot, oud &s dv ikava pmot Sokel elval oot
was o Tovtr 5 épn 6 KpiroBovAos.
o ~ s oy ’ ’
0Tt TpwTOV pev avaykn ool éati Olewy ToANa Te
kal peydha.
¥ ’ ’ \ ’
érerta Eevous mpoaiket ot woAovs Jexeafar
Kal TOUTOUS MeYaNOT PET .
'S A ’ b ’ 1283 ’ \
éraTa de TohiTas avaykn ool éoti Sevmrvilev kai
o) - ’ P
b wouelv 3 Epnuov cuuuaxwy elvat.
» \ e ’ N Ly ’
érL 8¢ kal 7 wOMS Ta pév 70y oo wpooTaTTel
4 -~ - \
ueyala Telelv (wwoTpodlas Te kai Xopnylas kai
yvmvaciapyias kai wpooTaTelas, v 0¢ Oy TOAepos
\
vémTai, kal Tpwmpapxias kai elapopds TocavTas
oot TpooTalel, daas ov ov padiws vrolaers.
o N2 ~ ’ ’ -
omov & Qv évéews Sofys T TouTWY TOLElY, TIMw-
pricovral oe 'ABpvaior.

83. Socrates excuses himself from teaching the Art of House-
hold Management.

kai 6 KpiroBovhos eimey
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PR ’ a ’ s ¥ 3 ’
éyw TouTols, @ ZikpaTes, ouk Exw avTINéyew.
~ o \ ~ ¥
A\’ dpa doL TPooTATEVELY EUOD, OTWS My T OVTL
\ ’
olkTpos yévouat
3 ’ a e ’ 2 .
akovoas odv 6 ZwkpaTns elmwev
\ -~ o3 ~
kat ov QavpmacTov doxeis, & KpirdBovle, ToiTo
~ -~ \ ’
oauTe Totelv, 6Tt OAlyw pev wpoolev éyéracas én’
b3 \ e 20\ %07 o ¥ ~ ~ 1 ’
€umol ws ovde €80T, 0 TL €l TAOUTOS, VUV O€ KEAeVeLs
| -~ (.4 )
wpoaTaTelew ué oov kai émueleioBat, Gmws dv uy
-~ ’ ’
wayrdmracw aAnBds wévns yevoro;
[ 4 ¥ ol ’ o \
0pd yap oe, épn, & ZwkpaTes, v TL TAOUTHPOV
’ ~ \ il
épyov émaTauevoy, Tepiovaiay wotElv. TOV OOV aT
” 7 ~ ’ TR ~ LY
OAiywv wepimototvTa éATi{w amo woMwv ¥ dv
4 \ -~
Taw padivs TOANIY Teplovaiay Towjaal.
’ [ 4 ~ \ o
ovkouy péuvnoar 8TL T M émETaAMéVy lTTols
~ 9 ~ o \ 9
xpioBat ovk €y xpipata ol rwor ovde To apylpiov
Yo\ ¥ 107 [.4 1 b4 13 -~
ovde a\\o ovdév, §Tw Tis un émicTaTo Xphoba;
KRR 2 ¢ ’ N A ’ TR
€lol pev odv al TPorodoL ATO TV TOUTwWY éue ¢
-~ -~ D
s T ToUTwY oter dv émaTnOivar xpnalal, & TV
\
apxnY oUdev TOTOT éyEveTo TOUTWY ;
h 7 %o e A \ ° 1 ’ ’ ’
aA\' édoker nuiv, kat el un XpimaTa TS TUXOL
» o > 'y ’ -
Exwv, Spws elval Tis émoTiun olkovoulas. Ti odv
\
kwAVet xal o¢ émiocTacOar ;
\ \ -~
dmep vy Ala kai avelv dv kwlvoeev avBpwmov
1) \
émioTacOal, €l uiTe avTos wOTOTE KTHCATO AVAOUS
L4 9~ ’ 2 ~ ~
miTe GANos avT@ Tapacxol v Tois avTou mav-
. \ (TR A
Oavetr' ofiTw On kai éuol Exel wepl THs olkovoulas.
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t4 \ \ L4

olTe yap avTos Spyava XpimaTa ékekTiuny, GoTE
’ » ’ ’ \

pav@avew, olre dANos TOTOTE poL TaApETXE TA

e ~ ~ v \ -~ ’

éavTov Stowetv. ol e Onmov To TpwTOV mavBavovTes
’ LR , ’ . T L)

kBapilew kal Tas N\opas Avuaivovrar kal éyw 61 €l

k3 ~ -~ L4 ’ ~

emixetplicayut év o g oikw uavBavew olkovouei,

L4 ’ 4 A )

ows Qv kaTaAvunvaluny Qv cov Tov olkov.

88. Different Men make different Uses of their Opportunities.

b ’ ~ ’ e
axovaas Tavra 6 KpirdBovhos elme
~ > LA Y ! * ’ > ’
Wy TOl, €P1n, €Yyw o€ OUKETL adnow, @ wapa‘res-,
wpiv Gv pot & vméaxnoat amodelfys.
-~ \ 4 ’ !,
TPBTOV MeV obv, épn 6 Zwkpatns, amodelfw aou
! Al \ ) -~ 3 ’ 9 ’
olkias TOUs mev amo WOANOU Gpyupiov axpnoTovs
~ A \ \ A 4 4
olkobomodvTas, Tovs 6¢ awo TONU EAATTOVOS TaVTa
éxovoas éoa Jei.
¥ o 14 \ -~ ’
éreiTa e émbelfw xal TV wapawhyoiovs yewp-
Al \ ’ ’

Yias yewpyolyTwy TOVS MEV aTONwAévaL packovTas
\ \ b ~ Al 1 b ’
Um0 yewpylas kal amopouvras, Tovs O¢ agpOovws

-~ 4 o ’ b \ -~
kal kaA@ws mwavra éxovras Sowv Oéovrar amo Tis
yewpylas.

4 ’ kd ’ 4
lows yap, épn o KpirdBovros, avakiockovow ovk
~ \ o ’ ’ 9 -
els & dei uovov, alha kai els d BraBnv Péper avTois
\ ~ L4
Kal T® oikey.
N ’ E'4 e ’ \ : ~
elol uév Twes, épn 0 ZwkpaTns, kal TolOUTOL
* \ C}
G\’ éyw ov TouTovs Aéyw, aAN’ ol ovd’ els Ta
b -~ ~ -~ 4
avaykaia éxovat Samavay, yewpyeiv packovTes.
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| r s ’ L4 2 ’

kai T{ é6TL TOUTOV aiTIOV, ® ZWKpaTes ;

' s » [N ’ » ¢ ’ LN
éyo e afw kal éml TovTovs, épn 0 ZwkpaTns ov

1
8¢ Oeduevos Sjmwov kaTamabiop.
\ *® ’ ’
vy AL, &pn, v Svoual vye.

84. Men should observe the Actions of others with a practical
view to their own Conduct, and not merely as they look at
a Play on the Stage.

’ A \ ’ A s ~ )
ovkovy xpn Oedpevov cavrov amomeipdaBar el
’ - b3 ’ ’ 9\ \ -~
yvooy. viv & éyd oe auvoida émi pev Tpaywdawv
3 \ ’ Ay ’ \
Te kal kopwdov Oéav kai wavv wpwl avieTamevoy kai
4 \ e\ 13 \ 3\ b [/
waw pakpav 06ov Badiovra kai éue avamrelBovra
’ ~ . 9\ \ ~ 107
wpofipws cuvbeacBar émi Je TowovTor 0USEV e
4
T@ToTE EPYOV TaApEaleoas.
A ’ ’ ! o 2 ’
oUKoUY YéNotds oot paivopar elvar, ® ZokpaTes.
~ r ¥ ’ A
cavre J¢ TONU, épn, yehowdTepos. T 8¢ Wy kai
~ ’ A \ ~
a¢’ irmuciis ool émidelvin Tovs pev els awoplay TOY
b3 ’ 9 ’ \ 1 \ \ 3 \ \
émrnéelwy EAnAvBoTas, Tovs ¢ Sia THY {TWIKNY KA
’ 9 ’ Ed \ hd ’ A\ ~
TAW €UTOPOVS OVTaS kai dpa ayaANOpevovs eml To
képdet ;
hd ~ ’ \ ks Al 13 ~ \ n (4 ’
ovkoDY TOUTOUS Kal €éyw Op®d Kkai olda éxaTépous
\ ~
kal ovdéy Ti maXhov ToV kepdaworTwy yiyvouat.
~ \ k] N 2 \ \
Oca yap avrovs pwep Tous Tpaywlous Te kal
’ 9 .4 M 4 b > o € o
kwpwdovs, ovx 8wws wonTHs Yévy, aAN’ dmws nabps
FE) . \ ~ \ % ~
(8dv Tt ) axovoas’ kal TavTa pev lows ovTws 6pOds
¥ 9 A N G ’ 3 ~
&et, oV yap wourrns [Bover yevéoOar, iwwuy &
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h ’ ~ 0 9 -~ L4 ol h |
avarykaouevos xprofar ov pdpos olet elvat, e wy
-~ o ’ ~
oxomels, dmws my BwTns oy TouTOU TOU €Pyov,
- \} -~ k] -~ ¥ b ~ ‘ \
AN\ws Te kal TOV avTdv dvTwy ayaldv Te els THY

Xpiiow kai keplaléwy els TONTW GvTwy ;

88. The Education of Women. Its Importance.

- -~ -~ Al
&w & émbeifar kal ywafl Tais yapmerais TovS
1 ) o \ >
pev 0UTw Xpwuévovs daTe Tuvepyols Exew avTas els
\ \ A A)
T0 ovvavfew Tovs oikovs, Tous Je BoTE TOVS OKOUS
AvpaiveaOar.
\ ’ ’ ’ Il ’ b v
Kal ToUTOV TOTEPA XPN, ® Zwkpates, TOv avdpa
~ A s S
alTiacOar 7 THY yvvaika ;
’ ’ \ )
wpoBaTov mév, épn 6 Zwrkpatns, ws émw TO TOAY
~ \
W xaxds éxp, Tov vouéa aiTiwueba, kai trwos s
’ \ \ AR -~ \ .
éml TO WONY WV kakovpyy, Tov (wmwéa kaxiomev
~ \ 1 -~ |
Tis 8¢ yuvaikds, el pev Sidackouévy Vro Tov avépos
k) \ -~ %
TayaBa kaxomotel, lows Sicaiws Qv 5 ywwy TV alTiay
» s o ) ’ 2 \ s [}
éxov el ¢ un Sibackwy Ta kaka kayaba avem:-
’ ~ o] M
oTiMON TOUTWY Xp@wTo, 4p oV Jikaiws dv 6 awp
N ’
v alTiav éxou ;
’ \ - [ . ” Y
voul{w 8¢ yvvaika xowwvoy ayabyv oikov odoav
’ k) ~ \
wavw avrippomov elvar T@ avdpl émt To ayabov.
¥ A \ \ -~ -~ Y \
épxeTat mev ‘yap els Tnv oikiav Sia T@v Tou avépos
’ . ’ e 9 \ ’ ~ 1
wpaewy Ta kTiraTa s émi TO WONY, SaTavaTar Oe
\ ~ -~ | 4 -~
d1a TOV THS YUVaIKOs TapMEURATOY Ta TAeiocTa" Kal
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2 1 ’ ’ ¥ [3 P ~
€0 uev ToUTwy yryvouévew abfovrar ol olkol, Kax®s
d¢ TouTwy TpaTTOMEVWY Of OlkOL pEloUVTAL.

86. What Arts are best worth cultivating. The King of
Persia’s Opinion.

émibelfw 0¢ oor kal TOV AN\wY émTTIUGY TOVS
3 22 ’ e 7 13 ’ v -~
aiws Noyov ékaoTny épyalouévous, €l Tt wpoodei-
a0ar vouilers.

aA\a wacas uev Tl ae Oei émibewvivar, & Zdxpa-
Tes; &pn 6 KpirdBovhos dAN’ al doxoiar kah-
NoTar TRV €TTTHUDY, TAVTAS MOt KAl QUTAS €Tri-
Selkyve kai TOUS TPATTOVTAS AUTAS.

9 \ -~ 2

a\\a kal@s, épn, Aéyes, & KpiroBovhe. «kai
yap al ye Bavavowai xaloluevar Téxvar elkoTws
adofoivrar Tpos TGV TONewv. KkaTaAvmalvovTatl
vap Ta ocouara Tov épyalouévev avayxalovoar
kaBijoOat kal okiarpageiaBat, éviar 8¢ kai wpos wip
nuepeve. Ty O¢ cwuatwv Oplvvouévev kai al
Yuxal moNY appwoTiTEpar YyiyvovTar @aTe €v
’ ! -~ ’ rM ¥ ~ ~ k] \
éviaus TV TONewy oUd EfedTt TV WOMTWY 0VleEVt
Bavavowas Téxvas épyadesOat.

e 3 \ ’ ’ bl ’

nuiv 8¢ On woiars ovuBovheters, & ZdxpaTes,
xprofac;

a e ’ ~

ap’, épn o Zwxpatns, un aicxvvbouey Tov Ilep-
cwv Bacihéa wuioadbar ; éxeivos yap év Tois kah-

9 ’ »

AoTols Te Kkal QVAYKALOTATOLS 1HYOUMEVOS e€lval
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ETULENATL Yewpylay Te Kal TV TONEMIKNY TEXVRY
h ~ ~ \

ToUTWY audoTépwy loXvpws emueeiTar. éTav O¢

Swpa 8189 o PBaocilels, TpwTOVv pmev elokakel ToUs

’ b A ’ o LX) b4

woléuw ayaBous yeyovoTas, 8Tt 0véey dpehos TON-

A& apoiv, e uy ealv of apifovres Sevrepov Je

Tovs kaTagkevalovTas TAs Xwpas ApTTA Kal Evep-

\ ~ ’ 1.4 M e ¥ 4
yoUs mowoivTas, Aéywy 6Tt 0U8’ of dlkuywor Suvavrar
$iiv, e un elaiv ol épyaopevor.

87. Advantages of Agricultural Pursuits.

-~ \ 14 £ 4 14 4 ¥ 3 b
Tis O yewpylas, épn 6 Zwxpatns, owev 1 €mt-
’ > 14 A ’ 4 \ td k4
wélea elvar dua Te névralea Tis kal oixov avénots
\ ’ b4 ~ \ \ b r
Kal GouATwy doKNols. TPWTOV uev yap ap v
~ ~ ~ ’
{waw of avlpwmor, TavTa 5 yi péper épyalouevors,
Y A ¢ ~ I3 . > 3
kai a¢p’ v ndvrabobat, wpooemipéper EmerTa b€
o ~ A} \ ’ N e 4] \
daots kogpovat Bwuovs kal ayaluaTa kat ols avTol
KOTILODVTAL, KAl TAUTA MeTa NOCTWY OFUWY Kai
’ [ \ \ \ \
Oeapatov Tapéxer érerra d¢ GYra ToANG Ta pev
’ oy ’ . \
¢ue, Ta ¢ Tpéger kal yap 7 wpoSaTevTicn TEXVN
~ -~ ’ \ \
ownTTal T Yewpyla, doTe Exew kai Oeovs éfapé-
U \ \ ~ 14
oxeafar Ovovras kai avTovs xproBar.  wapéxovoa de
hd ’ 9, \ ~ ~ A ’
agpbovéraTa Tayaba ovk éa TabTa pera malaxias
4 b \ ~ \ ’
AapBavew, al\a Yrixn Te xetpwvos kai Oarmny Oé-
povs é0iet kapTepeiv.
A\ \ | | ~ ~
KQlL TOUS UEV auTOVPYyOUs Old TV XELPOY YUuya-
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\ -~ Al -~
$ovaa loxvv avTois TpoaTiOnar, Tovs O Ty émime-
’ ~ b ! ’ 3 14 \
Aelg yewpyoivTas avé’ptfet mpwi e éysipovaa ral
’ ~ \ \ b4 ~
mopeveaBar opodpws avaykalovoa. «kal ydp év Te
~ ¥
XOpw kal év Te doTel ael év Gpq al émkaipiTaTAL
’ " 7 ~ \ b -~ D a ¥y N
wpalews elolv. kalws O kaxeivos elwev 0s épn TNV
~ » ~ \ |
vewpylay Tov GAN\wv TeXvwy unTépa Kal TPOgov
ol
elvat.

88. Critobulus desires to know how he may Succeed in
Agricudture.

kai 6 KpiroBovhos, 811 wév, & Zaxpares, épn,

4 ’ \ ¥ \ o ’ Y hJ \
KaGANGTOV Te kai GPLoTOY Kai NOTTOV éTTW GO

’ -~ ’ ~

yewpylas Tov Biov woeicbar, waw pot Soxkw Te-
weioOat (kavws §éws 8¢ axovoomal cov Ta altia

~ ’ \ ~
TV TE OUTW YewpyoUVTWY, GoTe ATO THS Yewpylas
s , » ~ I3 v A o ) I3
apBovws éxew Gv Séovrar, kal Twv oiTws épyaloué-
vwv, GoTe un NvaiTeely avTois THv yewpylav, drws
o \ h ’r 9 ~ JA) M \ 1 ~
a pev ayaba éoti Toiwmey, & d¢ Brafepa uy motw-
eV

é€ apxns odv oot, & KpiroBouvhe, épn 0 ZwkpdTns,
Supylicopar @s ouveyevouny wore avdpl, Os éuot

~ ~ A

édoxet elvar T SvTL kads Te kayados.

waw, épn o KpiraBovhos, Bovhouar olrws axov-
ew, bs kal éywye épd ToUTOU TOU OvdmaTos afios
yevéaOau.
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89. Socrates recounts a Conversation he once had with
Ischomachus.
» 4 \

Aéfw Tolvuv cot, épn 6 Zwkpatys, s xai H\Oov
N\ \ 4 9 ~ 4 ’ 9 9 A
eml Ty okérw avTov. &é8ofe ydp mor éw avTwy

2 -~ -~ ’ -~ b -~
Twa eXOeiv TOV kalovuévwv kaAdv Te xayabov.

\ 9, ’ \ 4 . \
émel ody Tov 'loxduaxov 7kovov wpos mwavrwv kai
hd ~ \ ’ 9 -~ ’
avépadv kal yuvakoy kai Lévwv kal GOT®Y KaAoy Te

\ ’ ¥ ’
kayaBov érovopalouevor, é8ofé pot TovTw mepa-
14 \ o) 9\ ~ -
Onvar ovyyevéaBar. (Swv odv ToTe avTov év T) TOU

\ ~ ~ 14
Acos Tob éNevBepiov oToa xubrjuevoy, émel pot €ofe

-~ ~ \
oxohalew, mpoaiA@ov avre kai wapaxaBilouevos

ol

P . ’ \ ’
elmov Ti, & 'loxdpmaxe, ov maka elwbws axolalew
’ ’ - i ’ , ¢
kabnoar; éwel Ta ye TAeioTa 1 TPATTOVTA TL OPW

F ’ ’ A~ 9 -~
o€ 1} ov waw axolalovra év Ty ayopa.
s\ ¥ A~ ¥ ¢y ’ 2 ’
ovde av ye viv, &pn o "loxomaxos, & Zuxpares,
e’ h | ’ \ ’ hd Ié b ’
éwpas, el uy Lévovs Tvas auveBéuny avauévery évbade.
\ ’ ~ kd ’ ~
OTav 8¢ my mparTys TL ToloUTOY, EPy éyw, TOU
’ \ ’ -~ s\ ’ ’
datpifBets kal Ti woteis ; éyw yap Tor wavv Bovho-
’ \ b \
uai oov wubéaBar, T( ToTe TpaTTWY KaXos kayaBos
’ 2 \ 9 L4 ! o\ ’
kéxkAnaat, émet ovk Evdov ye diaTpifets ovde TowavTy
oov 1 &g Tob gwpaTos kaTagaiveTat.

40. Ischomachus describes the amount of Education his Wife had
received before Marriage, and how he further instructed
her afterwards.

e ’ 2 [ ’ ) -~ »
kat 0 loxopaxos elmey, éyw Tolvuy ovdauws évdoy
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’ | \ .4 ’ k4 ~ !
SatpiBw. «kai yap &, épn, Td ye év Ty olkia mov
’ -
waw kal avTy 1 yui) éoTw ikavy Stoikeiv.
3 . ’ » 2 9 ’ Ty .
@\\a woTepa, épny, @& loxdmaxe, avros ov
~ 3 ~ A
émaidevaas Ty yvvaika, doT €elvar ofav Jei, 3 éme-
, . \ ~ \
oTapévny ENafes Tapa Tov waTpPos kai THS UNTPOS
- \ ~
diowkely Ta wpodiikovTa avty ;
\ r ¥ ¥ o3 ’ b ’ 9\
xkal T &v, épn, @ ZSwkpaTes, émaTauévny avTyy
wapéraBovy, 7} Ern uév obmww wevrekaidexa yeyovvia
2 Ny oy \ ) w oy » ¢ N\
7XOe wpos éué, Tov &' Eumpoobev xpovov En vro
~ 9 ’ o € 2 ’ \ Ed
TOANRS €mipeheias, OTws ws eEAaxioTa uev o\orto,
9 ’ 9 4 4 YIS ] 13 L \
eAaxtoTa 8¢ axovooiro, éAaxiaTa & époin ; ov yap
9, -~ 2
ayamnroy oot Soxel elvat, el mdvov HA\Oev émoTauévy
~ kd ~ -~
épia TaparaBoica uatiov awodeifar kai éwpaxvia,
’
as éprya Talaota Oepamaivass SidoTar ;
\ ~ » s p ’ ’ -~
wpos Oewv, Epny éyw, & 'loxduaxe, T mpdToOV
b4 Al
didaarety Hpxov avTiv; ds éyw TavT &v 100v aov
i A v \ A
Supyovpévov akovouut 7 €8 por yvuvikov 7 (mwicov
9 -~ \ ’ -~
ayy@va Tov kaAiaTov Suryoio.

41. Marriage a Partnership.

\ e ’ 9 ’ . rooN k3 Ay 7
kat 0 Ioxduayos amekpivaTo T( 8¢ el uy npouny
9\ Jo¥ 4 . 1/ 2 4 o} ¥
avTny @0é Tws elme pot, & yuval, apa %0y rate-
’ ’ \ & y ’ W \ [3
vonoas, Tivos woTe éveka éyw Te oe EAafBov kal of
\ -~ ¥ ’ ) r, A \ ™y ¢ ~ '
ool yoveis édogav oe €uol; vov On olkos 7uiv G0e
\ o ¥ o
Kowds éoTiv. €éyw Te yap Goa mot éoTwv dwavra
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1 | h ’ ’ (-4 3/ 4 *
€l TO KOOV ATOPalVw OV TE 00a NVEYKW TAVTA €l§
\ \ ~ -~
70 kowov kaTéOnkas. kal oV TovTo el NoyileabOa,
’ ¥ kd ~ ~
woTepos dpa apBue wThelw ovuBéBArTaL HuGY,
) - ) ¢ ~
aAX’ éxeivo €0 eldévau, 511 0mdTEpPOS Av Uy BeATiwy
\ 5 \ ’ » ’
Kkowwvos 11, odTos Ta Thelovos dfia aupBarera.
9 ’ ) ~
amexplvaTo 0¢ poti, & ZwkpaTes, TPOS TAVTA 7
’ ~ i
yunii Tl & éyd aot, Epn, Stvapar cupmpalar; aiXN’
9 (} ’ ] AR TN » ¢ ’ »
év ool wavra éaTiv' éuov & Epnaev n wiTnp Epyov
elvar cwppoveiv.
! ¥ b3 ’ 3 ’ | \ b v e r
vai, épny €yd, & Yylval, kal yap €uol 0 wATHP.
kd \ ’ b \ \ \ \ 1 o
aAla cwppovwy €oTi kai avépos Kal Yuvaikos oUTws
- o ’ ¥ e ’ (.4 \
Towely, omws Ta Te Svra s BéATiora Efe kat
L4 o ~ k3 ~ -~ \ ’
d\\a 0Tt TAeloTa éx TOU kulov Te kal Oikalov
TpoTyeviceTat

432. What Duties are suitable for Men and Women respectively.

Y ’ ' » 3 r ¢~ o N y o\ ~
kat i &1, épn 1 yuvij, opas, & T dv éyw ool
’ \ D
aguvavoiut Tov olkov ; .
\ \ n ¥ L4 o ¢ \ ¥ ’
vai pa AU, épnyv éyd, d Te ol Oeol épuaav ge
| e ’ ~ ~ ~
dvvacBar kai o vouos cuveraivel, TAUTA TELPD BF
BérTioTa Toeiv.
\ ’ N A Y ¥ ¥ b4 ’
xai Tl On TavT EoTw ; édn éxeivn.
T | s ¥ k] A\ ’ I4 A
olpat puev Eywye, épny, ov Ta éxaxioTov afia, €
~ \ ’
wh ye kal 7 év TO omivel nyemwv meNTTA €T
! k. Ed b4 ’ 4 \ ’
\axioTov afiows Epyots epéoTnrev. 1 yap Siatra
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Tois avBpdmois ovx GaTep Tols kTHVES(V €TTIY €V
L 1/ M \ -~ -~ -~ ’ -~
vrailbpw, a\a oreyov deitar  Oei mevror Tois
kd - ~ -~
avBpomols Tov épyacouévov Tas év T Umralbpw
\ \ ’ \ N \ \
épyaaias. kal yap omopos kal ¢uTela kai voual
I’ - ’ » r.o ’ \
UraiBpia Tavra wavra épya éoTiv éx TouTwy O
\ 9
Ta emTideta ylyverar.
- O ~ ~ \
dei & av, émeidav TavTa eloevexOy els TO oTEYVIY,
\ ~ -~ ’
Kkal TOU gdaovTos TauTa kai ToU €pyacouévov d
~ ~ -~ \ ’
TOV oTeyvov épya deiTar. aTeyvoy d¢ OéovTar al
ék ToU kapTOU guTOTOUML, WEATwWS O¢ Kal 1 THS
-~ -~ 13 ’
éaOnros éx TOV éplwv épyadia.
R \ 9y 3 ’ ~ \ ¥ o ’
émel & aupoTepa TavTa kal Epywv kal émyuelelas
-~ 4 \ \ v \ A ’
deitar Ta Te évdov kal Ta éfw, kal TNV PpUow Tape-
N | ~ | \
axevacey 0 Oeos THv uev TiHs yvvaikos éml Ta évdov
~ ) ’ ) \ A9 \ PRI |
épya xai émuerjuaTa, THv 6¢ TOU avlpos €ml Ta
er \ \ \ ’ e ’ \
efo. plyn pév yap kai Oakmy kai odoimwoplas xal
~ i \ \ ~ ~
oTpaTelas ToU avépos TO gwma umallov dvvaTal
-~ . "lf"f 3~y fel.
kaprepeiy GoreTd Efw émérager airy Epya 6 Beds
. ~ - , .« -
T O¢ yvvawl FTTOV TO TWOMA SUVaTOV TPOS TAVTA
’ £ 4 ~ ~ ’ - -~
¢voas Ta &vdov €pya avtpy wpooTafar mor dokel
e ’
o Oeos.

48. The Value of Order.

» RT o A ¥ ) ¥ »
¢oTt & ovdev oliTws, & yivar, obT’ eUxpnaTov ovTe
\ A ’ L4 4 \ 4 L4
kahov avfpdmwors we Tafis. oTpaTia yap, epny
2 r A ’ » \ o ’
éyw, @ yuval, aTakTos mev obga TapaxwdéaTaToy
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\ - 1 ’ k) -
Kkal Tols Mev WONEmlOlS €UXELPWTOTOTOY, Tols O¢
r 9 ’ [ ~ i
pilots ayhevkéaTaTov 0paAV Kai AXPHOTOTATOV.
’ 3 \ 4 \ -~ ~
TeTaypuevny 6¢ oTpaTia KAANOTOV mev (Oelv Tois
2 o \ -~
pi\os, SuoxepeaTaTov 8¢ Tois moNemlots. Kai TPU)-
’ \ ' > ’ A
pns 6¢ Tou Sia T( GANo pofBepdv éoTi woNemiows 7
\ -~ \ \ - » k
0Tt Taxv mhei; O&a T d¢ dAANo dAvmor aAlihow
LR e 9 ’ | ’ b ’ \ ’
elotv of éumhéovTes § SwoTL év Tafel mev kdOnvrar,
k3 4 \ U b3 ’ L] ’
év Tafet e wpovevovaw, év Tafet & avamwiwTovoy,
b 4 9 ’ 9 14 e 9 13
év Tafet & éufBalvovat kat éxBalvovow ; 1 & arafia
P P 9 e ~
Suotdv Ti pot Sokel elvar oiovmep €l yewpyos opmov
y ’ \ \ \ \ £ 4 »
éuBalot kpiBas kai wupovs kai dompia, KATETA
A ’ A ¥ a ¥
omaTe Seot 7§ palns ) dpTov 5} O\ov, Stakéyew Séot
~ 9 \ ~ ’ ~
aT® avri Tov NaBdvTa dwevkpwnuévors xpiaOac.
\ -~ ol ’ ~ |
Kat npels oby, ® yvval, € TOU TAPAXOU TOUTOV U7
deopeba, xdpav Te Soxipmacoueda Ty wpoaikovoav
4 £ b4 ’ \
éxaoTos exew kal év Tavty Oévres Sidafwuev Ty
’ ~ \
Siaxovor NauBavew Te évretBev kal karaTiOévar
’ , . \ ) ’
TANW els TavTyy' kai ovtws eloopeba Ta Te oa
» . N g, e \ ’ () | LY ’
Ovra kal Ta wi' 7 yap xwpa avrty To uy &y wobioe
\ ’ !’ b4 ’ € ¥ \ \
xai Jeopevov Oepameias éfetacer 5 SYns kai ToO
o (4 ’ 3 1 ~ .
eldévat, 3ov EkagTOV €0TL, TAXV EYXELPIEl, BOTE M7
? ~
amopeiy X pnodar.
4a4. DNustrated by an account of a Visit to a Phoenician
Merchantman.
\ b ’ 4
ka\\loTny &€ wore kal axpiSBeaTaTny e3ofa
- P Y \ \
okevdy Talw ielv, @ Zwkpares, elaas émwi Oéav els
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| ’ - \ ’ -~ A} ’
T0 uéya mhoiov To Powwikov. wAeicTa yap orevy
b4 ’ hd ’ ’
€V mikpoTaTyw ayyelw Sakexwpiouéva éBeacauny.
\ ’ LI ~ ’ ’ » A
kal wavTa ovk €v ToOAN® Twi mellovt XWpa éxeLTo 7
3 2 \ o
€v Sexax\ivy aTéyy. kal oUTw Keipeva ExacTa kaTe-
7 o ¥ » b3 ’ ¥ ~
vonoa, woTe ovTe GAAnAa éumodife ovre pacTevTOl
- o \ ’ \ ’
deirar, dare SwarpBny wapéxew, dTav To Taxy déy
~ \ -~ a
xpiaOar. Tov & Tob kuBepwiTov duakovov, ds Tpw-
\ -~ . - » ’
PeEvs Ths vews kaleiTal, OUTWS €UPOV €TITTAUEVOV
. | o \ hd A}
éxaoTNY THY X0pav, GoTE kai awwy Qv €lwol, GTov
o - e B - FE
&aoTa keitar kai omwooa éoTiv, oVOEV HTTOV ¥ O
’ 3 ’ L4 |
YypaupuaTa €maTauevos eimor dv ZwkpdTovs Kat
e ’ \ ¥ 4 ’
omoca ‘ypo'z,u.,ua-ra kat dwov éxusTov TéTAKTAL
éy® odv kaTidwv -rau—rr;u -rr]u alcptBetav T kaTa-
orevis c’-:')\e-yov Tn ‘yuvaua, ort waw Qv nudv em
BAaxwkdy, el of uev év Tois TAolots kal pikpois obat
’ A\ ’ M -~ \ 9
xopas evpiokovot kat apovar Tav Tagw, ueis J¢ év
M \
UEYAN) olkig M7 €VpiiTopmer KaAqy kai eveUpeTov
’ b ’ 9 1 N 9 o\ -~ ~ 9 ~
X@pav ékaaTots. aAAa uny ovde TouTo det abvuioar,
ol ’ ¥ s 1 e \ e A \ ’
@ yovai, épny éyw, os Xalewov evpety Tov mabnoo-
| A ’ ’
UEVOY T€ TaS XWPAS Kal mepvnoouevoy kaTaxwpllew
L4 » \ o ’ A -
txacTa. Toumev yap Sjmwov 6Tt uupoTAacia i fueis
o . € ~ ke L4 e ~ N -~
dravra éxel iy waca TON, GAN’ Suws omoiov Gv TV
-~ ’ ’ ’ 9 hd
OlKET@Y Kkehevops mpwapevor TL gor €€ ayopas
ke ~ il A hd ’ h N ~ sa\ -
éveykelv, oudels amopioet, alAa was eldws PaveiTal
[ d Y ’ -~ o ’ ’
Smot xpn e\OovTa AaPeiv ekacTa. TOUTOU mévTOL,
¥ LA 2o\ - ¥ ’ b3 A o b3 ’
Epny éyw, ouder GANo aiTiov €oTwv 7§ 8TL €V Xwpa
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keiTal TeTaymévy. wepl mev On Tafews orevwy
TowabTa avry StenéxOnv.

45. Reasons against Painting the Face and other Artificial
Aids to Beauty. The true Method to preserve Good
Looks.

I3 o
6wy 6é moTe avTiv, ® Zokpartes, épn o layxo-
A ’ ~ 1 ’ o
naxos, evreTpiumévny wolke uev Yruvbio, 8rws
’ -~ n ~
AevkoTépa éTi Soxoly elvar i Ry, ToANy & éyxovap,
o 2 ’ ’ ~ b ’ € ’
omws épvlpoTépa paivorro Tis aAnbelas, vrodiuaTa
4 -
&' Exovoav WWrrha, 6mws ueilwv Soxoln elvac 7 éme-
Pukel, elmé pot, Epny, ® yivar, ToTépws Gv me kpivais
k] 2 ~ 2 ’ ’ L4
alopiAnTov MaAlov elvar XpNMaATOY KOOV, €l
\ A ki ’
o0t aUTG TA OVTa ATOSElkVUOLL KAl MI)TE KOUTd-
’ 4 -~ ki
Cotut, ws TAelw Tt ot Ty SvTwy, wiiTe dmoxpu-
~ N
TTOlUNY TL TV SvTwv undév, N e Telp@uny oe éfa-
- v A
TaTay Aéywy Te, @s TAelw EFTL MOL TWY OVTWY,
b4 ’ h ’ ’ \ & ¢ ’
émiletcvis Te apyipiov ki3dnhov xat Gpmovs VTofy-
Y b \ > .
Aovs kal woppupidas éEirihovs painy aknbuwas elvar ;
\ ~ h
kal vrohaBovoa €lis, evpiuer, Epn’ uy yévoro
\ - . ’
U TotolTos" ov yap v éywyé ae Suvaluny, €
~ L4 A ’ ~ ~
TolovTos €lns, agmwacacOa éx Tis Jruxis.
D \ ’ ’ ¥ I} ’ ’ ’
kal éme Tolvuy voule, Epny, & yivvar, wire Jriuvbiov
’ ’ ’ ~ A ~ ~
piTe €yxovans xpouatt idecBar maXiov i TY oo.
r s » e ’ \ - 9
T 0Dy, Epn 0 ZwkpaTns, TPOS TAVTA ATEKPIVATO ;
’ ’r ¥ 3 ’ ’ 192\ 4 v
T( 8, épn o KpiroBovhos, € py) éue npwra, e Tt
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L4 ~ 13 " ~ v \ ’
éxorut avuBovietoar, ws dv To SvTi kakn $aivotTo,
bl \ \ ’ ’
al\a un povov Soxolr.
1 A ’ 2 ,
Kal éyw pévrol, & Zokpates, épr, guveBovlevov
y ~ \ ~ bR -~ hd A ~
avty my SovAikds ael kabBicBai, alka mepacba
\ Ay \ |
SeaTTOTIKDS TPOS MEV TOV (TTOV TPOTTTATAY 6 T
\ ’ s/ o )
pev BérTiov @\ov émigTarro émididafar, & T S¢
-~ ~ ~ \
xeipov emiuabety, wepieNOetv &' émiorkomovuevny xai
\ L4 ~
el kata xwpav éxe Ny Oet ekaoTa. TabTa yap édoket
~ \
wot dua émpuélea elvar kai mweplmwaros. ayabov
\ ’ ’
0¢ épny elvar yvuvagiov kai (MATIG KAl TTPOMATA
9, -~ | -~
avageiocal kai ouvbeivas.
’ \ ¥ o n 9 ’ o
yuuvalouévmy S¢ Epny olTws dv kai éabiew 1diov
\ e ’ ~ Y ’ ’ ~
Kal Uytaivety madov kai evxpowtépay gaivesBar Ty
k ’
ainBelq.
LY ~ » o ’ o (3 ’
kal vov, &by, @ ZdkpaTes, oUTwWS 1§ Y} MOV
2 A
kaTeokevacpuévy PloTelet domep éyw edidagkov
abTHy kal GoTEP VUV ool NéYw.




ABBREVIATIONS.

a., active.

absol., absolute.
acc., accusative.
adj., adjective.

adv., adverb.

aor., aorist.

comp., comparative,
conj., conjunction.
contr., contraction.
dat., dative.

def., definite.

dem., demonstrative.
f., feminine.

fut., future.

gen., genitive.
imperat., imperative.
impers., impersonal.
impf., imperfect.
ind., indicative.
indef., indefinite.
inf., infinitive.
interrog., interrogative.
intr., intransitive.
lit., literally.

m., masculine.

mid., middle.

n., neuter.

n. f., noun feminine,

n. m., noun masculine,
n. n., noun neuter,
num., numeral.

opt., optative.

part., participle.
pass., passive.

perf., perfect.

pers., person.

pl., plural,

pluperf., pluperfect.
poss., possessive.
prep., preposition.
pres., present.

pron., pronoun.
pronom., pronominal.
recip., reciprocal.
reflex., reflexive.

rel., relative.

sing., singular.

subj., subjunctive.
subst., substantive.
superl., superlative.
trans., transitive.
usu., usually.

v. a., verb active.

v. dep., verb deponent.
v. n., verb neuter.
verb. adj., verbal adjective,



VOCABULARY.

1.

ZwpawvlS-gs, -ov, voc. -x, n. m.,
Stmonides.

9, , 76, def. article, the ; & 8¢,
but he; 6 pév...d 8¢, the one
... the other; ol pév...ol 8,
some ... others.

wour-fs, -00, n. m., poet.

dducvéopar, dpifopar, deiyuar,
deucdunw, v. dep., come to.

woré, enclitic, once upon a time.

wpds, prep. with acec., to, fo-
wards, ?n reply to, against ;
with dat., in addition to;
with gen., by; in adjurations,
wpds Oedv, in the name of the
gods.

‘Iép-wv, -wros, n. m., Hiero.

Topavv-os, -ov, n. m., tyrant,
despot.

8¢, particle, but, and, now.

emov, v. a., used as 2 aor. of
¢nud or Méyw, say.

dpa, interrog. particle, without
any equivalent English word;
its force is expressed by mak-
ing the sentence it introduces
interrogative ; &p’ o is used

when an affirmative, dpa pf
when a negative answer is
expected.

éyd, pob or éuod, uol or éuol, ué
Or éé, quets, Hudv, Huiv, Huds,
pers. pron., I, we.

#do or 00w, impf. #fehov,
éfeMjow or feMfow, HOéAnka,
10é\poa, v. n., am willing,
wish, desire.

&, interjection, O/ Tt is often
used with the vocative case,
but is not generally to be
translated.

Supyéopar, Supyhoouar, dpymod-
pw, v, dep., relate, ex-
plain.

TS, T, Twés or Tov, Twl or Ty,
Twd, i, indef. pron., some,
any, any one, a.

xal, conj., and; adv., also, even;
xal.. kal, both...and; xal
... Y& yes and, and ... too.

wot-os, -a, -ov, adj., of what
nature ? of what sort ?

odros, afirn, Todro, Tovrov, Tav-
775, TovTov, dem. pron., this.

epl, v, &ropat, v. n., am,

45
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dnpl, ¢riow, Epyr, and Epnoa, v.

a., say.
a¥, god, ool, o, uels, Hudv, tuiv,
Vuds, pers. pron., thou, you.

t8udT-7s, -ov, n. m., private per-
son, an untrained person, an
amateur (a8 opposed to a pro-
fessional athlete).

Yiyvopar, yevioouar, yeyévnuar,
éyevbuyw, v. n., am born, be-
come, am, am made, (of
events) take place, happen ;
T4 yvyvépeva, the fucts, events.

viv, adv., now.

ol8a, perf. (of eldw) with pres.
sense, fiderv and 76y pluperf.
with impf. sense, elcoua: fut.,
V. a., know.

odv, conj., then, therefore ; piv
odv, nay rather, used in re-
plies to state a thing more
correctly, thus partially
denying it.

wy, interrog. adv., in what
way ? how ¢

Swadépw, diolow, doloopat, dcn-
veyka and dujveykov, V. n.,
differ, excel; with gen., am
different from.

avvik-6s, -9, -bv, adj., of or
mging to a tyrant, royal.
t8wrik-ds, -1, -6v, adj., of or be-
longing to a private person,
private,

Bt-os, -ov, n. m., life, livelihood.

s or &, prep. with acc., fo,
into, in, in regard to, for,
upon.

GREEK LIFE.

ebpooiv-n, -ns, n. f., enjoy-
ment.

T¢, enclitic particle, and ; re...
xal, both ... and.

Avm-n, 15, 0. £, pain, grief.

Imoppviioke, vmouvicw, Umé-
pvnoa, v. a., with double acc.,
put one in mind, remind one
of.

dv, prep. with dat., in.

8f, particle, indeed, in truth,
80, then.

8ud, prep. with gen., through,
by means of ; also to express
states of feeling, as 8ud xap(-
Tov elvar, to be pleasant,
agreeable; with ace. , through,
on account of, for.

pév, particle, indeed ; pév... 8¢
often mark a contrast, on the
one hand...on the other. This
form of expression, however,
is seldom used in English.
Generally uév should be left
untranslated.

8¢pOatp-6s, -0, n. m., eye.

8papa, Opduatos, n. n., that
which i3 seen, a visible object,
a sight.

#Sopar, Hodhoouar, Hobyr, V.
dep., am pleased, rejoice. )

dxBopar, dxbéoouar, HxOnuar,
Hx0éabny, v. n., am distressed,
am annoyed.

ods, drés, n. n., ear.



VOCABULARY.

dxovopa, drovopares, n. n., a
thing heard, sound.

pls, pwés, n. f., nmose; in pl.,
the nostrils, nose.

Sop-1, -fis, n. f., smell, scent,
odour,

orépa, oréuaros, n. n., mouth.

otr-os, -ov, n. m. (but pl. 7a
atra), food. :

mwor-bv, -of, n. n., drink.

dmwoxplva, v. a., separate; mid.,
answer, reply.

&o, adv., out, outside, out of
doors ; g:ep. with gen., out-
side of, beyond.

8, #, 8, od, %, of, rel. pron.,
who, which, what. °

dpnka, elpnuat, perf. from elpw,
a pr:asent se’l om used, say.

. otBels, olSepla, odBéw, ovdevés,
obdemds, ovdevés, adj., not
one, no one, none, no.

&\\-os, -9, -0, adj., other, an-
other ; ol &\\oi, the rest;
&\\os pév ... &N\hos 8¢, one ...
another.

alofavopas, alebhoouat, fobpuar,
7o0bunv, v. dep. with gen.,
perceive, am sensible of.

&ore, conj., so as to, so that.

péxpr, prep. with gen., up to,
as far as.

Ye, enclitic particle, at least.

odx, ody, od, otx{, adv., not, no.

8.
8ANG&, conj., but; it is often

used at the beginning of a
E
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speech, where it may some-
times be translated well,
well but, nay but ; aANQ yép,
but really, certainly ; &N 4,
save only, except.

88¢, 1iS¢, T8¢, Toide, THode, TODOE,
dem. pron., this, usually re-
ferring to what follows, while
obros refers to what pre-
cedes.

woMamhdo-os, -a, -ov, adj.,
many times as many, many
times more, manifold ; wo\-
Aamhdoa, n. pl. as adv.

¥aor-os, -y, -ov, adj., each,
every one.

edbpalve, edgpavd, edppava, v.
e, pl’ease, che’er, delig’ht s
mid., enjoy oneself, rejoice.

woN-Us, -\, -0, -Aob, -Afjs, -AoD,
adj., much, many, great ; ot
tobo(, the greater number,
most ; comp. whelwy or wAéwy,
whelov or wNéov; superl.
wA&oTos ; wokd, adv., much;
&ml T mwold, ds TA wOANG,
and Td ye whelora, for the
most part.

pelov, ueiov, uelovos, comp. of
;ux;)bs, les.;er, less

)w-rnp-bs, -d, -6, adj., painful,
distressing.

¥xw, elxov, &w and oxdow,
&oxnka, &xov, V. a., have,
hold, dwell in, inhabit ; with
inf., am able; intr. with
adv. of T:g:er, ofirus ¥xe,
s 80; x ¥xe, 8 right ;

cgfv(as ¥ o, ’Iuwe to do

\ 0
m public shows,
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ofirws, ofrw and oirrwo(, adv.,
thus ; in answers, yes, as you
say.

perplus, adv., moderately; pe-
Tplos Suiyw,, live in moderate
circumstances, am moderately
well of.

Sudyw, dudtw, v. a., pass, spend ;
intr. (Biov being understood),
pass life, live.

Avméw, v. a., pain, distress,
trouble.

was, adv., how?

trbupén, érebipovy, émbvuwiow,
émrefvunoa, v. a., with gen.
or inf., desire, wish.

Tvpavvéw, V. 1., am a tyrant.

8\, causal particle, because;
conj., that; adv., with
superl,, which it serves to
strengthen, 87 mAeiora, as
many things as possible.

4weap-os, -ov, adj., without ex-
perience.

4.

wephw, mepdow, V. a., more
common in mid. with aor.,
érepacduny and émrepdbyy,
attempt, try.

88dokw, Si6dtw, v. a., teach,
inform, show to one.

GAn0-14s, -és, adj., true; &An0ds,
adv., truly, really.

My, Mtw, Eefa, V. a., say,
speak, tell, mean.

wpdTov, adv., in the first place,

Sirst.

GREEK LIFE.

Yép, conj., for ; it often intro-
duces an explanation of a
statement, and should then
fenerally be left untrans-
ated, though it may some-
times be translated now,
then, accordingly.

8-1s, -ews, n. f., eyesight, glance.

Oéapa, Oeduaros, n. n., that
which is seen, spectacle.

peovexrén, v. n., am worse off,
am short of, lack.

¥pxopar, é\evoouar (but elue is
the fut. used in Attic prose),
\fAvba, HNGov, V. n., come,
go.

xow-6s, -#, -6v, adj., common,
public.

wavfiyvp-is, -ews, n. f., general
or national ass’embly,, JSestival.

wéha, adv., very, very much;
comp, p.&’}\)‘ov, more, rather ;
superl. pélora, most.

apdl, prep. with acc., gen., and

at., about, around, con-
cerning.

Oewpl-a, -as, n. f., public spec-
tacle.

aopal-is, -és, adj., safe.

e, impf. few, v. n., go.

8mov, adv., where, wherever.

ph, negative particle, not;
;:oxtlj. with subj. or opt.,
est.

kpelrr-wy, -ov, gen. -ovos, adj.,

comp. of dyabds, better,
superior, stronger, more
powerful.
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whpeysr, part. mwapdv, v. n.,
am present; oi wapévTes,
those who are present.

PN, ueNNfow, éuéNyoa, v. 0.,
am about to, am going to,
am likely to.

5.

d, conj., if.

Tov, enclitic particle, in truth,
surely.

Gxo-%, -fis, n, f., sense of hear-
ing.

wAeovekTéw, TheovekThow, V. a.,
have or gain the advantage.

&mel, conj., when, since.

#8-Vs, -ela, -v, adj.,
pleasant ;  comp.  Hdlwy ;
superl. #dwrros ; Ta 8éa,
n. pl. a8 subst., pleasures.

dxpdapa, drpoduaros, n. n.,
anything heard, sound ; 4-
Swrrov axpdapa, that sweetest
strain.

raw-os, -ov, n. m., praise.

otfwore, adv., never.

omwavilo, ocrand, v. a., with
gen., lack, am in want of.

was, wica, wav, wavrés, mdoys,
wavrbs, adj., all, every.

trawén, érawéow and érawé-
gouat, érypveca, V. 8., praise,
applaud, commend ; with two

tives, ¢ d one for

a thing.

ad, adv., again, on the other
hand, n turn.

sweet,
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xXoNew-6s, -4, -6v, adj., hard,
grievous.

Aowdopl-a, -as, n. f., reproach,
abuse.

avdjko-os, -ov, adj., with gen.,
not hearing a thing, never

having heard it.
xard, prep. with acc., down,
ite, over inst, ac-

cg;ding ’to, on the track of,
along ; xat’ édpOalpols, fo
his face.

xaxnyopéw, v. a., speak il of.

zls, 7(, Tlvos, i, Tlva, i, in-
terrog. pron., who ? what ?

xakds, adv. (of «axés), ll;
comp. kdxiov ; superl. kdxiora.

cwrhe, dobTwr, cuwrhoouat,
éowomnoa, V. n., am silent,
keep silence.

xakévo-os, -ov, contr. raxdvovs,
xaxévow, pl. kakxbvor, adj.,
ill-disposed, disaffected.

twomr-0s, -ov, adj., suspected,
looked on with sus’picion. '

éxelv-os, -7, -ov, dem. pron., the
person there, that person, he,
she, it, that.

péy-as, -d\n, -a, adj., big, great ;
comp. puelfwr ; superl. ué-
yioTos ; peydhws, adv.,greatly,
very much.

&mwokw, V. a., think of, contrive,
plan.

Taxy, adv., quickly; comp.
farrov ; superl. rdxwra.
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karepydlopat, karepydoopat, kat-
eipyacduny, v. dep., achieve,
accomplish.

kréopar, kThoopat, KEKTNLAL and
Eernuat, EkTnodumy, V. de{).,
acquire ; in perf. and plu-
perf. with fut., xexrioomal,
Po8sess.

&per-i, -is, n. f., goodness, ex-
cellence, virtue.

{mm-os, -ov, 0. m., horse.

kéN\-0s, -ous, n. n., beauly,
splendour.

$m\-ov, -ov, n. n., weapon,
armour, arms, mostly in
pl.

peyahomper-ifs, -és, adj.
nificent, splendid ; :
peyahowpeméoTaros ;
wpenas, adv., in great state.

olx(-a, -as, n. f., house.

tr, adv., yet, still, longer,
moreover.

ikav-6s, -4, -6v, adj., sufficient,
competent ; ikavads, adv.,
sufficiently, enough.

xakéw, V. a., injure.

ix0p-ds, -d, -bv, adj., hostile;
D. m., enemy.

Svivype, Ovfow, Gryoa, V. a.,
benefit, help.

$O\-0s, -9, -ov, adj., loved, dear
Friendly ; n. m., a friend.

wAfj0-0s, -ous, n. n., crowd,
multitude, mass.

&vdparr-os, -ov, . M., MAN.

#amatéw, v. a., deceive.

mag-
superl.

'GREEK LIFE.

imé, prep. with gen., by, by
reason of, through.

tvpavy-s, -idos, n. f., kingly
power, sovereignty, royalty.

Oavpilw, favudoopal, édaduaca,
V. 8, r, wonder at,
admire.

ayvoéw, dyvorow, iryrénoa, V. a.,
do not know, am ignorant of.

Soxéw, d6tw, &ota, v. 1., think,
seem, seem good.

favpaor-bs, -7, -ov, adj., won-
derful, marvellous.

capds, adv. (from cagis),
clearly, plainly.

&yad-ds, -4, -6v, adj., good;
comp. dpuelwy, Bertiwv or
kpelrrwy 3 . superl. dpwoTos,
PBérTioTos or kpdrioTos.

4yabdv, n. n., a good, blessing,
benefit. ’ ’

paxp-ts, -d, -6v, adj., little, small ;
comp. é\drrwy ; superl. -
Xto-ros.

peréxw, uebétw, peréoxnxa, V.
a., partake of, share in.

kak-6s, -1, -ov, adj., bad, evil;
comp. Kaxlwv, xelpwv and
frrwv ; superl. kdxwros, xel-
pioros ; TS Kaxdv, 0. n., evil,
ill, trouble.

atrica, adv., jorthwith, for
example.

dpfiv-n, -us, n. f., peace.

wé\ep-0s, -ov, D. M., WAr.

péreort, impers. v., with gen.
of thing and dat, of person,
have a share in.
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pép-os, -ovs, n. n., part, share.

fjv, contr. of édv, a conj. com-
pounded of e and dv, with
subj., ¢f.

wé\-is, -ews, n. £., city, state.

adr-bs, -, -6, pron., he, she, it ;
often also self; & airds, %
adrh), Td aldrd, the same.

wokeéw, mohewhow, émoléunoa,
V. n., am at war, make war ;
with cognate acc., wé\epov
wokepelv, wage war.

&eom, v. impers., it is allowed,
18 possible, one may.

wavraxéoe, adv., in every direc-
tion, any whither.

Topedw, v. a., make to go, carry,
convey ; mid. and pass., go,
march, advance.

pnd-els, -epla, -év, adj., not one,
none, no one, no.

$oBéw, popiow, v. a., frighten ;
mid. and pszss. , am afraid,
Sear.

wavraxy, adv., everywhere,

ds, adv, as; with superl,
which it serves to strengthen,
&3 Bétwora, as well as pos-
sible ; conj., how, since ; like
87 with subst. clauses, that.

wokepl-a, -as (f. of adj. woNéwos,

supply v or xdpa), n. f.,
an enemy’s country.

7.
d\l-a, -as, n. f., friendship.
xaradedopar, karaledoouar, V.
dep., contemplate, consider.
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kowwvéw, Kowwrihow, V. a., with
gen., share in.

Tolvwy, inferential particle, then,
therefore.

ktfijpa, x77iparos, n. n., posses-
sion, property.

Bodhopar, BovNfooua, Befoi-
Anuat, éBov\ifqv, v. n., wish.

&8¢, adv., thus, as follows.

tmokomém, émoxéfouar, éme-
okeyduny, V. a., look at,
observe, consider, inspect.

BéBor-os, -a, -ov, adj., sure,
certain.

8fywov, adv., doubtless, of course.

Yov-eUs, -éws, n. m., father,
parent.

wals, wadds, b,
child, son, boy.

48eNd-6s, -0, n. m., brother.

yuv-1), -awds, n. f., woman, wife.

&v-op, -8pbs, n. m., man, hus-
band.

ératp-os, -ov, n. m., comrade,
companion.

o, P\fow, épigoa, fut.
mid. ¢\joouar is used in
pass. sense, V. a., love.

&avr-od, -7js, -oD, also contracted
adrod, pl. -éavr-dv, reflex,
pron., himself, herself, itself.

dmoxrelvw, drokrerd, dmékrova,
amékrewa, V. &., ki

&wé\hvpt, drod, drdheca, V.
a., destroy ; mid., dré\vua,
drolobpat, dmoAwa, dmrw-
Nouny, perish, die, am ruined.

m. and f.,
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SuadOelpw, diaplepd, diégpfapka,
v. a., destroy, corrupt.

8omis, fims, 8 v or 8, T, odrwos,
Forwos, odrwos, rel. and in-
direct interrog. pron., who-
ever, whatever, who, what,
which. :

dla-is, -ews, n. f., nature.

¢iw, v. trans. in act. pres.,
fut. ¢vow, 1 aor. &puoa,
beget, produce ; intr. in pass.
and 2 aor. &pwv, perf. mépuka,
am born, am formed so and
80.

proéo, wofow, v. a., hate.

olopar, contracted olpas, olfoo-
pa, @H0mp, v. dep., think.

xef, impf. éxpiv or xpip, v.
impers., it 18 mecessary, ome
ought, one must.

phv, particle, verily, indeed;
xal pfiv often introduces a
new fact, and further, nay
more.

wlor-is, -ews, n. f., trust, con-
Sidence. .

ov8¢, negative particle, conj.,
but not, and not, nor, neither ;
adv., not even.

morebo, morelow, V. a., with
dat., trust.

Sudkov-os, -ov, n. m. and f.,
servant.

kehebw, kehebow, ékéhevaa, V. a.,
command, order, bid.

GREEK LIFE.

dmoyelopa, damoyedoopar, dme-
yevodunv, mid., with gen.,
take a taste of a thing.

dmorén, dmoriow, PmloTyka,
v. a. and n., distrust; fol-
lowed by w# and subj., suspect
one may do so and so.

to0lw, Edouar, éddoka, Epayov,
v. a., eat.

#, conj., disjunctive, or; com-
parative, than.

wlve, wlopar, mérwka, Emov, V.
a., drink.

warp-ls, -ldos, n. f., one’s father-
land, native land, country.

&fv-os, -a, -ov, adj., with gen.,
worth, worthy of.

wol{r-7s, -ov, n. m., citizen.

Sog»d»p{o:, v. a., altend as a
ody-guard, keep guard over.

&AWy, dAAAhois,  dANfAacs,
dANfhots, dANHAovs, AANHAas,
&\\Aa (no nom.), reciprocal
pron., one another.

¥prakw, adv., backwards, con-
trariwise.

vaotpépw, dvasTpéyw, perf.
pass. avéoTpauuat, V. ., turn
upside down, reverse.

évrl, prep. with gen., instead
of.

Tipapén, v. a., with dat., help,
avenge ; in mid. with acc.,
punish.

Typdw, Tiwdow, v. a., honour.

dx-dv, -bvos, n. f., Ulkeness,
statue.
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lep-6s, -4, -6v, adj., holy, sacred;
tepdv, n. n., temple.

torqm, v. a. in pres., fut.
orfow, 1 aor. &mmoa, make
to stand, set up; v. n. in
mid. and in perf. érryxa,
and 2 aor. &y, stand, (of
nets) are set.

Tov-olros, -airy, -oiTo, pronom.
adj., of such kind, such, such
as this. )

wovéw, moujow, Temolnka, érolnaa,
v. a., do, make.

domep, adv., as.

aO\nr-fs, -o0, n. m., athlete,
wrestler, prize-fighter.

8rav, conj. with subj., when-
ever, when.

avrayowor-fs, -od, n. m., op-
ponent, competitor, rival.

frrav, frrov, #rrovos, used as
comp. of kakds, less, inferior.

v, dndow, Wvlaca, v. a.,
grieve, vex.

dalve, pavd, épnra, pavioouar,
wépacuar, épdyny, v. a., make
to appear ; mid. and pass.,
show myself, appear; with
inf., appear to be so and so;
with part., manifestly am so
and so.

rére, adv., at that time, then.

Erep-os, -a, -ov, adj., the other.

fAyéopar, ryfoouar, frynodumy, v.
dep., lead, think, consider.
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whodr-0s, -ov, n. m., wealth,
riches.

ayp-0s, -ob, n. m., field, land,
estate.

olkér-ns, -ov, n. m., house-slave,
servant.

Xép-a, -as, n. f., place, land,
estate, form.

A, -évos, n. m., harbour.

axpémwol-is, -ews, n. f., citadel.

loxvp-ds, -4, -6v, adj., strong.

émklvduv-os, -ov, adj., danger-
ous.

émbipnp-a, -aros, n. n., object
of desire.

Samwdv-n, -ns, n. ., expense, ex-
penditure.

ouvTépve, ourTeud, ouvéreuor,
v. a., cut down, curtail. )

8éxopar, v. dep., take upon
oneself, accept, approve of ;
&vbéxerar, impers., with dat.
like &eore, it 1s allowed.

dvaykai-os, -ov, and -a, -ov, adj.,
necessary ; To avaykaia, me-
cessaries, such as food.

Yux-4, -fis, n. f., soud, spirst,
1fe.

Pvhak-h, -7s, n. f., guard,
guarding.

8\ebp-os, -ov, n. m., ruin, des-
truction.

10.

YWvhokw, yrdoouw, Eyvwka,
&yvwy, V. a., know, perceive.
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kéopa-os, -a, -ov, adj., orderly,
well-behaved ; vooplws, adv.,
in due order.

aod-bs, -, -bv, adj., wise.

8lkar-os, -a, -ov, adj., just.

&yapar, v. dep., wonder at, ad-
mare.

$éB-os, -ov, n. m., fear.

Imegarpéo, V. a., take away from
below ; mid., put aside, ex-
clude.

xarakelrw, v. a., leave behind,
leave remaining.

4Buk-o0s, -ov, adj., unjust.

&xpar-ifs, -&, adj., wanting in
self-control, intemperate.

&vSpaqoSéS-m, -es, adj., slavish,
servile.

B-a, -atos, 0. N., suffering,
magfortune.

Xphopa, inf. xpiicfat, xphoouat,
éxpnodpmy, v. dep. with dat.,
use, employ, deal with, en-
Joy.

dvaykélw, draykdow, v. 8., com-
pel.

$uémwol-is, acc. -w, pl. -es, also
gen. -tdos, pl. -ides, acc. -idas,
adj., loving one’s city, patri-
otsc.

avéyx-n, -ns, n. £, force, neces-
sity ; &vayky (éorl) with inf.,
it must be that, i8 mecessary
that.

dvev, prep. with gen., without.

otire, adv., nor; otre... obre,
nesther ... nor.

GREEK LIFE,

TPtw, cdooual, oéowka, cérwopat,
éowoduny, v. a., save, keep ;
pass., am saved, am well of,
prosper.

Stvapar, dudoouar, dedtwnuar,
duminy or Hourhbnr, v. dep.,
am able, can.

edSapovén, eddaporfrw, eddui-
ubvnka, v. n., am happy, am
prosperous.

&\kpeos, -ov, also -9, -ov, adj.,
stout, brave, wvaliant; ol
E\kipor, the military class.

eomw\-os, -ov, adj., well-armed.

wapackeviiw, V. a., prepare,
procure, make or render so
and so, with a part. or adj.

§év-0s, -ov, n. m., stranger,
JSoreigner, guest, a soldier who
entered foreign service for
pay, a mercenary.

8awv-ds, -9, -ov, adj., terrible,
Jormidable, powerful.

8opuddp-os, -ov, n. m., spear-
man, one of the bodyg’uard of
kings and tyrants.

11.

Sy\éw, v. a., make clear, show.
8o--0s, -1, -ov, rel. adj., as great
as, as much as, as many as.
8re, rel. adj., when; ové, adv.,
sometimes ; ¥orw 8re, some-
times.

aiveyws, suvégopar, impf. suvip,
il}f. ovpeivat, V. 1., with dat.,
live with, associate with.
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HAkibr-ns, -ov, n. m., comrade,
Sriend,

droorepéw, drosrepiow, V. a.,
with acc. and gen., 7ob, de-
prive of.

800\-o0s, -ov, n. m., slave, subject.

#8¢ws, adv. (from #dvs), sweetly,
pleasantly, with pleasure ;
comp. #d.ov, superl. #disra.

dphéw, v. n., with dat., am in
company with, associate with.

tvopdw, dvdouat, évetdov, v. a.,
see, remark, observe some-
thing in a person or thing.

edvor-a, -as, n. f., good-will.

wapd, prep. with gen., from ;
with dat,, alongssde of, with.

BépPap-os, -ov, adj., foreign

(tm is, not Gre,ek); as
subst., a foreigner.

“EN\v, "EX\yvos, n. m.,a Greek.

pévov, adv. (from udvos), alone,

only ; od pévov ... Kal,
not o’nly ... but also. '

¥veyp, évéoopar, part. évdw, v. n.,
with dat., am in.

Avpavr-fp, -fpos, n. m., spoiler,
destroyer.

12,

fowka, v. n., perf. with pres.
sense, seem, seem likely, am
like, seem like.

Ty, -7s, 1. f., honour, dignity.

Spéyw, dpétw, Bpeta, v. a., reach,
stretch owt ; mid. and pass.,
stretch out one’s hand ; with
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gen., reach after, grasp at,
re.

wév-os, -ov, n. m., labour, tosl.

{mwoblw or Umodivw, mostly in
mid., Umodvouar, Vmwodiomar,
Umodédvka, Uwedvoduny and
Uméduy, w 'go.

klvBuv-os, -ov, n. m., danger.

ropéve, Uroperd, v. a., await,
submit to, face (a danger).

t$-ov, -ov, n. n., animal,

&vlpdmv-os, -, -ov, adj., of or
belonging to man, human.

#8ov-4, -7, n. f., pleasure.

{movpyl-a, -as, n. f., service ren-
dered.

&0O\e-os, -a, -ov, adj., wretched,
miserable.

dmal\drrw, dra\Ndiw, dmh\-
Aaxa, driA\ata, dral\diouat
and dmraXayfoouar, drh\\a-
yuat, dryANdyny, v. a., st free,
release ; mid. with gen., am
set free or released from a
thing, get 7id of it.

Swar-6s, -, -bv, adj., strong,
mighty ; Svvardv &om, it is
possible.

Avoirelet, used only in 3 sing.
and inf. and mostly impers.
v., with dat. and inf., ¢
profits one, 18 better for one.

&w&y&(w, drdytw, v. a., strangle ;
mid. and pass., hang oneself.

pév-os, -n, -ov, adj., alone, only.

Kafaf(%rt, v. a, lay down;
mid., lay down from oneself,
lay aside.



56

18.

trolapBévw, vmokiyouat, V. a.,
take up, take up the discourse
and answer, reply.

&0dpws, adv., in a spiritless
way ; 480pws Exev mpds, o
have no heart for a thing, to
be out of heart with it.

éuroddy, adv., in the way;
¢pwodav elvaw, with dat. of
pers. and gen. of thing, to
hinder one from a thing, to
tnterfere with one in a thing.

vopllw, voud, vevbuika, évbuioa,
v. a., hold as a custom, con-
sider, think.

pévror, conj., but, yet, however ;
as an adv. in strong protesta-
tions, certainly ; in answers,
nay, why.

dpxw, dptw, fipta, v. a., in a. and
mi(’l., beg’]in s in a. 4’)111y, rule,
have power over.

8wwrel-a, -as, n. f., private life.

xopltopar, xapoduar, éxapod-
unv, v. dep., grant a favour.

&px-wy, -ovros, n. m. (part. of
&pxw used as subst.), ruler,
commander.

¥rera, adv., in the next place,
then, afterwards.

8pot-os, -a, -ov, or -os, -ov, adj.,
like, resembling, smilar ;
szfpotdv 7 olévmep e, just as
if.

&md, prep. with gen., firom, by
means of.

Vo-os, -9, -ov, adj., equal.

GREEK LIFE.

Xbp-ts, -tros, acc. -w and -ra,
n, f., thanks, favour, grace;
for 8w xaplrwv elvar see
under 8.4, 2.

wpéopnor-ts, -ews, n. f., addres-
sing, accosting.

mel-a, -as, n. f., service,
attention paid.

Xap-d,-ds, n. f., joy, delight.

épwouw, v. a., make tn, produce
or create in.

ovpmapéropar, v. dep., go a-
long with, accompany, attend
on.

kah-bs, -4, -bv, adj., handsome,
honourable, good, mnoble ;
comp. xaX\wy ; superl. kd\-
Mo7os ; kahds kayadds (= xal
dyadés), originally applied to
nobles or gentlemen, a man as
he ought to be, apt and com-
petent, a man of honour, a
respectable man; To xald
kbyadé, honourable conduct.

wpoofiker, V. impers., it is be-
Jfitting, beseems, 13 meet ;
wpoo-fik-wy, -ovoa, -ov, befit-
ting, proper.

€000, adv., of place, straight ;
of time, straightway, immed;-
ately, as appears at once,
obuously.

TpAYRATEIONAL, TPRYMATEVTOMAL,
v. dep., busy myself, take in
hand, am engaged in.

&, &, prep. with gen., from,
out of, in consequence of ; é
Tovrwy, after this, hereupon.
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dmwex0avopar, dmexicouat, dm-
HxOnuat, drnxbéuny, v. pass.,
am hated, incur hatred.

wphrre, Tpdiw, mérpaxa, Erpata,
v. a., do, exact (money).

xpfi-a, -aros, n. n., thing ; pl.,
property, money.

koNGfw, KoNdow, éxdhaca, V. a.,
punish.

KOAVW, KkwAiow, V. a., hinder,
check.

Ppllw, UBpd and IBprodua,
v. a. and n., wax wanton,
run riot, ill-treat, affront.

prooddp-os, -ov, adj., recerving
pay; as subst., hireling
soldier, mercenary.

8el, defjoer, ¢dénoe, pres. part.
déov, V. impers., it 18 neces-
sary, it behoves one, one
ought; with gen., there is
need of, one wants.

ﬁaﬁ-nﬁs, -eta, -0, adj., heavy,

urdensome, oppressive.
np-a, -artos, n. n., load,
rden.

14.

aahw, adv., back, again.

rpeAnréov, verb. adj. (from
émyuéhopat), with gen., onme
must take care of, pay atten-
tion to.

mpéher-a, -as, n. f., care, dili-
gence, duty, concern, superin-
tendence.

¥0p-a, -as, n. f., hatred, enmity.
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byw, #yov, dtw, Hyayor, v. a.,
lead.

wdvv, adv., altogether, wvery,
exceedingly ; wavv piv oiv,
no doubt, certainly.

wpooraktéov, verb. adj. (from
wpooTdrTw), one must order,
enjoin.

a0\-ov, -ov, n. n., prize, re-
ward.

amodlSwp, drodwow, V. a., give
back, render, pay, award.

woumréov, verb adj. (of moiéw),
one must make.

kal@s, adv. (of xaNés), well ;

xalds ¥xe, 18 well, right.
Tupéw, papTUphow, V.
ear witness, testify.

Xop-6s, -o0, n. m., chorus, choir,
that is, a band of dancers
and singers at the public
festivals.

Gywvifopar, dywrioduat, v. dep.,
contend.

wporlbnps, mpobiow, wpoddnka,
v. a., set before, offer.

&0poltw, dbpolow, #0poisa, v. a.,
assemble, muster.

Xopny-6s, -of, n. m., one who
defrays the cost of bringing
out a chorus, a choregus,
choir-master.

wpoaribyw, mposbricw, mposé-
Onka, V. a., put to, add,
tmpose ; GVAYKNY TWPOTTL-
Qévar, to apply coercion.

&vbeds, adv. (of évders), defi-
ciently, inefficiently.

a.,
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otkodv, conmj., therefore, then,
accordingly.

&rlxap-ts, -, adj., pleasing,
agreeable ; Td émlxape, the
agreeable part.

vrirvm-os, -ov, adj., striking
back, repelling ; . dvrirvmwa,
the reverse (of the agreeable).
wo\wrik-6s, -4, -dv, adj., of or

© relating to citizens, civic; T
woNvTikG, state affairs, muni-
cipal affairs.

wepalva, Tepard, émépava, v. a.,
bring to an end, accomplish,
carry out, effect.

18. -

aepl, prep. with gen., concern-
ing, about ; with acc., about,
with regard to.

ot8év, adv. (from odBels, 4), in
n0 respect, not at all.

Séopar, detfoouar, édefibqy, v.

ep., want.

val, adv., yea, verily.

pé, a particle used in strong
protestations and oaths ; pa
Ala, by Jupiter, truly.

Zebs, Aubs, Ad, Ala, n. ., Zeus,
Jupiter.

&yylyvopar, éyyevfoopar, v. dep.,
am born in, am in by nature.

¥emheos, -a, -ov, in Attic &mhe-
~ws -wv, adj., quite full,
abundant,

86-'011, -ovtos, part. neut. from
impers. d¢; used as subst.,
that which is binding, needful,
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right ; Ta 8éovra, things need-
JSul or proper, advantages.

Tog-oi0s, -avry, -obro or -oiTov,
adj., so great, so much ; 8a¢
... TooovTe, with comp. in
both clauses, the more ... 80
much the more, the ... the.

Gﬁiw‘r-os, -, -ov, adj., insolent,

tgh-spirited.

cwdpovilew, cwppond, V. a.
moderaté, sober down. ’

odpéAnp-a, -aros, n. n., benefit,
advantage.

wapéxw, V. a., furnish, grant,
o oro’l, render, make.

Tpédw, Opéyw, peya, fut. mid.
Opéopar in pass. sense, 2
aor. érpdgmr, v. a., nourish,
support, maintain.

oeavr-od, -7s and cavr-od, -7s,
reflex. pron., thyself.

$iN-af, -axos, n. m., watcher,
guard.

mpoorirrw, V. a., with dat.
and inf., enjoin, command,
order. )

Bonbéw, Bondhow, v. n., come to
aid, come to the rescue, aid,
assist.

wod, enclitic, somewhere, any-
where, I suppose, I ween, as
every one knows. ’

trlorapar, impf.  dmorduny,
émomioopar, fmoTifny, V.
dep., understand, know.

xakoVpy-os, -ov, adj., dotng il ;
as subst., kaxodpy-os, -ov, n.
m., criminal.
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awokéue-os, -a, -ov, adj., belong-
sng to war, hostile ; as subst.,
woNépr-os, -ov, n. m., foe,
enemy.

!d»o?t;z,k -ov, n. f., approach,
attack.

xpvai-os, -a, -ov, and -os, -ov,
j., hidden, secret.

Hamvai-os, -a, -ov, and -os, -ov,
adj., sudden, unexpected.

l»ﬂ:s.-os, -n, -ov, and -os,

j., ready.

bel, adv., always.

orparel-a, -as, n. f., expedition.

bpép-os, -ov, sometimes -7,
-ov, adj., serviceable, useful.

wpomwovéw, v. a., work before or
JSor, bear brunt of the work.

mpoxwduvelw, v. a., brave the
Jirst danger, stand the brunt
of the danger.

wpodpuhdrra, V. a., keep guard
before.

48ucéw, ddiuchow, BHdlknka, HO!l-
oa, fut. mid. ddwhoouar is
used as pass., v. a., do wrong,
imjure, do wrong to.

kaxovpyéw, kakovpyfhow, V. a.
and n., do evil or mischief,
am vicious.

Samravdw, Saravicw, V. a.,spend,
make an outlay, expend.

-ov,

16.
e-0s, -a, -ov, also -os, -ov, adj.,

one’s own, private, personal ;
0 tSwov or T e, private
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affairs, private interests; es
7> t8uov, for oneself.

advalloxw or dvaléw, dvakdow,
dvfAwka and dvd\wka, dvi-
Nwoa and drvd\woa, V. a.,
spend, expend.

T\w, 7e\D, TeTéNexa, éréheca,
v. a., pay, lay out.

vikdw, vcjow, veviknka, évikoa,
V. a., conquer.

$lovéw, @borhow, fut. mid.
¢lomjoouar in pass. sense,
épObvnaa, v. a., with dat.,
envy, bear a grudge to.

koTaye\bdw, karayerdoopar, V.
a., laugh at, mock.

wpoorér-ns, -ov, n. m., chief,
ruler,

&y-dw, -Grvos, n. m., struggle,
contest.

ebdalp-wv, -ov, gen. -ovos, adj.,
happy, fortunate, prosperous ;
comp. evdaiuovéorepos, superl,
ebdaipovéoTaros,

wpoorarebw, v. n., with gen.,
stand before or at the head of,
am ruler over, take charge of.

dydviop-a, -atos, n. n., contest.

pvéo, dwijow, V. a., sing, sing
of, laud, prasse.

Oappéw, Oapplow, v. n., am of
good courage.

mwhovrilw, mAovmid, V. a., enrich.

afw and adfdve, adffow,
niénka, nifpea, v. a., make
large, increase.

Stvap-is, -ews, n. f., power, re-
sources.
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TEPUATTO, Tepdyw, V. a., tie,
JSasten, attach to oneself, win.

olk-os, -ov, n. m., house, home,
estate, property.

rékv-ov, -ov, n. 0., child.

ed, adv., well ; b mwouely, to do
well to, confer benefits.

kpatéw, kpariow, ékpdTnoa, ékpa-
0w, V. a., conquer, outdo.

dvréxw, dvlétw, avréoxov, v. a.
and n., hold against, hold out
against, withstand.

paképr-os, -a, -ov, and -os, -ov,
adj., blessed, happy.

17.

cﬂp:];.-a, -aros, n. n., tnrention,

18c0Very.

Oe-6s, -o0, n. m., god.

*AmwéAN-wv, -wvos, n. m., Apollo,
the god of archery, of pro-
phecy, and of music.

¥ Aprep-is, -1dos, n. f., Artemis,
corresponding to the Roman
Diana, the goddess of the
chase.

dyp-a, -as, n. f., hunting, the
chase.

kv-wy, -vés, n. m. and f., dog,
hound.

88w, éldovy, Sdow, dédwka,
&wxa (used in sing. indic.)
and &wv (used in pl. indic.
and in the other moods), v. a.,
give, grant.

Xelp-wv, -wvos, n. m., Cheiron,
one of the Centaurs.
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SwkandT-ns, -n7os, n. f., justice,
uprightness.

AapBavw, Myouat, el\nda, elAqu-
upat, Eafov, v. a., take, re-
ceive, find.

xalpw, xapiow, kexdpnra, kexd-
pnpat, éxdpnv, V. 1., rejoice,
am glad.

8a@p-ov, -ov, n. n., gift.

padnr-fs, -00, n. m., pupil,
disciple.

kuvnyéor-ov, -ov, n. n., hunt,
chase, hunting establishment,
pack of hounds.

¢pba, v, a., with gen., love, de-
sire.

&péoka, dpéow, fipeca, v. a. with
dat., please, satisfy.

8paws, conj., nevertheless.

T evrdw, Tehevriow, V. a. and
n., complete, end, (supplying
Tov Blov, life) die.

18. ,

vé-os, -a, -ov, adj., young.

karadpovéw, v. a., with gen.
tldnmlightly oﬁ’deapiae. ’

pn8é negative particle, and
not, nor, not even.

waudel-a, -as, n. f., training,
education.

émrfibevp-a, -aros, n. n., pur-
sust, practice.

$pélo, gpdow, Eppaca, v. a.,
intymate, pownt out.

$adh-os, -n, -ov, adj., paltry,
sorry, worthless.
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4v, conditional particle, which
cannot be separately trans-
lated in English. It is used
chiefly with past tenses of in-
dic., and with opt., inf., and
part., with some such mean-
ing as would, could, should.

wpaf-is, -ews, n. f., doing, action,
result, success.

Hpk-vs, -vos, n. f., net.

tvvedAw-os, -ov, adj., of nine
threads.

péyed-os, -ous, n. n., greainess,
size, length, breadth.

wevraomibap-os, -ov, adj., five
spans long or broad. The
omifaun or span was about 73
inches.

Surdharor-0s, -ov, adj., two
palms broad. The walaisry
or paim was about 3 inches.

Bpdx-os, -ov, n. m., noose, mesh.

8vop.-a, -aros, n. n., name.

T, 0how, Tébeka, Enka, v.a.
set, put, place.

Bpax-vs, -eia, -6, adj., short.

iva, conj. with subj. or opt., in
order that.

edavax\nr-os, -ov, adj., easy to
call out.

Tov-bode, -dde, -6vde, pronom.

- adj., such as this, as follows.
[For the names of dogs at the

end of this section see the note. ]

19.
Uxv-os, -ous, n.

track.

n., footstep,
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Aay-@s, -@, n. m., hare.

X€eyp-wr, -dvos, n. m., winter.

paxp-bs, -d, -év, adj., long, far-
extending.

wfiK-os, -ovs, n. n., length.

vi§, vukrés, n. £., night.

0ép-os, -ous, n. n., summer.

tvavri-os, -a, -ov, adj., opposite.

wpwl, adv., early.

8w, é¢how, v. n., have a smell ;
often impers., &fe, with
gen., there 18 a smell from,
a scent from.

wéxv-n, -qs, n. f., koar.frost,
rime.

wayer-6s, -od, n. m., frost, ice.

adavite, dpard, Hpdvioa, v. a.,
make ungeen, hide from sight,
obliterate.

8pdo--os, -ov, n. f., dew.

Yap, &apos, contr. fip, Apos, n.
n., spring.

Napwp-bs, -d, -bv, adj., bright,
clear, distinct.

woddx-1s, -€s, adj., swift-footed ;
superl. rodwxéoraros.

dpew-6s, -%, -6v, adj., of or
dwelling on the mountains.

wedw-bs, -4, -bv, adj., of the
plain, dwelling on the plain.

firrov, adv. (of #rrwv), less.

Ppad-vs, -eta, -v, adj., slow;
comp. Bpadirepos; superl.
Bpadiraros.

Qe-os, -ov, and -a, -ov, adj., of
or dwelling in the marsh.
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vijo-os, -ov, n. f., tsland.

Ypnp-os, -ov, adj., deserted,
'!‘J;ert,; with gex;., destitute
)

olkéw, oljow, v. a., inhabil,
manage.

#wep-os, -ov, n. f., mainland,
continent.

GNdmw-n¢, -exos, n. f., fox.

réckv-ov, -ov, n. n., child; of
animals, the young.

¥rap., impf, érgew, inf. ériévar,
part. émdv, v. n., come
against, attack.

dvarpéo, v. a., take up ; mid.,
take up for oneself, carry off.

ber-6s, -00, n. m., eagle.

8p-os, -ous, n. n., mountain.

20.

ixvedw, v. a., track or trace out,
hunt after.

viw, viyw, v. a., sometimes
apparently impers., vipe, it
snows, sometimes with ¢ feés
expressed, God sends snow.

¥, vis, n. f., earth, land,
ground.

peNGyxys-os, -ov, adj., black,
dark; as subs;;., p.c)\dqum:
dark spots in snow.

SvalfyrmT-0s, -ov, adj., hard to
track.

¢mvidw, v. impers. or with ¢
Oebs expressed, see vipw
above, émvipe, fresh snow
JSalls, it keeps snowing.
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Béper-ov, -ov, n. n., northerly
wind.

Xpév-os, -ov, n. m., time.

8f\-0s, -n, -ov, also -os, -ov,
adj., clear, plain, manifest.

ouvrfike, ourriiw, V. a., melt
tnto o7ie, weld to,gether ;’ pass.
curThKouaL, OUVTETNKG, OUVE-
Thx6nv and ovverdsny, melt
away, thaw, disappear.

vér-0s, -ov, n. m., south wind.

#Ae-os, -ov, n. m., sun.

dr\dpre, émnduyw,
shine after or upon.

S\Ly-os, -, -ov, adj., few, small,
little.

v. n.,

Siaxéw, daxed, diéxea, V. &,
pour different ways, disperse ;
pass., am melted, melt away.

ovvexds, adv. (of surexis), con-
tinuously.

tmuxakimrre, éraliyw, V. a.,
cover over, cover up, hide.

vuper-bs, -00, n. m., snow.

e, inf. éiévar, v. 0., go out,
go forth.

&rl, prep., with gen., upon;
with dat., upon, on, over,
Jor, at; with acc., to, towards,
against, for.

01p-a, -as, n. f., chase, hunting.

Xv-dv, -bvos, n. f., snow.

kalw or xbw, kavow, kékavka,
xéxavuar, Eavoa, Ekavlny, v.
a., kindle, light, burn, scorch
(of the sun), nip (of cold).

wots, wodbs, n. m., foot.
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8lkrv-ov, -ov, n. n., net.

perd, prep., with gen., with;
with a,cc: after. ’

mhpeps (elw), wapévar, v. n.,
pass.

¥py-ov, -ov, n. n., work, tilled
lands, pursuit, occupation,
JSunction.

&rebdv, conj., with subj., when-
ever, when.

wpéep (elw), wpodvar, v. n.,
go forward: advance.’

wpéoev, adv., before, in fromt,
Jorward,

aboxe - o5,
covered.

Tém-o0s, -ov, n. m., place.

amdkpnpv-os, -ov, adj., precipi-
tous, craggy.

TVEdp-a, -aros, 0. n., wind, air.

repdopéw, v. a., carry over,

{mép, prep., with gen., over,
on behalf of, for.

wapakelrw, mapalelyw, v. a.,
leave remaining, leave.

evbop-os, -ov, adj., good for
sleeping in ; n. pl. as subst.,
edvdopa, convenient sleeping
places.

tyréw, riow, v. a., seek.

weprrelvo, v. a., stretch round,

bacuhivBe, écxuMow, v. a., roll
out; pass., am extricated
Srom, extricate myself from,
escape from.

perabéw, perabedoouar, v. n.,
run after, chase.

-ov, adj.,

shady,
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xwpl-ov, -ov, n. n., place, spot.

dpa, illative particle, so then,
after all ; 4v py dpa, unless
perhaps.

T, miéow, érleoa, V. a., press,
8queeze, (of game) press itself
down, lie close.

aNlokopar, dAdoouar, édwka,
édAwy, used as pass. of aipéw,
am taken, caught.

tvlore, adv., sometimes.

dmayopeiw, drepd is used asfut,,
dmelpnka, a8 perf., dwelmwoy
as aor., v. a. and n., forbid,
give up doing, grow weary,
JSail.

Ba0-os, -ovs, n. n., depth.

21.

veoyv-bs, -bv, adj., new-born.

vep-6s, -00, n. m., fawn.

Onpdw, Onpdow, Tebfpaka, é0%-
paca, v. a., hunt.

dp-a, -as, n. f., season, right
time ; dpa (éorl) with inf.,
’tis time to do a thing; & &pq,
in due time, in good time.

kataokoméw, Karackéyouar, Ka-
Teskeydumy, v. a. and dep.,
8py out, reconnoitre.

wp’f;:&zv, adv., before, before-

od, adv., where.

Qad-os, -ov, n. m. and f., deer,
hart, stag.

xvvaywy-ds, -of, n. m., leader of
dogs, huntsman.

F
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adxdvri-ov, n., dart,
Javelin.

wpd, prep. with gen., before.

-a, -as, n. f., day, mwpd

m:f]':sépus, before daybre%lc. P

8éw, dfow, dédexa, Ednoa, Seb-
gopat, O0édeuar, é6é0nw, v. a.,
bind, tie, tie up, keep in leash.

&mobev, adv., from afar, afar
off, at a distance.

\-9, -ns, n. f., wood, forest.

8mwws, conj., that, in order that.

opbw, édpwy, Bpopar, édpaxa,
€eldov, v. a., see.

thakréon, thakmiow, V. a., bark,
bay.

-ov, n.

oromwpéopar, oromwphouat, V.
dep., watch, keep watch. ’
dpa, adv., at the same time ; as
prep. with dat., at the same
time with, together with ; §pa
i \épq, at daybreak.

evato, etvdow, elvdobyr, v. a.,
put to bed, (of animals) lay
their young in a form.

karaxAive, karak\wd, V. a., lay
down, (of animals) lay their
young n a form or lair;
pass., lie down, (of an animal)
make its lair.

dmreu (elus), a pres. used mostly
in fut. sense, drépxouar bein
used in pres. sense, v. n., will
go away.

Mo, Now, \vka, \voa, V. a.,
loose, unbind, let loose.

wpbrep-os, -a, -ov, adj., comp.
from wpd, before, in fromt,
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earlier, superior ;
wpdTos, first.

drpepa and drpépas, adv., still,
quiet ; bGrpépas !)’(ew, to Iceez’J
quiet, remain still.

4w, elwy, ¢dow, elaka, elaca, v.a.,
allow, permit.

&pdw, v. a., rain upon; perf.
pass. part., épuouévos, rained
wpon.

pévo, uerd, Euewa, v. 1., remain,
slay.

kawp-8s, -of, n. m., time, right
time.

¢ykehedw, V. a., urge on, cheer on.

kpaTéw, kpariow, ékpdTnoa, V. a.,
conquer, get possession of,
aeize.

#8n, adv., now, already, by this
time.

xaherds, adv. (of xahewds),
hardly, with difficulty.

vépw, veud, &ewpa, v. a., deal
out, distribute, (of herdsmen)
pasture or graze flocks; in
mid. (of animals), feed, graze.

pfiT-np, -pbs, n. f., mother, (of
animals) dam.

amoxwpéw, droxwpiow, dmwexw-
pnoa, v. 0., go away, depart.

Subkw, dwtw and dudfouar,
édlwta, v. a., pursue, chase,
unt.

superl.

wéo--os, -n, -ov, adj., middle, in
the middle; often used to
express the middle point or
part of the noun with which
it is joined.
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$mobev, adv., from behind, in
the rear.

S\vyhkus, adv., seldom.

dpidvo, duwd, v. a., ward off ;
mid., act on the defensive,
make resistance.

xarararén, v. a., trample down.

ebdhwr-0s, -ov, adj., easily
caught.

¥s, v6s, acc. v, n. m. and f.,
pig, boar, sow.

dypr-os, -a, -ov, algo -os,
adj., wild.

Adbxawv-a, -ns, fem. of Adxwy,
Eroperly a Laconian woman,

ut often used merely as a

fem. adj. for Aaxwwd, La-
conian.

yév-os, -ovs, n. n., race, stock,
breed.

dmrvyxdve, émredtopar, émé-
Tuxov, V. n., light upon, fall
i with ; & dmrvxdv, the first
person one meets, any common
person.

Onpl-ov, -ov, n. n., wild beast,
game.

wavrodaw-6s, -, -0v, adj., ¢f all
kinds, manifold.

Néyx-n, -ms, n. f., spear-head,
Jjavelin-head.

emhar-7fs, -és, adj., of a good
breadth,

§vpfik-ns, -es, adj., keen as a
razor.

-ov,
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Kkvwqyér-ys, -ov, n. m., hunter,
huntsman.

iméhyw, Vrdtw, dmiyayor, V. a.,
lead slowly on.

s, pla, &, évls, wds, évbs,
num. adj., one. .

cupmepleym (elwe), ovmepuévar,
v. n., go round with.

éropay, impf., elmbuny, Epouar,
éomwbuny, v. dep., follow.

UNG8-ns, -es, adj., wooded.

aNeav-bs, -4, -bv, adj., warm.

Yuxav-és, -7, -6v, adj., cool.

ev-19, -7s, n. f., bed, lair.

bviorym, dvasriow, dvéomoa,
v. a., raise; intr. in pres.
andimpf.dvicrapar, dviorduny,
fut. avaorijoouar, perf. dvé-
ornKa, 2 aor. dvéoTny, stand
up, rise up, get up.

8pp-os, -ov, n. m., roadstead,
anchorage, here probably
JSavourite haunts of game,
cover,; in 48, chain, necklace.

PaANw, éuBard, éuBéBAnka,
évéBatov, v. a., throw in.

4m-as, -aca, -av, adj., strength-
ened for mds, all.

apoféAr-ov, -ov, n. 1., boar-spear.

23.
¥prep-os, -ov, adj., experienced.
&mokelmw, dmolelyw, dmé\irov,
v. a., leave a space.
Swadpop-4, -7s, n. f., place for
running through, passage
through.
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&yyvs, adv., near.

Qopuféw, Gopufrhow, V. . and
a., make a noise, confuse by
notse, disturb.

H#aviomm, v., causal in pres.,
impf., fut., and 1 aor., raise
up from ; intr. in pass. and
2 aor., perf. and pluperf.
act., stand up from, rise up
JSrom.

wpoodépw, v. a., bring mear;
in mid., beur down upon,
rush upon.

wpéowT-ov, -ov, N. M., JSace.

dvapplwre, v. a., throw up,
t08s.

0w, fevoopat, V. N., rUN.

dpmlmwrw, éumecoduar, évémeoov,
v. n., fall in.

8uiBac-ts, -ews, n. f., crossing
over, passage, place of cross-
ng.

vam-n, -ns, n. f., woodland vale,
glen.

Spup-6s, -o0, n. m., coppice,
wood.

rérro, Tdiw, Téraxa, Téraypa,
trafa, v. a., arrange, post,
station.

$uNbrTre, PuNdiw, {pilafa, V.
a., guard.

trdyo, ¢rdtw, érfyayor, V. a.,
bring on, set on, urge on.

ebploxe, edphow, ebpnka, elpov,
V. a., find, fetch at a sale.

&prvwp-6s, -od, n. m., watcher
of nets.

GREEK LIFE.

&valapBéve, v. a., take up.

mpéoeyu, mposiévar, V. D., ap-
proach,

malo, ralow, &rawa, V. ., strike,
beat.

wviy-os, -ous, 0. 0., stifling heat.

xalwep, with participle, al-
though. )

tmrepBéM\w, v. a. and n., sur-
pass, excel.
Sdvap-ts, -ews, 0. f., strength.
imépacdp-os, -ov, adj., panting
exceedingly, out of breath.
amobvfiokw, dmofavoiuat, dmo-
réfvnka, dmwéfavor, V. 0., die,
am killed.

kwlvvebw, xwdvvebow, V. N,
run a risk.

24.

dpNéw, dgeNow, dpéNmra,
dpérnoa, fut. mid. dpeld-
copar is often used in pass.
sense, V. a., benefit.

tyle-a, -as, n. f., health.

odp-a, -aros, D N., body.

&kovw, drovaopat, dkrfkoa, fxovoa,
V. a., hear.

ynpboxe, ynpdow and ynpdoouat,
éynpaca, V. D., grow old,
become old and infirm.

wadeiw, madevow, memraldevka,
éraldevoa, éraidevfny, V. a.,
train.

 olket-os, -a, -ov, adj., in or of the

house, domestic ; 7o olkela, as
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subst., household affairs, pro-
perty.

apeléw, dueNfow, v. a., withgen.,
neglect.

€0, adv., well ; eb wowelv, with
acc., do good to, benefit, serve.

brype\-s, -és, adj., with gen.,
careful or anxious about;
comp. émueNéorepos, superl.
émriueNéoraros.

$hokvnyér-ys, -ov, n. m., lover
of the chase.

Xphiop-os, -ov, and -, -ov, adj.,
useful, serviceable, good.

wpolnm, mpofow, mwpofika, 3 pl.
2aor. opt. wpbowwro or wpbewro,
v. a., give up, betray, sacri-
Jice.

aiv, prep. with dat., with.

¢mBelxvupe and mbekviw, ém-
delfw, émédetta, v. a., point
out, shew.

wapdSeyp-a, -aros, n. n., ex-
ample, argument, proof.

wakar-bs, -d, -6v, adj., old, an-
cient ; comp. rakabrepos and
walalrepos,superl. raawbraros
and malalraros.

dryapviiokopar,  émquvioopar,
éreuviiolnw, v. dep., bethink
oneself of, remember, make
mention of.

pavlbve, pabioouar, meudbnka,
ualbov, v. a., learn.

e¥8n\-0s, -ov, adj., quite clear,
manifest.
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TvyXévw, Tevfomar, TeTU)XTKA,
&ruxov, V. a., hit a mark,
meet with, gain, obtain ; it is
often joined with the parti-
ciple of another verb, so that
the two together form one
finite verb; it should then
often remain untranslated,
but may sometimes be ren-
dered just, just mow, as it
chanced.

adlomyme, v. a., put away, re-
move ; intr. in pass. and perf.
dpéornka, and 2 aor. dréoryy,
stand aloof from, recoil from,
shun.

&8n\-os, -ov, adj., not seen or

, uncertain.

$avep-bs, -4, -6v, adj., manifest,
evident.,

lows, adv., perhaps.

tpav-1s, -és, adj., vistble, mani-
JSest.

aloxp-bs, -d, -6v, adj., shameful,

18graceful.

wavraxod, adv., everywhere.

abévar-os, -ov, and -7, -ov, adj.,
immortal, undying.

dnpdlo, drudow, frinaca, v.a.,

ishonour, disdain, lightly

esteem.

Ochopa, é0eduny, Oedoouat, Tedé-
apat, ébeacduny, v. dep., look
on, bekold.

s, fow, v. a., put in motion,
send ; mid., hasten, rush.
walBevo-is, -ews, n. f., educa-

tion.
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pé\ss, adv., hardly, scarcely,
with difficulty.

26.

Swkpdr-7s, -ous, acc. -qv and -,
voc. Zdkpares, n. m., Socra-
tes, a celebrated Athenian
philosopher, who lived 469
to 399 B.c.

olkovopl-a, -as, n. f., household
management.

Suakéyopar, Siaréfopar, diehéx by,
v. dep., converse with, discuss.

KpuréBoul-os, -ov, n. m., Crito-
bulus, a son of Crito, and a
disciple of Socrates.

&morfip-n, -1s, 0. f., science.

larpuc-6s, -, -6v, adj., of or
belonging to a physician or
surgeon ; lavpweq (supply
Téxrn), n. f., surgery, meds-
cine, medical art.

Xahkevrik-6s, -1, -6v, adj., of or
Sor the smith’s art ; Xahkev-
Tty (supply Téxvn), n. £, the
smith’s art.

TekTOVIK-05, -, -6v, adj., skilled
in carpenter’s work ; TekTo-
vy (supply 7éxvn), n. f.,
carpentry.

4, adv., pray ? or more usually
to be represented merely by
the interrogative form of the
sentence.

yovv, adv., at all events, at
least.

olkovép-os, -ov, n. m., one who
manages a household, mana-
ger.

GREEK LIFE.

émrpére, émrpéyw, V. a., com-
mat, entrust to another’s care.

Téxv-n, -ns, 0. f., art, craft.
olkovopéw, v. a., manage.

pofodopéa, v. a., receive wages,
work for hire.

v, particle of strong affirma-
tion; vy Ala, by Jupiter,
truly.

prod-és, -of, n. m., pay, hire.

épw, olow, évipoxa, Fveyor,

v. a., bear, bring, carry, re-
ceive, produce.
atfe and adthve, adticw,

nitnka, nitnoa, v. a., make
large, increase, aggrandise.

a7.
8omep, fimep, 8mwep, rel. pron.,

the very one who, exactly who,
which.

-0y, -ay, -a, adj., some.

Y& oi-os, -a, -ov, adj., laughable,
ridiculous.

wpoaéry, adv., besides.

kaléw, fut. xaA®, xéxhnka, ékd-
\eoa, V. a., call.

BAémrw, PAdyw, BéBraga, &
Bhaya, v. a., damage, hurt,
injure.

tnpl-a, -as, n. f., loss, damage.

tyoye, I at least, I for my part.

wplapas, defective dep. v., from
which is formed aor. érpiduny
(dwéouar is used as present),
mplaco or wplw, wplwpat, wpt-
alpmy, wplagfat, mpiduevos, buy.
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xarawl{mTw, kaTarecoduat, Kara-
méwTwka, Karémegov, V. n.,

Jall down, fall off.
elwep, conj., if really.

as.
&pylpr-ov, -ov, n. n., small coin,
piece of money, money.
ovvopoloyéw, V. a.,
concede.
obBapds, adv., in no wise.
vookbap-os, -ov, n. m., henbane.
Epayov, inf. payeiv, part. paydr,
used as 2 aor. of ¢o0lw, &ouar,
édidoka, V. a., eat.

wapawh-n£,-fyos, adj., deranged,
mad.

agree,

Bobs, Bobs, ace. Bodv, Bbes, Bodw,
Bovoi, PBols, n. m. and f.,
bull, ox, cow ; in pl., cattle.

&opp-1f, -fis, n. f., means to
start from, resources.

épydlopar, épydoouar, elpyacuat,
elpyacdunv, v. dep., labour,
work, work at, practise.

dvwdel-is, -¢s, adj., unprofit-
able, useless.

&\\o T H=nonne? a phrase
used to introduce an inter-
rogative sentence and im-

lying an affirmative answer,
18 it not the case that ?

muy epéo,émixepriow, émexelpnoa,
v. a., undertake, attempt.

edrarpld-gs, -ov, adj., of good
or noble sire, of noble family.
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wONEAK-0s, -, -6v, ad]j., warlike.

dpnvik-6s, -1, -6v, adj., peaceful.

8eamwdr-7s, -ov, n. m., master.

eﬁ)ﬁop.w., eOfopar, nOEduny, V.

ep., pray, long for, wish for.

apav-is, -és, adj., unseen, in-
vigible.

wovnp-bs, -d, -6v, adj., bad.

wovypl-a, -as, n. £., vice, wicked-
ness.

Gpyl-a, -as, n. f., idleness, laz-
ness

padaki-a, -as, n. f., weakness,
effeminacy, remissness.

dpé\er-a, -as, n. f., indifference,
negligence.

warn\-6s, -9, -6v, adj., guile-
Sul, deceitfid.

8éowow-a, -ns, n. f., mistress.

wpoomowéw, V. a., add to;
mostly in mid., pretend.

xvBel-a, -as, n. f., dice-playing.

opNl-a, -as, n. f., intercourse,
company, companionship.

karadav-is, -és, adj., manifest,
evident.

wepuwérrw, Tepimréyw, perf. pass.
part. wepiwemeupuévos, V. a.,
crust over, gloss over.

Swakwhiw, v. a., hinder, prevent.

alk({w, v. a., more commonly
as v. dep., alkifouat, alxi-
obuar, prioduny, mar, maltreat,
torment.

Myw, Mfw, Bnta, v. n., leave
off, cease from.
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380,

wws, enclitic adv., in any way,
somehow.

cupBovAelw, v. al, with dat.,
advise, counsel.

Oappéw, Gappiow, v. n., am of
good courage.

KATAYLYVOOKW, KaTayvdoouar,
xaréyvwka, karéyvwv, V. a.,
remark, judge something of
a person.

mwlovréw, v. n., am rich.

wpoodéopar, wpoodenoouar, V.
dep., want in additio'n: re-
quare besides.

otikovy, adv., not therefore, so
not.,

wévopar, v. dep., am poor.

olxrelpw, olktepd, grretpa, V. a.,
pity.

YNdw, yehdoouar, éyéhaca, V.
n., laugh.

wéa-os, -1, -ov, interrog. adj., of
what quantity ? how many ?
how much ?

odés, of), obv, poss. pron., thy.

mwoléw, V. a., sell.

&u-6s, -1, -0v, poss. pron., my.

ovyr-is, -od, n. m., buyer, pur-
chaser.

&v, oloa, 8v, dvros, odoys, Bvros,
part. of elul, 1; 7o 8vra,
one’s property ; T¢ vy, in
reality.

pedlws, adv. (of pddios), easily,
Sully.

wévre, num. adj., fve.

GREEK LIFE.

wva, uvés, n. f., mina, a sum of
money, about £4 ls. 3d.

arpias, adv. (of dxpBis, 44),
exactly, accurately.

ixatovramhaoi-wy, -ov, gen.
-ovos, adj., a hundred times
as much as, with gen.

31.

kdra = kal elra, and then.
wevl-a, -as, n. f., poverty.
épxéw, dpréow, v. n., suffice.
86¢-a, -ns, n. f., reputation.

Tpls, adverbial num., three
times.
wpoaylyvopar, mpocyevirouat,

wpooeyevbuny, V. dep., am
added to.
&s, adv., so, thus; odd’ &s, not
even 8o.
0w, Obow, &voa, v. a., offer,
sacrifice.
Séxopar, Sétopar, édetdpmy, V.
ep., receive, entertain.
Semvifw, deimnd, édelrmoa, v.a.,
entertain at dinner, feast.
aippay-os, -ov, n. m., ally, ad-
erent.
lmm(-a, -as, n. f., keeping
of horses for chariot-races,
rocessions,
estivals.

xopnyl-a, -as, n. f., office of a
xopyds, dq}'mying of the cost
of the public choruses.

yvpvaoiapx(-a, -as, n. f., office
of a gymnasiarch, who

and religious
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superintended the wrest-

ling-schools.

wpoorarel-a, -as, n. f., presi-
dency, for ex,ample, of an
embassy or mission, or per-
haps patronage of foreign
residents at Athens.

mpumpapx(-a, -as, n. f., fitting
out of & trireme for the public
service.

elopop-d, -6s, n.f., property-taz,
levied to meet the exigencies
of war.

imodépw, irolow, Umijveyka, v.a.,
bear, support, bear the burden
of.

’Abnvat-os, -ov, n. m., an
Athenian.

avriMéyw, dvri\étw, and more
commonly dvrepd, dvrélefa,
and more commonly dvretmrov,
v. a., speak against, contra-
dict. .

olkrp-6s, -d, -6v, adj., pitiable,
an object of pity.

dmupehéopar, émueljoopar, V.
3:;., 't':ke caref“ ronat

wavréwaos (v), adv., altogether,
quate.

wév-ns, -nTos, N. M., & POOr MAn.

whovrnp-bs, -d, -dv, adj., enrich-
ing.

weprovol-a, -as, n, f., surplus.

mgwroo&», v. a., save up, lay
Y.

Anllw, v. a., hope for, expect,
think, suppose.

PpvATKD, o, V. a., remind ;
mid. with perf. péurmuar,
aor. éuviieOny, remember.

wpéood-os, -ov, n. f., income,
revenue. :

apx-4, -fis, n. f., beginning ;
}hv, &px:I.v, nsed as adv., at
all, in negative clauses.

wowore, adv., ever,

athéw, V. a., play on the flute.

pire, adv., and not, nor ; pre
... pfiTe, neither ... nor.

ad\-6s, -ob, n. m., flute, oboe.

pro.v-ov, -ov, N, N., Nstrument,
mplement, means.

Swowéw, diokiow, dupknoa, v. a.,
manage.

klaplfw, v. a., play the lute or
lyre.

Ap-a, -as, n. f., lyre.

Avpalvopar, v. dep., injure,
spoil.

xaralvpalvopar, v. dep., ruin
utterly, destroy.

33.
otkém, adv., no longer.

dplnps, dgrfow, deeixa, 1 aor.
doika, used only in sing,
indic.; 2 aor. d¢iv, used
only in pl. and other moods
than indic. ; v. a., let go.

wplv, conj., before that, with
d4v and aor. subj. after nega-
tives.
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imoxvéopar, rooxfooua, vmé-
oxnpat, vmeaxdunv, v. dep.,
undertake, promise.

GmwoBelkvups, dmodeltw, dmédeta,
v. a., point out, prove, pro-
duce.

dxpnor-os, -ov, adj., useless,
unserviceable.

otkoBopéw, v. a., build.

waparhfor-os, -a, -ov, and -os,
-ov, adj., nearly resembling,
similar.

yewpyl-a, -as, n. f., cultivation,
agriculture; in pl., tilled
lands, farms.

Yewpyéw, v. n., am a farmer,
Jarm ; with ace., cultivate.
dhokw, v. a., say, allege, pro-

Jess.
&mwopéw, dmwopicw, V. 1., am at
a loss, am in want, am poor.
adpBdvws, adv. (of dpboves, 87),
abundantly.
BAGB-7, -ns, n. f., hurt, damage.
alri-ov, -ov, n. n., cause.
xarapavlive, karauadicopar,
v. a., learn thoroughly.

34.

&mwomepbopat, drorepdoouat, V.
(?;p., with gen., make trial
of.

aivorda, perf. with pres. sense,
v. &., share in knowledge of
a thing, am privy to it, know
it as well as another.

Tpaywd-ds, -of, n. m., tragedian.

GREEK LIFE

Kap@d-6s, -of, n. m., comedian.

0-a, -as, n. f., seeing, looking
at.

88-6s, -0, n. f., way.

Badltw, Padwobpar, v. n., go
slowly, walk, go.

dvamreldw, dvamelow, v. a., bring
over, induce, persuade.

wpoBipws, adv. (of mpbéfuuos),
eagerly, zealously.

ovwbedopar, v. dep., view or
see together, go to a spectacle
with.

wapakahéw, TapakaAd,
summon, invite.

{wmwwe-n, -%is, n. f., horseman-
ship, riding.

awopl-a, -as, n. f., want.

émurfiber-os, -a, -ov, adj., made
Jfor a purpose, useful; Ta
émeride, n. n., things re-
quisite, necessaries.

emwop-os, -ov, adj., well of),
wealthy.

aydX\w, v. a., glorify;
pass., glory, exult in.

kép8-os, -ous, n. n., gain.

écdrep-os, -a, -ov, adj., each or
either of two.

kepSalvw, kepdavd, éxépdava, V.
a., make profit, gain advan-
tage.

Jdmep, adv., how, as.

8pbas, adv. (of dpbés), rightly ;

pOds ¥x e, 8 right.

pidp-os, -a, -ov, adj., dull, stupid

Joolish, ’

V. a.,

in
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oxoméw, éoxbémovv, the other
tenses are formed from oké-
wrouat, okégouatr, Eoxemuat,
éoxeydpny, v. a., look at,
consider, take heed.

#A\\ws, adv., otherwise ; $\\ws
re kal, both otherurse and
also, especially.

Xpfio-s, -ews, n. f., use.

kepdalé-os, -a, -ov, adj., gain-
Jul, profitable.

whANo-ts, -ews, n. f., selling,
sale.

38.

yaper-s, -fis, n. f., married
woman, wife.

ovvepy-6s, -6v, adj., working
together ; as subst., helper,
JSellow-worker, help-mate.

ovvailfw, cuvavgiocw, V. a., help
to increase.

wérepa, adv., whether ; wérepo,
... f§, whether ... or.

alridopar, alridoouar, v. dep.,
blame, censure, with acc. of
person and gen. of charge.

wpéBar-ov, -ov, n. 0., sheep.

vop-eis, -éws, n. m., shepherd.

{rmr-evs, -éws, n. m., rider.

kakl(fw, xakd, v. a., find fault
with, blame.

Kakomwoww, V. a., manage one’s
affairs il.

Swcalws, adv. (of dixatos), justly,
rightly.

alrl-a, -as, n. f., blame.
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GvemoThp-wr, -ov, gen. -ovos,
adj., with gen., ignorant of.

Kowwy-6s, -0b, n. m. and f.,
companion, partner.

avrlppor-os, -ov, adj., counter-
poising, equivalent to.

raplevp-a, -aros, n. 0., steward-
ship, management.

pedw, v. a., lessen, weaken,
bring low.

Gflws, adv., worthily; aflws
Adyov, in a way worth men-
tioning.

Aéy-os, -ov, n. m., word, account.

Bavavouk-6s, -, -0v, adj., me-
chanical.

elkdrus, adv.,
reason.

aBoféopar, v. pass., am held in
no esteem.

kGOnpar, impf. ékabruny, inf.
xabijobas, v. 1., sit, sit still.

oxwatpadén, v. a., rear in the
shade or indoors; pass., am
reared in the shade, keep in-
doors.

wip, wups, n. n., fire.

Nrepebw, v. n., spend the day.

OAidve, v. a., make effeminate,
enervate.

dppwaT - os,
JSeeble,

aloydvew, aloxwd, joxwa, v. a.,

1honour, disgrace ; pass.,
am ashamed.

Sairly, with

-ov, adj., weak,
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Iépo--ns, -ov, n. m., @ Persian.

Bao\-els, -éws, n. m., king.

ppbopar, wuhoouat, ppnadpmy,
v. dep., imitate.

rpé\np-a, -aros, n. n., care,
industry.

apdérep-os, -a, -ov, adj., both.

loxvpds, adv. (of loxupbs),
strongly, heartily.

dokaléo, v. a., call in.

8¢elos, n. n.,indeclinable, good,
advantage.

&pdw, v. a., plough.

dpfiyw, dphtw, v. a., help, de-
end.

Sebrepov, adv.
secondly, next.

KaTaokevilw, rarackevdow, Ka-
TETKeVaoa, V. a., prepare,
equip.

dpwora, adv. (of d&pioros, see
dyabbs, @), best, in the best
way.

bvepy-bs, -dv, adj., productive.

téw, inf. {Hy, Hhow, v. 0., lve.

(of devrepos),

37.

W8vrée-a, -as, n. f., luzury.

atfno-is, -ews, n. f., increase.

dokno-is, -ews, n. f., exercise,
training.

fdvrabéw, v. n., enjoy oneself,
live luzuriously.

mpocempépw, V. a., bear or pro-
duce besides,

GREEK LIFE

koo péw, v. a., adorn, dress out,
decorate.

Bop-bs, -od, n. m., altar.

&yalp-a, -aros, n. n., statue of
a god.

&-ov, -ov, 0. 0., anything eaten
with bread to give it a relish,
relish, seasoning.

wpoParevrik-bs, -7, -dv, adj., of
or for sheep; wpoParevriky
Téxv, the art of sheep breed-
ing.

owdmrre, cuvdyw, V. a., unile,
connect with.

Hapéoropa, étapéoouar, v. dep.,
win the favour of, appease.

dpBov-os, -ov, adj., abundant.

Yix-os, -ovs, n. n., cold; pl,
JSrosts, cold weather.

0a\r-os, -ous, n. n., heat.

Wi, 03, elbwoa, v. a., ac-
custom.

kaprepéw, V. a., bear, endure.

abrovpy-bs, -6v, adj., self-work-
ing; mostly as subst., one
who works his land himself
(not by slaves), husbandman.

Xelp, xetpbs, n. f., hand.

Yupvaiw, yyuwdow, éyuvaca, v
a., exercise, train. .

tox-vs, -vos, n. £., strength.

dvdpltw, v. a., make manly.

&yelpw, éyepd, Hyewpa, V. a.,
awaken, rouse.

adodpds, adv. (of opodpbs), ve-
hemently, energetically, zeal-
ously. f
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X®p-o0s, -ov, 0. M., COUNITY.
dor-v, -ews, n. n., town.
&mxalpr-os, -ov, adj., smportant.
Tpod-bs, -0, n. m. and f., nurse.

38.
welbw, welow, mémewka, Erewa,
v. a., persuade.
BAaBep-6s, -d, -6v, adj., hurtful.
ovyylyvopas, cvyyerioopat, cuve-
yevbunw, v. dep., am in com-
pany with, meet.

39.
oké-is, -ews, . f., consideration,
examination.

Toxépax-os, -ov, n. m., Ischo-
machus.

dor-6s, -o0, n. m., townsman,
citizen, ) .

é‘lrovguitw, v. a., name, call so
and so.

!Mu“pt-os, -ov, and -a, -ov, adj.,
acting like a freeman ; Zevs
\evbépros, Zeus the Deliverer.

oro-d, -ds, n. f., colonnade,
closter.

a')%o)\é.to, oxoNdow, V. n., have
eisure, be at leisure.

wpoaépXopas, v. dep., approach,
go lo.

wapakadlfw, v. a., set beside ;
pass. and mid., sit down be-
side or near.

dwla, perf. used as pres.;
elwfeww, pluperf. used as

75

impf.; am wont, am accus-
tomed.

dyop-d, -&s, n. f., market-place.

cuvrlfnm, v. a., put together
Jold ; mid., agree. ’

dvapéve, v. a., wast for, await.

8048, adv., here.

wod, adv., where ?

SwarplBo, darplyw, v. a., rub
away, waste ; with xpbvov
understood, spend one’s time.

wuvddvopar, wedoouar, mémrvopat,
émvbouny, v. dep., ascertain,
learn, hear, tnquire.

¥bov, adv., within, indoors.

-1, -ews, n. f., habit, state.

katadalvopar, v. n., appear
plainly.

40,

ol-os, -a, -ov, pronom. adj.,
such as, what kind,

war-1p, -pbs, n. M., father.

wapaapfdve, V. a., receive
Jrom another.

¥r-0s, -ovs, 0. N, year.

otiww, adv., not yet.

wevrekaldexa, num. adj., fifteen.

{pmwpoafev, adv., before.

époln, fut. opt. of elpw, say.

dyo.-mf-bs, -0, -6v, adj., beloved,
desirable ; dyamyréy  (éoTi)
&, a thing to be acquiesced in
tf, one must be content if.

¥pr-ov, -ov, n. n., mostly in pl.,
wool.
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" ipéri-ov, -ov, n. n., cloak.

raldo-os, -a, -ov, adj., of wool-
spinning ;  ¥Epya o,
spinning tasks.

Oepdrarv-a, -ns, n. f., handmaid.

yupvik-6s, -4, -6v, adj., gym-
nastic.

twmuk-os, -1, -0v, adj., equestrian.

41.

Hpépqv (from &popar), used as 2
aor. of épwrdw, ask.

karavoéw, katavorfow, karevbyoa,
V. a., percetve, consider.

éveka, prep., with gen., usually
put after its case, on account
of, for the sake of.

dmrodalvw, dropard, v. a., show
JSorth, pay in money.

MoylLopal, Aoyioduat, ENoytoduny,
v. dep., calculate, take into
account.

wdrep-os, -a, -ov, pronom. adj.,
which of the two?

apdp-ds, -0, n. m., number.

oupBdAhw, ovuBad, ouuBé-
BAnka, cwéBalov, V. a., throw
together, (mostly in mid.)
contribute.

bmwérep-os, -a, -ov, adj., which-
ever of the two.

oupmpdTTW, V. 8., help in doing,
co-operate with.

cwdpovéw, v. n., am temperate,
discreet, modest.

oddp-wr, -ov, gen. -ovos, adj.,
discreet, lemperate.

GREEK LIFE.

Bértiora, adv. (of Bé\rwaTos),
in the best way possible.

42.

vép-os, -ov, n. m., law.

CUVETALVED, TUVETAVETW, V. B,
approve.

opfjv-os, -ovs, n. n., bee-hive.

fWyep-v, -ovos, n. m. and f.,,
leader ;  Nyepav  pélrra,
queen-bee.

pé\vrT-a, -5, 0. £, bee.

¢plomps, v. a., set over ; mid.
and pass. with perf. épéoryka,
and 2 aor. éméoryy, am set
over, have charge of.

8lavr-a, -5, n. f., mode of life.

KkTfjv-0s, -ous, n. n., mostly in
pl., cattle.

brabp-os, -ov, adj., under the
sky ; & Imalbpw, in the open
ar.

oréy-n, -5, n. f., roof, roofed
place, house, room.

¢pyaol-a, -as, n. £,
labour, making.

omwép-os, -ov, n. m., sowing.

bvrel-a, -as, n. f., planting.

vop.-), -fs, n. f., grazing, tending
of flocks.

imalbpr-os, -ov, also -a, -ov,
adj., under the sky, in the
open atr.

dodépw, eloolow, eloipeyka,
elonqvéxlny, v. a., carry in,
bring .

work,
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oreyv-bs, -4, -ov, adj., water-
tight ; oteyvdy, n. n., a
covered place.

xapr-6s, -0, n. m., fruit, corn.

owrorwoul-a, -as, n. f., bread-
making.

doavrws, adv., in like manner,
Just so.

&o0-7s, -firos, n. £., dress.

piy-os, -ovs, n. n., cold.

88ovmopl-a, -as, n. f., journey.

dmrdrre, émrdiw, v. a., put on
as a duty, enjoin.

43.

ebxpnor-os, -ov, adj., useful,
serviceable.

T4§-1s, -ews, n. f., order, ar-
rangement.

orpari-d, -ds, n. f., army.

draxr-os, -ov, adj., not in order,
disorderly.

Tapax &d-7s, -es, adj., confused.

edx elpwr-os, -ov, adj., easy lo be
overcome.

dyhevk-is, -és, adj., mot sweet,
sour, unpleasing.

Svoxep-is, -és, adj., hard to
manage, troublesome.

Tpvhp-ns, -ovs, n. f., a galley
wz’;h three banks .of oars, a
trireme.

boBep-6s, -d, -bv, adj., formid-
able.

wAéw, mheloouatr, Or mhevooduat,
Er\evoa, v. n., sail.

77

d\vr-os, -ov, adj., not trouble-
some.

tpmhéa, v. 1., sail in.

8uém, conj., because.

wpovevw, V. n., bend forward.

dvamwimre, v. n., fall back,
throw oneself back in rowing.

ép.ga.(vo, v. n., go on board, em-
ark.

éBalvw, v. n., step out of a ship,
disembark.

arafl-a, -as, n. f., disorder.

oldamwep, like olos, 40, but with
more definite force, such as,
just as; for 8poos oléomep
see §poros, 13.

yewpy-6s, -o6, n. m., husband-
man.

opod, adv., together, promis-
cuously.

kpw0-#, -fs, n. f., mostly in pl.,
barley.

wvp b5, -00, n. m., wheat.

dompe-ov, -ov, n. n., pulse.

omére, adv., when, whenever.
pag-a, -us, n. f., barley-bread,
barley-cake.

dpr-os, -ov, n. m., logf of wheat-
bread.

Suahéyw, v. a., pick out grain by
grain.

Suevkpwvéw, V. a., separate care-
Sully ; Suevkpunpévos, perf.
pass. part., carefully sepa-
rated.

Tépax-os, -ov, n. m., disorder,

confusion.
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Soxipdfw, doxudow, v. a., ap-
prove, choose.

&vreblev, adv., thence.

ods, m. and f., ¢dv, n., adj.,
safe, sound.

woléw, mobrow and wobérouar,
éwbéOnoa and éméfeca, v. a.,
long for, miss.

&eratw, éterdow, V. a., examine
test. .

tyxewpltw, éyxepd, v. a., put
into one’s hands.

44.

axpiB-is, -és, adj., precise, ac-
curate, strict.

oked-os, -ous, n. n., smplements,
chattels, gear, tackling, naval
stores.

doBalve, v. n., go on board
ship.

whoi-ov, -ov, 1. n., 8hip.

Powrkik-6s, -4, -6v, adj., Phoe-
nician.

4dyyet-ov, -ov, n, n., vessel, re-
ceptacle.

Suaxwpliw, Saxwpd, v. a., se-
parate.

kelpan, ékeluny, keloopat, ketofar,
(used as a pass. of rifnuw),
am laid, le.

Sexdkhwv-0s, -ov, adj., holding
ten dinner-couches.

dprodllw, éumodid, v. a., im-
pede, am in the way of.

paorevr-1s, -00, n. m., searcher.

GREEK LIFE.

SwarpiB-4, -As, n. f., waste of
time, delay.

kvBepviiT-ns, -ov, n. m., steers-
man, pilot.

wpwp-evs, -éws, n, m., look-out
man.

vads, vews, n. f., ship.

dmep (elui), part. dwdw, v. n.,
am away from, am absent.

dmwéa-os, -9, -ov, rel. adj., as
many as, as much as; in
indirect  questions, how
many.

Ypapp-a, -aros, n. n., letter,

kareidov, rardelv, kariddv, 2
aor. with no pres. in use,
xafopdw being used instead,

. V. a., observe.

éxplBer-a, -as, n. f., precision.

kataokev-9, -fs, n. f., equip-
ment, outfit.

Bhakw-6s, -4, -bv, adj., lazy,
stupid.

eﬁ%-os, -ov, adj., easy to

dbvpéw, dbvptow, v. n., am dis-
heartened, desj’oond ’

karaxwpltw, karaxwmd, v. a.,
set in_a place, place in posi-
tion, keep separate.

pupromhdo - os, -ov, adj., ten
thousand times as much as,
infinitely more than.

8pws, conj., nevertheless.

omot-os, -a, -ov, adj., of what
sort, whichever.

8wor, adv., whither.
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48.
vrplBo, dvrplyw, v. a., rub in,
with cosmetics, paint.

Yupd-ov, -0v, n. n., white-lead,

Nevk-6s, -of, -bv, adj., white,
JSair,

¥yxovo-a, -9s, n. f., alkanet, a
plant the root of which
yields a red dye, rouge.

dpvlp-bs, -4, -bv, adj., red.

dMbev-a, -as, n. f., truth.

mwédnp-a, -aros, n. n., sandal,
shoe.

an\-és, -1y -ov, adj., high, (of
shoes) high-heeled.

worépus, adv., in which way ?

kplve, Kpwd, kéxpika, Epwa,
V. a., judge.

dfiodp\nr-0s, -ov, adj., worth
loving.

Kopmwd{w, kourdow, v. a., boast.

dwokpimre, droxpiyw, V. a.,

" hide away, conceal.

quz'.'”’ -ov, adj., spurious,

Ymwéfuh-os, -ov, adj., sham,
counterfeit, lit., wooden un-
derneath, that is, of wood
covered with a coat of some
precious metal,

wopdup-ls, -tdos, n. f., @ purple
garment.

§lry\-os, -ov, adj., fading
;;:'szle to fade. ’

dAnbuwv-bs, -, -6y, adj., true,
genusne.

[e]
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edpnpéo, v. a., avoid all unlucky
words, keep a religious silence ;
imperat. edpfipe, hush / as if
to avert an omen.

dordfopar, dordoouar, v. dep.,
welcome, love.

Xpdp-a, -aros, n. n., colour,

&po}ftu, npwrTwy, épwricw, v. a.,
ask.

Sovkikds, adv. (of dovhuss), like
o slave.

Seamorikds, adv. (of Seamorikss),
as becomes a mistress or
master, like a mistress or
master.

lor-6s, -00, n. m., loom.

wpoalo™m, V. a., place near;
mostly in mid. mposioraua:,
with aor. wposéoryy, stand
near or by.

Bé\Tiov, adv. (of Behrlwy), better.
rbibdokw, v. a., teach besides.
Xetpov, adv. (of xelpwr), worse.

trpavldva, v. a., learn besides,
learn something new.

wepuépxopas, v. dep., go round.
weplwar-os, -ov, n. m., a walk.
Yopvdoi-ov, -ov, n. n., exercise.
O TPAp-a, -a70s, 0. N, bed-clothes.
dvacel, v. a., shake out.
yalve, Yyiavd, v. n.

healthy. ’
e¥xpo-os, -ov, adj., of good com-

plexio'n, f;'esh-loolcing.
Broredw, v. n., live.

am
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1. mwa, acc. n. pl., certain things.

2. T4, the things, that is, the joys and pains.

ot8evés, neuter, nothing.

péxpr ye Tovrov, 8o far at least.

rod (Swnkod, supply Blov.

8. v roiode, in these (the following) respects.

Tolrwy, that is, the organs of sense mentioned in 3.

pelw ¥xe, ke has a much smaller share of pains.

¥Xe ... Tadra, a neuter plural subject takes the verb in the
singular.

pelw edppalvovrar, have fewer pleasures.

Tév ... IBwordy, gen. after the comp. pelw.

whelo Avmrolvras, have more pains.

4. 8mwov pfy: wrh (not od) is used because the clause is inde-
finite, to any place where they are not likely to be, etc., except
to a place where they are likely to be, etc.

Tédv wapbévrav, gen. after the comp. xpelrroves.

8. &N ... yé ror, well ... at any rate.

rois Oedpac, in respect of sights.

peovexteiTe, the subject is you tyrants, you and your brother
tyrants. In Greek the second person plural of the verb is
never used in reference to one individual alone.

l, in what respect ?

6. & Ixelvoss, in respect to what follows.

D\éxwrov, supply wépos, have the smallest share in the
greatest blessings.

80
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7. wévrov (masc.) péora, most of all.

yovedo wpds waidas, between parents and children.

Imwd Tolrwy, by these relations, that is, parents by children,
and children by parents, etc.

8. dfwu, supply elot.

Tyswpely, supply 7ois Tupdwrois, instead of avenging tyrants.

9. dvraywviordy firrovs (nom. pl.), supply yévwrrac.

dvrayoviords, predicate, he regards these men as his rivals
in wealth.

&V = TovTwy dv.
:I.od Tobrois Xpfirar Sopudbpors, he uses these as a body-
guard.

11. tvopd, supply airois, I see in them no good-will towards
me from them.

12. péya T, a great thing.

al tmovpylas al Umd PoPovpévwv, services rendered by men
under fear.

40\érarov. In aphorisms or general statements the neuter
singular adjective is commonly used as predicate though the
subject may be masc. or fem.

13. {molaBov elwev, said in answer.
whelo xaplteobar, grant more favours.
&mwd Tév Lowy, from the same things, from the same acts.

al twd Tdv Swwarwrdrwv Ocpameiar, altentions paid by the
most powerful.

&uroodory, create in men.

paXhov Tév WBiwrdy, for na\iov 9 Tods loudras.

whelo Tav Bwwrdy, for mhelw 9 ol Widrac.

14. mpooraxréov, a ruler should enjoin upon others the duty
of punishing.

paprupet Td Yeyvépeva, facts testify.

tybvero. The gnomic aorist, that is, the aorist used in
general statements where a present is used in English.

18. Seficerar piv olv, he certainly will need them.
tv &vlpdmors Tioly dyylyveran, it i3 natural to some men.
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dilakas, as guards.

&v dmwhous, under arms.

16. pallov els 7o Béov Tekelrar, 12 more usefully expended.
vukdv, if he conquer.

Oappdv, with confidence, without hesitation.

17. Cheiron the Centaur lived on mount Pelion in Thessaly.
He was skilled in hunting, medicine, music, gymnastics, and
the art of prophecy. Peleus, Achilles, Diomede, and other
heroes were among his pupils.

xa\dv, honourable pursuits.

kaTa T dper)v, for their merit.

apéakovres Ocols, though they were pleasing to the gods.

18. ix Tovrwy, by means of these things.

dpxvs is here the Attic contr. for &pxvas, ace. pl. of &pxvs.

T péyebos, in breadth, acc. of specification.

Tovs Ppdéxovs, acc. of specification, with meshes two palms
wide, lit. two palms wide in respect of the meshes.

The names here suggested for dogs refer to the qualities

they are supposed to possess: ®ihaf, a guard; ‘Oppf, a

violent movement onwards; 'Avlels, from dvfos, a flower ;
Téfs, order; PNéywv, burning ; Zmwépxwv, moving rapidly.
So we might name dogs—Watch, Dash, Floss, Tidy, Blazer,
Frisk.

19. Tod yewpdvos, in winter, gen. of the time within which
anything takes place.

pakpd oy, extend far.

7ot 8épovs, tn summer.

8ud 1o dvavriov, for the opposite reason.

adrdv, that is, 7Gv Ixvav, there is no scent from them, that
is, the tracks ; the scent does not lie.

adrd, that is, ra fyw. ‘

frrov, supply moddreus.

kal adrovs kal T Téxva, both the hares themselves and their
young.

20. wohiv Xpévov, for a long time, acc. of duration of time.
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S\lyov xpdvov, for a short time.
r:-r’ &\Nov, with another, that is, with a companion or
attendant.

de, the subject is 70 tyvos, the track.
dxcvlodi, the subject is 6 haryds.

21. 1ot fipos, in spring. The gen. is used to express the
time within which anything takes place.

Tabty v dpav, during this season, acc. of duration of
time.

8mov dv daw. dv goes with dmov, wherever ; so in od dv
below, and in similar expressions the 4» belongs to the relative
when a subj. follows.

Tdv éavrils, supply veBpbv.

avréy, the huntsman himself.

wuéoas, supply éavrév, which is expressed in 20.

tioe dvehéodas, will allow the huntsman to carry him off
fv p) Lpvopévos A, unless rain have fallen upon him, lit.

unless he has been rained upon. Game are wild and restless
in wet, unsettled weather.

Tobrov 8¢ yevopévov, but if this happen, that is, if rain fall on
the fawn.

_&v péoars, supply rais éNdpos, in the middle of the deer.
ebdAwror, supply ol veSpol.

22. p) ris émurvxoloas, not the commonplace hounds.
adrod, that is, of the boar. :

s Towaira, in such places.

Tob XeLpdvos, in winter.

28. ¥va, that is, one of the huntsmen.

OopuBolpevos, supply o Js.

fiv 8 p, supply éuméoy eis Tas dpxus.

ebpedy), supply o Js.

24. mwolN&, 1n many respects.

28. T cdpa, supply Tis dpers.

8ui 10 elvar dBdvaros, because she (that is, virtue) is immortal,
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26. olkovépov &yalod elvas, to be the function of a skilful

householder.

% xal Tdv d\\ov olkov, is i¢ his function to manage well

another’s house also ?
olkovopdv poBodopely, to receive wages for managing.

27. roidrov, for this, that is, for increasing one’s enemies.

xal fiv &pa ye, well and suppase.

kakd AapBévy, gets hurt.

ayaddv, see note on dO\wbrarov, 13.

Xpfipara is predicate after Hyei, regard as property.

od xpfipara, of goes closely with xpfipara, no property.
28. kal oV 8¢, and you also.

Supply radra, implied antecedent to d¢’ &v as subject to

dvar.

kdkwv is probably the comparative of the adverb xaxds,
have his body iz a worse condition. It might however be the
comparative of the adjective xaxés agreeing with 70 cdua,

which would give the same sense.
& p) wép ye ... dficopev, unless indeed we are to say.

Tdv dookiapov kaholpevov, henbane as it is called, the so-

called henbane.

29. &eivo refers to what follows, what do we think of the

Jollowing fact ?
dpyatdpevor, by working.
radra woiely, o do so, that is, adtew Tods olkovs.
wovnplav is predicate, if you believe laziness to be a vice.
wpoiévros Tod Xpdvov, gen. absolute, tn process of time.
80. 8§ m dv woudv adfoyus, dv goes with adfouu.
rakovpeva, if offered for sale. ’
81. 4v is to be taken with elva.
00ev woANG Te kal peydha, to offer many large sacrifices.
#, or else.
832, S\lyp wpbodev, a little while ago.
83. m\ Tovrovs, fo see these men.
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34. oavrod dmwomepdodar e yvday, make trial of yourself,
whether you will learn.

&m\ ... Oéav, for the purpose of seeing, to go to see.
pakpdy 886y, cognate acc. with Baditovra, go a long way.
Towdrov, such as we are now speaking of.
kal o08év v pdANov, and yet not a bit the more.
pr;_;: kepSawbvrav ylyvopas, become one of those who make
18ubrns Todrov Tod ¥pyov, unskilled in this business.
as. :robs 8¢, supply from above, xpwuévous ywail rais
Yyauerals.
fiv kaxds ¥xy, if st 18 in ill condition. -
Tiis 8 yvvawds, but as regards a wife.

d ... dvemerhpons TobTay Xpdro, if ke should find her ignor-
ant of these things.

86. ai Bavavoikal kalodpevar Téxvan, the so-called mechani-
cal arts.

wpds wip, by the fire.

Tév copdrov Onlvvopévay, gen. absolute.

wolaus, supply réxvais.

ol &pfitovres, men to act as defenders.

ol ¢pyatdpevor, cultivators of the soil.

87. 8cois ... dydpara, decorations for altars and statues.
dore Exew, so that men are able.

88. 4 8 PhaPepd, supply éor.

89. &m\l My oxéiny adrod, to the consideration of it.

706 Aws Tod evdeplov. ‘The colonnade attached to the
temple of Zeus the Releaser was in the forum at Athens.

od wévv oxohdtovra, not quite tdle.

7{ wore wphrrav ... kéxAnoar, from doing what you are called,
what it 18 you do that you are called.

rowadr, suck as that of a man who lived indoors.

40. {md moANfjs émpehelas, under strict surveillance.

41. es 1 xowdv dmodalvw, put into the common stock.



86 GREEK LIFE.

& aol, dependant upon you.
as Béarwora €fe, shall be in the best possible state.

42. § T 8v iyd wowodoa cuvaifowpr TOV olkov, by doing
which I might help to increase our property.

& ol feol ¥Ppvordv oe Stvaclar, supply woweiv, what the gods
made you naturally capabdle of doing. :

¢pyaclas, cognate acc., some one to carry on the work tn the
open air.

43. ol {pwhéovres, those on board.
Spod duPdhor, cast promiscuously into his granary.
~d pi), supply ¢@ dvra.

75 dbévar ... tyxeapie, the knowledge where each thing is will
quickly put it into our hands.

44, &m\ Oéav, for the purpose of inspecting her.

& moA\@ pelfove Xdpg, moAAG is nmot governed by év but
merely qualifies the comparative uelfwy, in a place much (by
much) larger.

Tov Tod kvBepvhirov Sudkovov, the pilot’s mate.
kal dwdv, even if not on the spot.

Swkpdrovs ... Térakrar, how many letters there are in (the
word) “ Socrates,” and in what order each comes.

oV w@qupww ... kel pepynodpevov, one to learn ... and to
remember.

48. 1) tredike, than she naturally was.
wpds Tdv lordv wpoooricay, taking her stand at the loom.
8 . 8¢ xetpov, supply émioracro.

e kara xdpav ¥xe fiv 8t tkaora, whether each thing is in the
place it should be.



N O

SRR R

135

EXERCISES. *

1.

Simonides was a poet.

Hiero had been a private person.

Hiero explained certain things to Simonides.

. Of what sort is the life ¢

Pleasure and pain differ.

. Private persons are now tyrants.

He reminded Hiero.
The private person is pleased.

. They perceive with the eyes.

The tyrants answered.

The ear is pleased by sounds.

The life of the private person differs from that of
the tyrant.

8.
He desires to be a tyrant.

. The tyrant has many pains.

Each of these men will be a tyrant.
87
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. He desires to enjoy himself.
. But he will not enjoy himself thus.
. How are these men without experience

4.

. We are speaking the truth.
. They will endeavour to show us that they are

speaking the truth.

. It is safe for private persons to go to festivals.
. The tyrant is more powerful than private persons.

But he is worse off in the matter of (say in)
public spectacles.

. Those who are present are private persons.

. ‘Praise is the sweetest sound.
. Simonides said, O Tyrant, thou dost never lack

praise.

. The praise of those who are present does. not

delight the tyrant.

. For each (&aoros) of those who praise him (omit

him) is looked on with suspicion.

. Tyrants know that each of those who keep silence

is ill-disposed.
Hiero never heard reproach.

. In the following points (use the n. pl. of éxetvos)

the tyrant excels the private person.
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It is possible for the tyrant to contrive great
things and to accomplish them quickly.

Those who possess (article with participle) arms
will help their friends in war.

Peace is the greatest blessing for all the men in
the city.

For private persons go anywhere without fearing
anything (use o¥8év with participle).

Many men are deceived by their enemies, many
by their friends (use pév and 8¢).

7.

. All men wish to share in friendship.
. The surest friendship is betweed a parent and his

child.

. It is right that brothers should be loved by

brothers.

Tyrants hate those who speak (article with parti-
ciple) the truth.

The woman perished by the hand of (vwd) her
husband.

Children are formed by nature to love their
(article) parents.

. Confidence is a very great blessing.

In this blessing tyrants share least of all (éAdxwrov).
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They do not trust even their servants (not even,
0?5¢),

They suspect the citizens may kill them.

To each of the rest of men his fatherland is worth
most.

They erected a statue of the man who slew (article
with participle) the tyrant.

9.

. Those who have (article and participle) more

property than others are pleased.

The athlete was found to be (paivopa: with parti-
ciple) superior to the amateur.

When a man is worsted (sirrov yiyvopar followed
by genitive) by his antagonist, he is grieved at
this.

Athletes consider other athletes to be their antago-
nists.

Those who desire (article with participle) a house
or land may (éfecri) achieve the things which
they desire.

O citizen, curtail thy expenses.

10.

Those who fear the wise and good men are unjust.
The intemperate man is servile also.

. Who is more formidable to a tyrant than a well-

armed citizen ?
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The wise do not use intemperate mercenaries.

The state cannot be safe (say be saved) without
good and valiant citizens.

He was compelled to use mercenaries whom (ds)
he considered intemperate.

11.

. O citizens, show me the pleasures which you enjoy.
. We find pleasure in associating with (vdopac and

participle) our comrades.
Fear in the heart deprives slaves of pleasures.

. O Greeks, do not (u7) trust foreigners.
. Trust friends rather than slaves.
. I take pleasure in associating with my companions.

12,

. Hiero underwent many dangers grasping after

honour. -

. No danger seems to be greater than sovereignty.

The other men got rid of their troubles.

. But it was not possible for the tyrant to lay aside

his toils.
All animals grasp after pleasure.

. It is better for the enemies of a tyrant to hang

themselves.
18.

. He was out of heart with despotism, because he

thought (participle) it hindered him from joy.
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. The citizens said in reply :

We will show (8:3dokw) you that you have even an
advantage over private persons.

For a certain charm (xdpis) attends rulers, so that’
they even seem more handsome than they are
(say than the truth, dAvjfea).

. But, O citizens, said he, he who exacts (article and

participle) money becomes hateful, and the tyrant
wants much money.

Those, however, they replied, who punish the
unjust are loved by the citizens.

14,
A choir-master must take charge of many things.

. For he punishes those who do anything inefficiently.

Tyrants also punish and offer rewards.
O tyrant, award prizes with thine own hands (say
through thyself).

. When a choir-master assemb]es a choir, others offer

the rewards.

What then prevents the tyrant from punishing
the unjust by the hands of others (say through
others) ?

18.

Those who said these things seemed to speak well.

With regard to mercenaries also they had many
things to say.

All respectable men require guards.
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For those who are always under arms sober down
the criminals in the cities.

On an expedition mercenaries are most serviceable
guards.

All men know that they help the citizens by check-
ing (participle) those who do evil.

16.

. Those who expend their money on the state are

not envied but admired.

I will praise the leader of the state if he makes
the state prosperous.

O citizens, do good to your friends with confidence,
for you will enrich yourselves and your children.

If he does good to the citizens he will be loved by
his subjects.

Though he possesses (participle) much property he
is not envied.

He who does good to his friends is more happy
than he who possesses much property.

17.

. The dog is a gift of the gods for men.
. Most men take pleasure (xaipw) in keeping (say

using) dogs.

. The pupils of Cheiron are honoured by the good.
. The good man, though he is pleasing (participle)

to the gods, nevertheless dies.
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. But the praise of good men is great.
. A wicked man envies a good man on account of
his justice.

18.

. Good men do not despise education.

. Those who are good in war are good in other
things also.

. No one thinks that this pursuit is worthless.

. The name of the dog is short, in order that it may
be easy to call out.

. Those who do not despise (article and participle)
hunting become good in war.

. The meshes of the nets should be two palms broad.

10.

. In great mountains there are many eagles.

. On account of the eagles there are not many hares
in the mountains.

. There are not many foxes in this island.

. In spring the trail (say tracks) of the hare is dis-
tinct.

. Mountain hares are swifter than those of the plain.

Most of the islands have not many foxes.

20.

. The snow covered the tracks of the hare for a long
time.
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. He took his dog and went (say having taken his

dog he went) to the mountains for the chase.

. When it snows continuously men do not go forth

to the chase.
For the dogs grow weary, on account of the snow.
Those who seek hares go to shady places.
The hare comes to another place, but is sometimes
taken in the nets themselves.

21.

The deer lead their fawns to the wood.

The hunter, having seen this (say these things),
unfastens his dogs, and himself takes his darts
and advances (say having taken . . . advances).

The dogs will not keep quiet if they see the fawns.

Cheer on the dogs and pursue the deer.

Men hunt fawns with (say having) dogs in spring.

The deer, making resistance for the fawns, tramples
down the dogs.

a3.
Wild boars for the most part make their lair in
wooded places.
Hunters, therefore, go to these places with (say
having) their dogs and javelins.
When the dogs arrive at such places they bark.
At first, then, the hunter should keep his dogs in

leash.
H
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But when the dogs have found the tracks of the
game let them loose, in order that they may
follow.

The nets were set at daybreak (dpa ™) Huépg), and
the hunters led on dogs of the best (Gpioros)
breed.

. Let the most experienced of the hunters cheer on

the dogs.

. Some of the hunters guarded the nets, while the

others led on the dogs (use pév and &¢).

. When wild boars are disturbed (participle) they

rise up from their lair. °

When they are found, they quickly (rax?) become
weary on being pursued (participle).

They sought out the most favourable passages

* through the glen.

Many dogs and many even of the hunters them-
selves were killed.

24.

. Most of those who have a taste for (émifvuéw) the

chase are benefited in many respects.

He who does good to his friend does good to him-
self also.

Many men do good to their fatherland in order
that they may benefit themselves also.
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. Men are more anxious about the chase in order

that they may procure health for their bodies.

. Many of the men of old were admired on account

of their virtue.

. For all men honour those who love virtue.
. It is very evident that men acquire virtue through

many toils.

. He who neglects virtue is not honoured even by

the wicked (not even, ovd¢).

. Socrates used often (roAAdkes) to discuss about the

sciences.

Can all men discuss well about surgery and car-
pentry ?

Men who know (article and participle) an art can
talk well about it.

All men would entrust their house to those who
understand household management.

The good man received pay for managing (parti-
ciple) the house of the others well.

. He heard Socrates and Critobulus conversing.

27.

Some of those who possess much property have
(say possess) many enemies also.
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. Some men incur loss by buying horses.
. They were injured by falling off their horses.
. A horse then, as it seems, sometimes does not

benefit but injures man.

He agreed that money sometimes (éviore) injured
the owner (6 kexTnuévos).

. They who do not know how to use henbane eat it.
. Not all who use cattle say the same things about

them.

. Cattle are more useful than money.
. How could money be useful to those who do not

know how to use it.

. The same men are benefited if they know how to

use horses, and are injured if they do not know
how.

. You seem to me to increase your property by

working.

. Many men, though they desire to have much money,

are not willing to work.

. On account of this very reason they are prevented

from being happy.

. He never ceases praying to be happy, but he never

does useful works.
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. I perceived that he would not do these things, and
that for this reason his money was useless to
him.

. Do you not think that wicked men are the slaves
of pleasures ?

. so0.

. Critobulus seemed to Socrates to be very poor, and
Socrates even pitied him.

. The property of Socrates if sold (participle) will
perhaps (iows) fetch more than five minae.

. Socrates when selling his property found good
purchasers.

. They laughed and said, our (sjpérepos) property if
sold would easily fetch more than five minge.

8l.

. Socrates pitied Critobulus for his poverty.

. For not even he who possesses much money al-
ways possesses enough.

. He did not think that Critobulus would easily bear
the burden of the property tax which the state
imposed on him. '

. It is necessary that he who feasts the citizens and
entertains many guests should expend much
money.

. The citizens punish him who does anything in-
efficiently.
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6. If war breaks out (yiyvopas) it will be necessary
for those who possess much money to pay a
property tax.

83.

1. Critobulus laughed and said (say having laughed,
said), you know, O Socrates, how to make a
surplus,

2. He expected that Socrates could lay by much from
his small store.

3. He bid him who knew what wealth was to take
care that he did not become poor.

4. He who neither himself possesses a flute nor uses
the flute of another will never (ov8érore) learn
how to play (adAéw).

5. He did not know at all how to play the lyre.

6. He who has not learned how to play, injures a
lyre by playing (participle).

as.

1. The citizens will not let you off until (before that)
you have done what you promised.

2. In farming (participle) they expend much money
on things that are not necessary.

3. He showed that many men are in want through
expending money on things that bring damage.

4. Such men say that they are ruined by agriculture,
but others have in abundance everything they
want.
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a4.

. Some, even though (express by participle) very
rich, come to want on account of horsemanship.

. You will be pleased on seeing the tragedians, but
the comedians will appear to you ridiculous.

. Men rise very early and go a long way in order
that they may see tragedians.

. Do you not think that they who exult in gain are
fools ¢

8s.
. Some men blame the horseman, others the horse.

2. He who does not teach his wife bears the blame

if he finds her ignorant of many things.

. Whether ought we to blame the shepherds or their
sheep ¢

. He who teaches his wife good things has her as a
helper in increasing his property.

3e.

. A mechanical art injures the body of him who
practises it (participle of épyd{opar).

. The arts that enervate the body make the spirit
also weaker.

. The king of the Persians considered agriculture to
be a most necessary art.

. Those who were good in war were not ashamed to
plough their farms also.
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b

Let us imitate those who make their farms pro-
ductive.

. The citizens give gifts to those who have been

good in war.

87.

. In the first place, the earth bears those things on

which we live.

. In the next place, it bears in addition those things

with which we decorate ourselves.

. They spoke well who said that agriculture mwde

the citizens manly.

Agriculture compels men to get up early and to
bear heat and cold.

88.
Those who make their livelihood by agriculture
become worthy of a good name.
He was glad to hear what Socrates related to him.
They easily (6gdiws) persuade men of honour not
to do what is hurtful.

. It is profitable to meet a man who is really worthy

of this name.

39.
Socrates inquired of Ischomachus from doing what
he was called a man of honour.

Those who spend their time indoors have not a
good habit of body.
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. When Socrates saw Ischomachus at leisure he went
up to him and sat down beside him.

. He arranged to await Ischomachus either in the
portico or in the market-place.

40.

. Whether, O Ischomachus, do you manage house-
hold matters (say the things in the house) your-
self, or does your wife understand how to manage
them %

. Ischomachus received his wife from her father and
mother before she was fifteen years of age

. He trained his wife so that she knew many things,
for when she came to him she only knew how to
assign their spinning tasks to the handmaidens.

. She said to the handmaidens, take the wool and
produce (say having taken. .. produce) a cloak.

41.

. Answer me this, he said, for what reason did they
co-operate with you?

. We know this, that whichever of us does the best
things he is the better partner.

. It is the part of just men to co-operate in all things
with those who do the best things.

. He asked which of his parents contributed more to
the common stock.
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43

1. What did the gods make women naturally capable
of

2. Women have charge of matters indoors, and men
engage in works in the open air.

3. A man requires a woman to take care of (c¢(w)
things within doors. '

4. Men, on the other hand, bear heat and cold better
than women.

5. Endeavour, O men, to do the things which the
gods have enjoined on you.

6. Women make dresses out of wool so as to be able
to bear cold better.

43.

1. Nothing is fairer to see than a well-ordered army.

2. On account of nothing else is an army formidable
to the enemy than because the men do all things
in order.

3. O man, by doing (participle) this thou shalt know
that thy (ads) property is safe.

4. Those who had gone on board were at a loss, not
being able to disembark.

5. Put each thing down in its proper place, in order
that you may be able to take it and use it (say
having taken ... to use...). '

6. They taught their servants to know the proper
place for each thing.
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44

. When he went on board (participle) he saw very
much tackling in a very small ship.

. He who knows the place in which each thing lies
will not impede either the pilot or the other men
in the boat.

. Pilots want attendants who even when absent
(participle) can tell the place of each thing.

. They lost heart because they knew it was hard to
find servants who would learn (future participle)
all that was necessary.

. They bought many things, and bid their servants
carry them from the market.

. They will be found to know whither they should
go to get each thing (say having gone. .. should

get...)

. By wearing high-heeled shoes men appear to be

taller than they naturally are.

. I asked why they, deceived Socrates by saying that

they had rora t‘h!m they really had:

. To this they answered “because’ he will judge us
more wortqy* of egard it e seem 4o possess
many thlngs

. I said in reply, mdy yoa not prévé (say become)
such men, for e will aot :ove from his heart
those who deceive him.
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5. They will be no less pleased by learning in addi-
tion what they did not know than by teaching
what they know better than others.

6. Do not ye try to deceive me by showing me false
money, nor conceal from me any of the property
you have.
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Yévos, 22.

Yévwvras, see vylyvo-
pat, 1.

yewpyéw, 33.

yewpyia, 33.

Yewpyds, 43.

¥, 20.

ynpdokw, 24.

yiyvopar, 1.

yeyvdokw, 10,

ywdow, 2 aor. subj.
of yiyvworw, 10.

yovets, 7.

yoiw, 26.

ypdupa, 44.

yvuvd{w, 37.

yvuvagiapyta, 31.

yvuvekos, 40.

Yy, 7.

=8, 1.
daravdw, 15
damdvy, 9.

&, 1.

det, 13.

dewss, 10.
devmrvifw, 31.
dexdkNwos, 44.
déopar, 15,
&éov, 15.
déomwowa, 29.
deamwbrys, 29.
deamorikds, 45.
dedrepov, 36.
déxounat, 31.
6éw, 21.

o9, 2.

INDEX.

d%hos, 20.
dn\dw, 11.
dn\doat, 1 aor. inf,
of dp\éw, 11.
dfmwov, 7.
dud, 2.
dudBaats, 23.
dudyw, 3.
Scadpourt, 23.
dlawra, 42.
dudkovos, 8.
Sakwivw, 29.
diaNéyopar, 26.
daréyw, 43.
Scarpfry, 44.
darpifw, 39.
dagépw, 1.
Sagpfeipw, 7.
daxéw, 20.
daywplfw, 44.
diddokw, 4.
Sldwme, 17.
Sevkpvéw, 43.
dupyéopar, 1.
dikatos, 10.
dikadrys, 17.
dukaiws, 35.
dlkrvov, 20.
diokéw, 32.
dudre, 43.
durdNatoros, 18,
dudkw, 21.
dokéw, 6.
dokiudiw, 43.
dbta, 31.
Sopugopéw, 8.
dopugpdpos, 10.
dovhikds, 45.
dobios, 11.
dpdaos, 19.
dpuuds, 23.
dvvauat, 10,
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Svvaus, 23.
dwards, 12.
dva {iryros, 20.
dvoxepys, 43.
ddpov, 17.

ap, 19.

éavrod, 7.

édw, 21.

éyylyvouds, 15,

éyyus, 23.

évetpw, 37.

éyévero, 2 aor. of
yéyvouar, 1.

éykehevw, 21.

éyxetpliw, 43.

&yxovoa, 45.

éyd, 1.

Eywye, 27.

&ooav, 3 pl. 2 aor.
of didwme, 17.

0w, 1.

é0t¢w, 37.

€el, 5.

€l, 2 pers. sing. pres.
indic. of elul, 1.

eldetev, 3 pl. opt. of
olda, 1.

eldéva, inf. of olda,1.

eldov, see pdw, 21.

elddres, part. of olda,
1

ety, opt. of elul, 1.

elkéTws, 36.

elkdv, 8.

elul, 1.

el 4.

elvas, inf. of elul, 1.

elré, imperat. of
elrov, 1.

elrep, 27.

elmrov, 1,
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elpnxa, 2.

elprvn, 6.

elpnvekds, 29.

els, 1

els, 22.

elofalvw, 44.

elol, 3 pers. pl. of
elul, 1.

elokaéw, 36.

eloouar, fut. of olda,

1.
elopépw, 42.
elopopd, 31.
elwba, 39.
éx, 13.
éxaoros, 3.
éxdrepos, 34.
ékarovramhaciwr,30.
éxBalvw, 43.
éxewvos, 6.
&kxuNvdw, 20.
Exmrheos, 15.
drTwy, see mKpbs,
6

agos, 21.

é\dxioTos, see K-
pés, 6.

Eeros, 19.

Enevbépios, 39.

f\vba, see Epxonat,
4

é\Oelv, 2 aor. inf. of
Epxopar, 4.

N0dw, 2 aor. part.
of &xopas, 4

"EX\qv, 11.

rifw, 32.

éuBatvw, 43.

éuBdM\w, 22.

éuds, 30.

&umrakw, 8.

&urewpos, 23.

GREEK LIFE.

éumrirrw, 23.
éumhéw, 43.
éumrodifw, 4.
éumoddw, 13.
éumoréw, 13.
&umposley, 40,
éuparis, 25.
&, 2.
évavrlos, 19.
évdéxopas, 9.
évdedss, 14.
&oov, 39.
éveyketv, 2 aor. inf.
of pépw, 26.
Eveyue, 11,
Evexa, 41.
évepryos, 36.
évldde, 39.
&, 27,
évlore, 20.
évvedAwos, 18.
évopdw, 11.
évredbev, 43.
évrplBuw, 45.
é, 13.
étaviornme, 23.

| étamwardw, 6.

étamrwatos, 15.
étapéoxopar, 37.
ey (), 20.
¥eai, 6.
éterdfw, 43.
s, 39.
étlryhos, 45.
&w, 2.

&oka, 12,
érdyw, 23.
érawéw, b.
&rawos, 5.

émet, 5.

émreddv, 20.
Eréqu (efwe), 19.

reara, 13,
ért, 20.
émdelkvyu and éme-
detkviw, 24.
émdiddoxw, 45.
émbupéw, 3.
émvunua, 9.
émwkalpos, 37,
émalimrrw, 20.
émuklvdwvos, 9.
érddumrw, 20.
émypavfavw, 45.
émipuéhea, 14,
émypenéopar, 32.
émypénnua, 36.
émipeNiys, 24,
émyueNyréov, 14.
émyupvioropar, 25.
érwigpw, 20.
émwoéw, 6.
érloxeyar, 1 aor.
imperat. mid. of
émokoméw, 7.
émoroméw, 7.
érlorapar, 15.
émornun, 26.
émrdarrw, 42.
émurndetos, 34.
émrhdevua, 18.
émrpérw, 26.
émrvyxdvw, 22.
émwixapes, 14.
émxepéw, 29.
Emropat,
érovoud{w, 39.
épdw, 17,
épydfopar, 29.
épyacia, 42.
Epyov, 20,
Eompos, 19.
Epiov, 40.
ipoln, 40,



épvlpés, 45.
Epxopat, 4.
épwrdw, 45,
&esbat, fut. inf. of
elul, 1.
eabs, 42.
éollw, 8.
torwoav, 3 pl. im-
perat. of elul, 1.
éraipos, 7.
&repos, 9.
&re, 6.
&rowpos, 15.
&ros, 40.
€D, A4,
ebdAwros, 21.
evavdxyros, 18,
ebdacpuovéw, 10.
evdaiuwy, 16.
etdnhos, 25,
ebevperos, 44.
evfvs, 13.
elvdiw, 21.
evvdaipuos, 20.
e, 22,
etvoa, 11,
efomros, 10.
evmrarpldns, 29.
evmharis, 22.
efropos, 34.
€ebpéfny, 1 aor. pass.
of evploxw, 23.
elpnua, 17.
evplokw, 23,
edpnuéw, 45.
evppalvw, 3.
ebgppoaivy, 1.
evxelpwros, 43.
etyopat, 29.
etfxpnaros, 43.
Eparyov, 28.
&P, see ¢mu, 1.

INDEX.

éplomnme, 42,

&podos, 15.

épiw, 21.

&6pa, 14,

éx0pés, 6.

éxpiiro, impf.
xpdopat, 10.

éxpduny, impf.
xpdopat, 10.

&xw, 3.

éwpas, impf. of épdw,
21.

of
of

$dw, 36.
Zevs, 15.
$npda, 27.
$nréw, 20,
$pov, 12.

7, 8.
%, 26.
7 35.

yepwr, 42,

Yryéopac, 9.

N6éws, 11.

7on, 21.

#idora, see Hoéws, 11.
#Hoopat, 2.

noov), 12.
Hovrdfea, 37.
novrabéw, 37.

#dvs, 5.

HN\bov, see E&pxouar, 4.
IS, 11,
H\eos, 20.

Muets, see éyd, 1.
Huéovy, impf.
dueNéw, 24,

Nuépa, 21,
nHuepebw, 36.
v, 6.
#v, impf. of elut, 1.
T

of
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Hwéykw, 2 pers. 1aor.
mid. of ¢épw, 26.

ffmrepos, 19,

7mep, 34.

Ap, see &ap, 19,

Hpbuny, 41,

fipxov, impf. mid. of
dpxw, 13.

Hrrov, 19.

frrwe, 19.

Neavichac,perf. pass.
inf. of dgpavi{w, 19.

fdAmos, 39.
fappéw, 30.
Odrrov, see Tayy, 6.

favud{w, 6.
favuaoctés, 6.
0éa, 34. .

Oeg, 2 sing. pres.
indic. of fedopar,
25

Oéapa, 4.
Oedopar, 25.
0w or é0Aw, 1.
Oebs, 17.
Oepamrava, 40.
Oepareia, 13,
Oépos, 19.
Oéw, 23.
fewpla, 4.
On\vw, 36.
0pa, 20.
Ompdw, 21.
Omplov, 22.
fopuBéw, 23.
fw, 31.

larpikr, 26.
tdeos, 16.
lowwrela, 13.
10udrys, 1.
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wrikds, 1.

tddw, 2 aor. part. of
opdw, 21.

Bwoe, 2 aor. subj.
of opdw, 21.

lévar, inf. of elw, 4.

lepds, 8.

‘Tépwr, 1.

i, 25.

ikavés, 6.

iudriov, 40.

tva, 18.

irmevs, 35.

irmy), 34.

imrmrcds, 40.

{rwos, 6.

lrmorpogla, 31.

topev, 1 pl. of olda,
1

loos, 13.
lornm, 8.
lorbs, 45.
Toxbuaxos, 39.
loxvpds, 9.
toxvpds, 36.
toxvs, 37.

lows, 25.
Ixvebw, 20.
txvos, 19.

xd.Onuas, 36.

kal, 1.

kalrep, 23.

raipbs, 21,

xalw and xdw, 20.
KdKeivos = Kkal éketvos.
kakmyopéw, 5.
kaxlfw, 35.
xaxbvoos, 5.
kakomoréw, 35,
kakbs, 6.
xakovpyéw, 15.

GREEK LIFE

xaxobpyos, 15.

kakdw, 6.

xakds, 5.

xakdoat, 1 .aor. inf.
of kaxdw, 6.

kaléw, 27.

kd\\woTos, see kalds,
13

Ka)\)\Zwv, see Kkalds,
13

kdA\os, 6.
kaNds, 13.
kaNds kdyafbs, see
xaNds, 18.
KaA@s, 14.
kdrera=«kal Erera.
kapmés, 42.
xaprepéw, 37.
xard, 5.
kgra, 31.
karayeddw, 16.
kaTaytyrdokw, 30.
karafedopac, 7.
karaféagar, 1 aor.
imperat. mid. of
xarabedopat, 7.
xarabfésbat, 2 aor.
inf. mid. of xara-
TiOnm, 12.
karakivw, 21,
katalelrw, 10.
xaTalvualvouar, 32,
karaparfdvw, 33.
raravoéw, 41.
karararéw, 21.
kararirrw, 27.
karaokevd{w, 36,
karackev, 44.
karagkoméw, 21,
karariOnue, 12,
karagaivouar, 39.
karagpargs, 29.

xaragpovéw, 18.
karaywpliw, 44.
xaretdov, 44.
karepydfouat, 6.
xelpat, 44.
Kélgnnat,seexrdouat,

Kkelebw, 8.
kepdalvw, 34.
kepdaNéos, 34.
Kképdos, 34.
k{Bdnhos, 45.
xifapliw, 32.
kwdwedw, 23.
klvdvvos, 12
xowds, 4.
kowwvéw, T,
kowwrds, 35.
koAd{w, 13,
kopmwd{w, 45,
koo wéw, 37.
kboucos, 10,
kparéw, 21.
kpelrrwy, 4.
kpudh, 43.
kplvw, 45,
KpirdBovhos, 26.
kpugaios, 15.
xkrdouat, 6.
krijpa, 7.
xrijvos, 42.
kTnoduevos, 1 aor.
mid. part. of
xrdouat, 6.
kvBeta, 29.
kvBepviys, 44.
kuvaywybs, 21.
xuvnyéawov, 17,
kvvyyérys, 22.
kbwv, 17,
kwA\bw, 13.
kwppdds, 34.



Aafudv, 2 aor. part.

of NaufBdrw, 17.
Aayds, 19.
Adxaiwva, 22,
AapBdvw, 17.
Aapmrpbs, 19.
Nyw, 4.
Aevkds, 45,
Ayw, 29.
Aepapw, 9.
Noyifouar, 41.
Aovyos, 36.
Noyxn, 22.
Notdopla, 5.
Avpalvouar, 32.
Avuavrip, 11.
Avréw, 3.
Aomy, 1.
Avarypos, 3.
\opa, 32.
AvoireXei, 12.
Nw, 21,

ud, 15.

udfa, 43.

uabnris, 17.

pakpés, 19,

pdAa, 4.

palaxta, 29.
pdiora, see udha, 4.
u@N\ov, see udla, 4.
pavfdvw, 25.
paprvpéw, 14,
pagrevris, 44.
peyalompemis, 6.
peydAws, see uéyas,6.
uéyas, 6.

méyebos, 18.

pelfwr, see uéyas, 6.
petovekTéw, 4.
uebw, 35.

pelwy, 3.

INDEX.

pmehayxipos, 20.
wéNerra, 42,
MéN\w, 4.

pévy 2,

uév odv, see odv, 1.

mévror, 13,
pévw, 21,
wépos, 6.

péoos, 21,
werd, 20.
pneraféw, 20.
wéreore, 6.
peréyw, 6.
perpiws, 3.
uéxpr, 2.

wih, 4.

undé, 18.
undels, 6.
uikos, 19.
uv, 8.

pare, 32.
wirp, 21.
pukpbs, 6.
wbopar, 36.
muynokw, 32.
woéw, 7

o bos, 26.
wmobopopéw, 26,
oBogbpos, 13.
mvd, 30.

pdNes, 25.
wmbvov, 11,
wbvos, 12,
nvptorhdoios, 44.
uépos, 34.

val, 15.
vamry, 23.
vads, 44.
veBpds, 21.
véuw, 21.
veoyvbs, 21.
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véos, 18,
v, 26.
vijoos, 19.
vikdw, 16.
ngerés, 20.
vigw, 20.
vouevs, 35.
vour, 42.
voulfw, 13.
vbpos, 42.
véros, 20.
viv, 1.

vig, 19.

Eévos, 10.
Eupriuns, 22,

6, 1.
80e, 3.
8doumopla, 42.
0606s, 34.
8w, 19.
olda, 1.
olketos, 24.
olkérys, 9.
olkéw, 19.
oixla, 6.
olkodouéw, 33.
olkovouéw, 26.
olxovoula, 26.
olkovbuos, 26.
olxos, 16.
olkrelpw, 30.
olouat and oluat, 7.
olos, 40.
olbomep, 43.
olgfa, 2 pers. sing.
of olda, 1.
8\ebpos, 9.
S\eydkes, 21.
S\iyos, 20.
omAéw, 11,
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Sula, 29,
8uoos, 13.
ouod, 43.
Suws, 17.
Svijoas, 1 aor. inf. of
Svivym, 6.
Svlvmue, 6.
dvopa, 18.
Smiofev, 21.
8mhov, 6.
8mwou, 44.
omoios, 44.
omwbaos, 44.
omérepos, 41.
8mov, 4.
drws, 21.
dpapa, 2.
opdw, 21.

oplas, 34.

8ppos, 22.

8pos, 19.

8s, 2.

dopp, 2.

8oos, 11,

8omep, 27.

Sorpiov, 43.

8oris, 7.

8o ... TosoUTY, see
Togobros, 15.

brav, 9.

dre, 11,

o7é, see §re, 11.

&, 3.

ov, olk, ovy, ovxl, 2.

od, 21

oldauds, 28.

o0dé¢, 8.

ovdels, 2.

oUdév, 15.

GREEK LIFE.

ovkér, 33.

-otkour, 30.

ovkobv, 14.

odv, 1.

otirore, 5.

olmrw, 40.

ods, 2.

odre, 10.

odros, 1.

oliTw, oliTws, olrwol,3.

dpelos, 36.

SpBarubs, 2.

8yerar, fut. of dpdw,
21,

Syus, 4.
&yov, 37.

mwaryerds, 19.
wanua, 10.
wadela, 18.
waldevas, 25.
rTadelw, 24,
wats, 7.

ralw, 23.
walawds, 25,
ra\w, 14.
waviyvpis, 4.
wavrdmrast, 32.
ravraxq, 6.
ravraxdoe, 6.
wavrayod, 25.
mavrodamds, 22.
wdvv, 14.

mwapd, 11.
Tapdderyua, 24.
wapaxabifw, 39.
rapakaléw, 34.
mrapalapfivw, 40.
wapakelrw, 20.
rapam\hé, 28.
wapamr\hoios, 33.
rapackevifw, 10.

mapaoyetv, 2 aor. inf.
of rapéxw, 15.

mapewue (elut), 4.

wdpeyu (elue), 20.

rapéxw, 15.

wapdyres,see wdpetiu,
4.

wds, 5.

warip, 40.

mwarpls, 8.

waxvn, 19.

medwbs, 19,

welfw, 38.

repdw, 4.

wévns, 32.

wevia, 31.

mévopar, 30.

wevracmifauos, 18.

wévre, 30.

wevrexaldeka, 40.

memelofar, perf. pass.
inf. of melfw, 38.

wepabvw, 14,

wepl, 15.

wepovala, 32.

wepurérTw, 29,

mepiroiéw, 32.

wepirelvw, 20.

ITépons, 36.

3, 1.

méfw, 20.

wly, 2 aor. subj. of
rhw, 8

rhw, 8.

moTevw, 8.

wloris, 8.

w\eloTos, 8ee mwolls,

mAelwy, see wolvs, 3.
wAéov, see wolUs, 3.
mAeovekTéw, 5.
m™Nw, 43.



w\7bos, 6.
mholov, 44,
mhovréw, 30.
mhournpés, 32.
mhobros, 9.
mvebua, 20.
mwviyos, 23.
mwoddxns, 19.
mobéw, 43.
roéw, 8.
rouréov, 14,
wounrihs, 1.
rotos, 1.
moheuéw, 6.
moheula, 6.
mohepxds, 29.
woNéuos, 15.
wéNeuos, 6.
woAes, 6.
woNlrys, 8.
mo\urikés, 14.
woN\amhdoios, 3.

moAU, see wolUs, 3.

wolUs, 3.
wovypla, 29.
wovnpbs, 29.
wovos, 12.
mopebw, 6.
wopepupls, 45.
wboos, 30.
woré, 1.
wérepa, 35.
mwbrepos, 41.
worépws, 45.
worby, 2.
mwov, 15.
wod, 39.
wovs, 20.

wpayuarevopat, 13.

wpats, 18.
mpdrTw, 13.
mplapar, 27.

INDEX.

mplv, 33.
wp6, 21.
wpoParevrikés, 37.
wpbBarov, 35.
mpoBéiov, 22.
wpbeyu (elue), 20.
mpobliuws,
wpolnue, 24.
wpowdv, part. of
mpbeu, 20.
wpokwdvvevw, 15.
wpovelw, 43.
mpowovéw, 15.
mpés, 1.
mwpoaylyvopar, 31.
wpoodéouar, 30.
wpboeyu, 23.
mpogemipépw, 37.
wpooépyopat, 39.
wpocére, 27.
mpoorket, 13.
mpbolev, 20.
mwpooloTyue, 45.
mwpboodos, 32.
mposmoéw, 29.
wpdopnois, 13.
wpoosTdoav,  acc.
fem. 2 aor. part.
of wposlornue, 45.
mwposTakTéov, 14,
wpoorarela, 31.
mposTaTelw, 16.
mwpooTdrys, 16.
wpoordrTw, 15.
mwpootiOnume, 14.
wpospépw, 23.
wpdowmov, 23.
wpbrepov, 21.
wpbrepos, 21.
wporiOnme, 14.
mpoguNdrTw, 15.
rowl, 19
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wpwpels, 4.

wpiTov, 4.

wp@Tos, see wpbrepos,
21

wuw@dvouar, 39.
wip, 36.

wupbs, 43.
rwhéw, 30.
TdAois, 34.
rdmwore, 32.
wws, 29.

wds, 3.

padiws, 30.
piyos, 42.
pls, 2.

gapds, 6.
geavrod and cavrod,
15.
Siuwvldns, 1.
awromroua, 42.
airos, 2.
quwmrdw, 5.
akedos, 44.
axéyfus, 39.
okaTpagéw, 36.
okoméw, 34.
agromwpéopac, 21,
oufvos, 42.
aébs, 30.
gogpds. 10.
omravifw, 5.
awbpos, 42.
aréyn, 42.
areyvbs, 42,
agrod, 39.
oréua, 2.
orparela, 15.
orpard, 43.
or@ow, 2 aor. subj.
of {ornum, 8.
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at, 1.
ovyylyvouar, 38.
ovpuBdN\w, 41.
supBovievw, 30.
alupaxos, 31.
quumapémopar, 13.
oguumreplesue, 22,
ovpmpdrTw, 41,
aiv, 24,
ocwdrrw, 37.
gwvadtw, 35.
owebéuny, 2 aor.
mid. of surrifnum,
39.
guovetue, 11,
cuverawéw, 42.
ouveprybs, 35.
ovvexds, 20.
ouvviprras, perf. pass.
of swdmrrw, 37.
ouvfedopat, 34.
ovvoda, 34.
guvopoloyéw, 28.
ourTéuvw, 9.
owThkw, 20,
cuvriOngu, 39.
avokios, 20.
apodplds, 37.
oxoNd{w, 39.
gefw, 10.
Zwkpdrys, 26.
odua, 24.
als, 43.
cwppovéw, 41.
cwppovifw, 15.
cwppwr, 41.

Téyald = T4 dyadd.

Tahdgtos, 40.

7d\\a = 7& d\\a, 8ee
&\\os, 2

Taulevua, 35.

GREEK LIFE.

Tats, 43.
Tdpaxos, 43.
Tapaxwdns, 43.
TaTTW, 23
Tabra, see odros, 1.
Talrd = T4 alrd, see
adrés, 6.
Taxv, 6.
7€, 1.
Téxvov, 19,
TekTOVLKY, 26.
Tehevrdw, 17.
TeNéw, 16.
réxvn, 26.
TiOnue, 18.
Tiudw, 8.
T, 12,
Tipwpéw, 8.
Tis, 1
7ls, 5.
Tot, 5.
Tolvwy, 7.
Towbode, 18.
Towobros, 8.
rémos, 20.
Togobros, 15.
Tére, 9.
Tpaydos, 34.
Tpépw, 15.
Tpupapxia, 31.
Tpuipns, 37.
Tpls, 31.
Tpoghés, 37.
TUyXdrw, 25.
Tupavvéw, 3.
TUpavvikds, 1.
Tupavvls, 6.
Topavvos, 1.

UBptw, 13.
UBporos, 15.
ylewa, 24

YhakTéw, 21.
Uy, 21.
VADons, 22,
Vuds, see ov, 1.
Vuvéw, 16.
Yookvauos, 28.
imrdyw, 22,
Uralfpios, 42.
Umraifpos, 42.
Umretapéw, 10,
vmrép, 20.
vmépacfuos, 23.
UrepBdA\w, 23.
Umrepgpopéw, 20.
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